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ÖZET 

Yüksek Lisans Tezi 

Abdülmecid b. eş- Şeyh Nasuh b. İsrail’in ‘el –Hüda ve’l – Felah’ 

 İsimli Eserinin Edisyon Kritiği ve Tanıtımı  

Harun ULUĞ 

 

Dokuz Eylül Üniversitesi 

Sosyal Bilimler Enstitüsü 

Temel İslam Bilimleri Anabilim Dalı 

Temel İslam Bilimleri Programı 

 

Abdülmecid Efendi'nin hayatı hakkında kaynaklarda yeterli bilgi mevcut 

değildir. XVI. yüzyıl Osmanlı ulemâsından olan Abdülmecid b. Şeyh Nasuh b. 

İsrail, başta tefsir olmak üzere çeşitli ilim dallarında eser veren çok yönlü bir 

şahsiyettir. Tasavvufî bir çevrede yetişen müellif, insanların Kur’ân’ın 

rehberliğinde dünya ve âhiret saadetini hedeflemiş ve bu amaçla Kur’ân 

tefsirine yönelik bazı eserler kaleme almıştır.  Benimsemiş olduğu tasavvufi 

yöneliş onun ilmî anlayışına ve eserlerine de yansımıştır. Nitekim çok sayıda 

eser kaleme aldığı tefsir sahasındaki eserleri işârî tefsir anlayışına örnek teşkil 

edecek tarzdadır. Bu eserler toplumun en çok okuduğu sûre tefsirleri ve bazı 

konulu tefsirlerden oluşmaktadır.  

 

Giriş bölümünde temel esaslar ve çalışmanın metodu, özet halinde verilmiş 

olup, bu çalışma bir sonuç ve bibliyografya ile sona ermektedir. 

 

Bu tezde önce Abdülmecid Efendi’nin hayatı hakkında bilgi verilmiş, 

çeşitli kütüphanelerde bulunan ellinin üzerinde yazma eserinin tespiti yapılmış 
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ve bulundukları yerler gösterilmiştir. Ardından ‘el-Hüda ve’l-Felah’ adlı 

eserinin edisyon kritiği yapılmıştır.  

 

Son olarak da tefsir metodu çerçevesinde müellifin söz konusu eserinin ilmi 

değeri ortaya konmaya çalışılmıştır.  

 

Anahtar Kelimeler: İşari Tefsir, Abdülmecid Efendi, Tefsir, Tasavvuf, Osmanlı, 

Müfessir. 
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ABSTRACT 

Master Thesis 

Abd al-Majid b. al-Shaikh Nasuh al-Israil 

and the Edition Criticism and Introduction of his Commentary on the Qur’an  

“al-Huda va’l-Falah” 

Harun Uluğ 

 

Dokuz Eylül University 

Institute of Social Sciences 

Department of Basıc Islamic Disciplines 

  Basıc Islamic Disciplines Program 

 

There is no enough information about the life of Abdulmecid Efendi. Abd 

al-Majid b. Shaikh Nasuh b. İsrail, the Ottoman scholar lived in 16th century, 

wrote a lot of works on Tafsir and other Islamic sciences. Growing up in a 

mystical environment, he aimed at the happiness of people with the guidance of 

the Qur’an both in this world and the hereafter. So, he composed various books 

on the disciplines of the Qur’anic commentary. His mystical understanding did 

influence his understanding of knowledge and it refleeted on his writings. For 

instance, he has written many books about the Quranic commentary, these all 

are examples of mystical Quranic commentary. These books are about tafseer of 

surahs and some verses frequently read by the people.   

 

In the introduction, the basic bases and methods of the study had been 

given briefly; this essay ends with a conclusion and bibliography. 

 

This thesis aims at provide some information on the life of Abd al-Majid 

Afandi and his works in the different libraries, all of which are manuscripts. It 
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also tries to indicate the academic value of “al Huda va’l-Falah” his important 

work on tafsir.  

 

Key Words:  Mystic tafsir, Abd al-Majîd Afandi, Islamic Mysticism, Ottoman, 

Commantator 
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GİRİŞ 

ARAŞTIRMA HAKKINDA 

A-ARAŞTIRMANIN AMACI VE KONUSU 

Osmanlı imparatorluğunun ilmî ve kültürel mirasını günyüzüne çıkarma 

konusunda gösterilen çabalar, istenilen düzeyde olmasa da, genelde İslâmî ilimlerde, 

özelde de tefsir alanındakiler umut verici ve sevindirici niteliktedir.  

Son dönemde genel nitelikli akademik çalışmaların yapıldığı görülmektedir. 

Bunlardan bazıları şunlardır: Ziya Demir, İstanbul Kütüphanelerinde Mevcut Matbu 

ve Yazma Fatiha Tefsirleri, Yüksek Lisans Tezi, Marmara Ün. Sos. Bil. Ens., 

İstanbul 1987; Ali Turgut, Osmanlılarda Tefsir Çalışmalarına Genel Bakış, Milli 

Eğitim Bakanlığı Din Öğretimi Dergisi, Ocak-Şubat-Mart/18 Mart 1989, Ankara 

1989; Ziya Demir, Osmanlı Müfessirleri ve Tefsir Çalışmaları -Kuruluştan X/XVI. 

Asrın Sonuna Kadar-, Doktora Tezi, Marmara Ün. Sos. Bil. Ens., İstanbul 1994; 

Muhammed Abay, Osmanlı Döneminde Yazılan Tefsirle İlgili Eserler 

Bibliyografyası, Dîvân İlmî Araştırmalar, Yıl: 4, Sa. 6, İstanbul 1999; Suvat 

Mertoğlu,  Osmanlı'da II. Meşrutiyet Sonrası Modern Tefsir Anlayışı, (Sırât-ı 

Müstakîm/Sebîlürreşâd Dergisi Örneği: 1908/1914), Doktora Tezi, Marmara Ün. 

Sos. Bil. Ens., İstanbul 2001; Murat Kaya,  Tanzimat'tan II. Meşrutiyet'e Kadar 

(1839-1908) Matbu Türkçe Kur'ân-ı Kerim Tercüme ve Tefsirleri, Yüksek Lisans 

Tezi, Marmara Ün. Sos. Bil. Ens., İstanbul 2001; Mustafa Özel, Son Dönem Osmanlı 

Tefsir Tarihinden Bazı Portreler -I-, DEÜ İlahiyat Fak. Dergisi, Sayı: XV, Kış-

İlkbahar, İzmir 2002; Mustafa Özel, Son Dönem Osmanlı Tefsir Tarihinden Bazı 

Portreler -II-, DEÜ İlahiyat Fak. Dergisi, Sayı: XVI, Yaz-Sonbahar, İzmir 2002.  

Yüksek lisans tezimizin konusu olarak, Osmanlı tefsir mirasını ortaya 

çıkarılmasına katkı sağlamak amacıyla başta tefsir olmak üzere fıkıh, kelam gibi 

çeşitli ilim dallarında çok sayıda eser kaleme almış olan XVI. yüzyıl ulemâsından 

Abdülmecîd b. Şeyh Nasûh b. İsrail’in “el-Hudâ ve’l-Felâh” adlı tefsir risalesini 

tercih ettik. Bazı araştırmacıların yazarımız ve çalışmalarıyla ilgili söz ettiklerini 

bilmekteyiz. Bunlardan Ziya Demir XIII.-XVI. y.y. Arası Osmanlı Müfessirleri adlı 
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eserinde Abdülmecîd Efendi’nin tefsirle ilgili eserlerine değinmiştir.1 Muammer 

Erbaş, Bir Osmanlı Müfessiri: Abdülmecîd b. Eş-Şeyh Nasûh b. İsrail (ö.973/1565) 

ve Eserleri başlıklı çalışmasında müfessirin hayatını ve tefsire dair eserlerini biraz 

daha geniş olarak ele almıştır.2 

Bu çalışmamızı yaparken aynı eser hakkında bir yüksek lisans tezi yapıldığını 

öğrendik.3 Söz konusu tezi bittikten sonra elde ettik. Yaptığımız incelemede, önemli 

bir yekûn tutan eserin haşiyelerinin dikkate alınmadığını gördük. Biz, tezimizi 

oluşturan risâleyle ilgili araştırmalarımızı bayağı ilerletmiş olduğumuzdan 

çalışmamızı sürdürdük. Bizim çalışmamız, haşiyeleri de edisyon kritiğe dâhil 

ettiğinden dolayı farklılık arz etmekteydi. Bu özellik bizim çalışmamızın diğerinden 

farkını oluşturmaktaydı. 

Elinizdeki çalışmamızda önce müellifin hayatı hakkında bilgi verilecek, 

eserlerinin tespiti yapılacak ve tezimizin konusunu oluşturan yazarın “el-Hüdâ ve’l-

Felâh” adlı çalışmasının edisyon kritiği yapılacaktır. 

Bizi Abdülmecîd Efendi hakkında araştırma yapmaya sevkeden en önemli 

husus, onun başta tefsir alanı olmak üzere İslâmî ilim dallarının birçoğunda çok sayıda 

dinî eser kaleme almış olmasıdır.4 Buna rağmen kendisinin pek tanınmaması ve 

eserlerinin de basılmamış olması üzüntü verici bir durumdur. Böyle önemli bir 

şahsiyet ve eserleri üzerine yok denecek kadar araştırmanın olması bizi, bu çalışmayı 

yapmaya sevkeden amillerden başka biridir.  

                                                 
1 Demir, Ziya, XIII. - XVI. y.y. arası osmanlı müfessirleri, Ensar Neşriyat, İstanbul 2006, s. 292-
345. 
2 Erbaş, Muammer, “Bir osmanlı müfessiri: abdülmecîd b. eş-şeyh nasûh b. israil (öِ. 973/1565) ve 
eserleri”, Dokuz Eylül Üniversitesi İlâhiyat Fakültesi Dergisi, İzmir 2006, Sy.: XXIV, s. 161-186. 
3 Hayta, Ufuk, “Abdülmecîd b. nasûh tosyevî’nin (ö.1588) hayatı, eserleri ve el-hüdâ ve’l-felâh 
adlı tefsir risâlesinin tahkîki”, Uludağ Üniversitesi, Sos. Bil. Ens., Yüksek Lisans Tezi, Bursa, 2008. 
4 Erbaş, a.g.m. s.161-186.  
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 B-ARAŞTIRMANIN METODU 

 Tezimiz, giriş ve iki bölümden oluşmaktadır. Araştırmamızın giriş bölümünü 

araştırma ve yazar hakkında olmak üzere iki ana kısma ayırdık. Bu kısımları da kendi 

içersinde tekrar ikiye böldük. İlkinde araştırmanın konusu ile amacı ve metodu; 

ikincisinde bölüm ise yazarın hayatı ve eserleri hakkında bilgi vermeye çalıştık. 

   Birinci bölümde Eserin Bilimsel Açıdan Değerlendirilmesi başlığı altında 

Eserin Muhtevası ve Kaynakları ile Yazarın Yöntemi ele alınmıştır. İkinci bölümde 

ise araştırmasını yaptığımız eserin edisyon kritiği yapılmıştır.  

 Edisyon kritik yaparken, öncelikle eseri bilgisayar ortamına aktardık. Genel 

itibariyle açık ve net bir dili olan eserin okunamayacak kadar karışık yerleri de 

mevcuttu. Bunları çözüme kavuşturduktan sonra metin ve haşiyelerdeki ayet ve 

hadislerin tahricini yaptık. Metnin haşiyelerindeki bilgileri metnin uygun olan 

yerlerine  dipnot şeklinde yerleştirdik. Bunu yaparken haşiyede bulunan aynı konuyla 

ilgili bilgileri, hangi konuyla ilgili olduğu açıklanmadığından, tek bir dipnot altında 

topladık. Böylece haşiyelerde  konu bütünlüğünü sağlamaya çalıştık. Ayrıca kolaylık 

olsun diye haşiyelerin hangi sayfalarda bulunduğunu dipnotlarda işaret ettik. 

Ulaşabildiğimiz kadarıyla yazarın tefsirinde kullanmış olduğu kaynakları dipnotlarda 

gösterdik. Düzgün bir sayfa yapısına kavuşması için metni paragraflara böldük ve 

okumayı kolaylaştırmak için noktalama işaretleri koyduk. Metnin bazı yerlerindeki 

harekeleri de düzelttik.  

 Metin ve dipnotlarda, kitap isimlerini yazarken Türkiye Diyanet Vakfı İslâm 

Ansiklopedisi’nin yöntemini tercih ederek ilk kelimenin ilk harfini büyük, diğerlerini 

küçük harfle yazdık. Risalenin varak numarasını metin içinde sayfanın bittiği yerde; 

ayetleri ayet işareti ﴾ ﴿, hadisleri parantez ( ) içinde belirttik. Haşiyedeki notları ve 

bilgileri, dipnotta (  .diyerek verdik ( : الهامشفي 

 Çalışmamızı genel bir değerlendirme içeren sonuç kısmıyla bitirdik. 

Kaynakların yer aldığı listenin ardından eserin, sayfa düzeni ve yazı sitilinin 

görülebilmesi için yazmanın ilk ve son sayfalarının fotoğraflarını ek olarak verdik. 
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 II- MÜELLİF HAKKINDA   

 A-HAYATI  

 Müfessir, üzerinde çalıştığımız risalesinin ilk sayfasında kendi ismini 

Abdülmecîd b. eş-Şeyh Nasûh b. İsrâîl şeklinde vermektedir.5 Abdülmecîd Efendi, 

başta tefsir olmak üzere farklı İslâmî ilim dallarında çok sayıda eser kaleme almış 

âlim bir zât olmasına rağmen kaynaklarda hayatı hakkında neredeyse hiçbir bilgi 

yoktur. 

Müfessirin ilmî yönüyle ilgili bilgileri, babası Nasûh Efendi (ö.923/1517) 

üzerinden elde etmekteyiz. Nitekim babasından aldığı tasavvuf kültürü, Abdülmecîd 

Efendi'nin ilmî yönelişini ve kaleme aldığı eserlerin üslûb ve içeriğini büyük ölçüde 

belirlemiştir.  

 Abdülmecîd Efendi, babasının postnişin olması hasebiyle tasavvufî bir 

yaklaşım olan Zeynîlik anlayışı içinde yetişmiştir. Daha ziyade üst düzey aydın bir 

tabakaya hitap eden, bu nedenle de bir aydınlar tarikatı olarak nitelendirilen 

Zeyniyye, Abdülmecîd Efendi'nin dînî ve fikrî alandaki yönelişinin en büyük 

belirleyicisi olmuştur.6 Babası Zeyniyye tarîkatinin şeyhi olan Abdulmecîd b. Şeyh 

Nasûh, tasavvuf kültürün hâkim olduğu böyle bir ortamda büyümüş ve bu anlayışı 

benimsemiştir. Bu nedenle kendi düşünce yapısında da tasavvufî yön belirleyici 

olmuştur. Her ne kadar kendisi postnişinlik yapmamış olsa da, fikirleri ve bu fikirler 

doğrultusunda kaleme aldığı eserleri vasıtasıyla Zeyniyye kültürünün Anadolu'ya 

yayılmasında emeği geçenler arasında onun ismi de zikredilmiştir.7 

 Abdulmecîd Efendi, Amasya'nın Lâdik (Lazkiye) kasabasında doğmuş ve 

burada yetişmiştir.8 Onun gençlik dönemi ve sonraki hayatı, büyük ölçüde Osmanlı 

Devleti'nin her alanda çok güçlü olduğu bir dönem olan Kanuni Devri'ne (1520-

1567) denk düşmektedir. Bilindiği üzere bu dönemde Osmanlı, içte toplumsal huzuru 

tesis etmiş, dışta ise sınırlarını Viyana önlerine ve Trablusgarb'a kadar taşımıştır. 
                                                 
5    el-Hüdâ ve'l-felâh, vr. 1b. 
6   XV. yüzyılda ortaya çıkışının ardından kısa süre içinde üç kıtaya yayılmış, halkın yanı sıra üst 
düzey âlim ve yöneticilerin de ilgisini çekmiş, fakat iki asır sonra tesirini yitirmiş bir tasavvuf 
ekolüdür. İlk defa ortaya çıktığı Herat şehrinden Horasan, Anadolu, Rumeli, Ortadoğu, Hindistan ve 
Kuzey Afrika'ya yayıldığı tespit edilen bu ekolün bugün izine pek rastlanmamaktadır. Erbaş, a.g.m., s. 
162. 
7    Kara, Mustafa, Bursa'da tarikatlar ve tekkeler, I, 110-111. 
8    Bursalı, Mehmed Tahir,  Osmanlı müellifleri, İstanbul 1914, I,  s. 354. 
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Padişahların ilim adamlarına ve özellikle tarikat ehline gösterdiği yakın ilgi ve destek 

sayesinde ilim merkezleri ve tarîkatler büyük gelişme göstermiştir.9 Abdulmecîd 

Efendi'nin kendisini, bir yandan Zeyniyye kültürü içinde dini yaşamaya, diğer 

yandan da yine bu anlayışa paralel yönde İslâmî ilimleri tahsile verdiği 

anlaşılmaktadır. Kaynaklarda sûfî meşrep bir zât olan Abdulmecîd Efendi'nin amelî 

yönden Hanefi mezhebinden olduğu ifade edilmektedir.10 

Tosya, geçmişte Amasya'ya, bugün ise Kastamonu iline bağlı bir ilçedir. 

Kaynaklarda bazen Tosya'ya, bazen Amasya'ya, bazen de er-Rûmî şeklinde 

Anadolu'ya nisbetle anılan Abdülmecîd Efendi'nin, ömrünü büyük ölçüde burada 

geçirdiği anlaşılmaktadır. Yazarın vefat yeri hakkında, Tosya11 ve Amasya12 olmak 

üzere iki farklı yer  vermektedir.  

Abdülmecîd Efendi'nin, ölüm tarihi konusunda kaynaklarda farklı tarihlere 

rastlanmaktadır. Bu tarihler, şunlardır:  887/1482,  960/1552, 973/1565 ve 996/1588. 

Müfessir üzerine çalışma yapan araştırmacılardan Muammer Erbaş bunlardan 

960/1552 veya 973/1565 birisinin makul olduğunu ileri sürerken13, diğer araştırmacı 

Ufuk Hayta 996/1588 tarihini tercih etmektedir.14 Biz, Ufuk Hayta’nın yazarın 

eserlerinin ferağ kayıtları üzerinde yaptığı değerlendirme sonucunda ulaştığı 996/1588 

tarihini tercih ediyoruz. 

 

 

  

 

                                                 
9 Doğuştan Günümüze İslam Tarihi, Redaksiyon Prof. Dr. Hakkı Dursun Yıldız, İstanbul 1989, X, 
313- 
380; XII, 421. 
10   Bağdatlı, İsmail Paşa, Hediyyetü'l-arifîn, İstanbul 1951-1955, I, 620. 
11   Bursalı, a.g.e., s.113;   Bağdatlı, a.g.e., I, 620. 
12   Bursalı, a.g.e., s. 354. 
13  Erbaş, a.g.m., s. 166. 
14 Hayta, Ufuk, ‘Hayatı ve eserleriyle abdülmecîd b. şeyh nasûh tosyevî ve cevâhiru’l-kur’ân ve 
zevâhiru’l-furkân adlı tefsir risâlesinin ilmî değeri’, Uludağ Ün. İlahiyat Fak. Dergisi, c.: XVI, sa.: 
2,  Bursa 2007, 349. 
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 B-ESERLERİ 

 Aşağıda sunacağımız müfessirimize ait eserlerin listesini büyük ölçüde 

Muammer Erbaş ve Ufuk Hayta’nın makalelerinden yola çıkarak hazırladık. 

 

 Tefsir  

1. Tefsîru sûreti’l-fâtiha: Yapı Kredi Bankası Sermet Çifter Kütüphanesi 

nr.793, vr. 1-99, Arapça, h.955, müellif hattı. 

 2. Tezkîru’n-nâsîn fi tefsîri sûreti’l-yâsin: İstanbul Üniversitesi Merkez Ktp, 

Türkçe Yazmalar, nr. 558, vr. 33a-78b, Türkçe. 

 3. Tefsîru sûreti’l-mülk: İstanbul Üniversitesi Merkez Ktp., Türkçe Yazmalar, 

nr. 558, vr. 78a-97a, h. 986, Türkçe. 

 4. Tefsîru sûreti’l-insân: Süleymaniye Ktp., Reşid Ef., nr.1019, vr. 95b-107a, 

Arapça, müellif hattı. 

 6. el-Hüdâ ve’l-felâh: Süleymaniye Ktp., Reşid Ef., nr. 1019, 1b-26a, Arapça, 

h. 956, müellif hattı. 

 7. el-Havf ve’l-hüzn: Süleymaniye Ktp., Reşid Ef., nr. 1019, 31b-40a, Arapça, 

müellif hattı. 

 8. el-Fevzü’l-azîm: Süleymaniye Ktp., Reşid Ef., nr. 1019, 61b-73a, Arapça, 

h. 957, müellif hattı. 

 9. Tezkiretü üli’l-elbâb: Süleymaniye Ktp., Reşid Ef., nr.1019, 41b-59b, 

Arapça, h. 957, müellif hattı. 

 Kur’ân İlimleri 

 1. Risâle fî tefsîri’l-âyâti’l-müteallika bi’t-temsîl: Süleymaniye Ktp. Şehid Ali 

Paşa, nr. 272, Arapça, h. 972.  

 2. Makamâtü’l-mücevvidîn ve derecâtü’l-muallimîn: Süleymaniye Ktp. 

Bağdatlı Vehbi, nr.18, Arapça, h. 979. 

 3. Risâle fî beyâni'l-hurûfî'l-mukattaat: Kastamonu İl Halk Ktp, nr. 1046/1, 

7b-10a. 
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 4. Ferîdetu'l-furkân fî tecvîdi'l-kur'ân: Kastamonu İl Halk Ktp. nr. 1046/2 

12b-26a. 

 5. Risâle fî esâmî sûveri'l-kur'ân: Kastamonu İl Halk Ktp. nr. 1046/4, 31a-

34a. 

 6. Risâle fî vukûfî'l-kur'ân: Kastamonu İl Halk Ktp. nr.1046/5, 34a-36a. 

 7. Menâkıbü’l-kurrâi’s-seb’a ve’ş-şâtıbî: İstanbul Üniversitesi Merkez Ktp. 

nr. 558, Türkçe. 

 Tasavvuf 

 1. Riyazu’n-nâsihîn: Zile İlçe Halk Ktp. nr. 195. (Halen Milli Kütüphane’de 

bulunmaktadır) 

 2. Menâkıb-ı evliyâ: Süleymaniye Ktp. Yazma Bağışlar, nr.4027 vr. 33-67, 

Türkçe. 

 3. Menâkıbu’l-ârifîn ve kerâmâtü’l-kâmilîn: İstanbul Üniversitesi Merkez 

Ktp. nr. 558, Türkçe. 

 4. Kıssa-i çoban ve münâcât: Süleymaniye Ktp. Yazma Bağışlar, nr. 4027/1, 

vr. 1-12, Türkçe, h.988. 

 5. Mutâibetü’l-kulûb bi muhâtabeti’l-mahbûb: Süleymaniye Ktp. Yazma 

Bağışlar, nr. 4027/2, vr. 12-20. 

 6. Ucâle muhtasara mine’t-tasavvuf: Kastamonu İl Halk Ktp. nr. 3674/3, vr. 

258b-263b, Arapça. 

 7. Levâihu’l-kulûb ve revâyihu’l-mahbûb: Kastamonu İl Halk Ktp. nr. 3674/8, 

vr. 280b-290a. 

 8. Nahvü’l-ârifîn: Süleymaniye Ktp. Lala İsmail, nr. 710, vr. 68-70, Arapça. 

 9. Nasihatnâme: Kastamonu İl Halk Ktp. nr. 3674/5, vr. 269b-271a, Farsça. 

 10. Esrâru’n-necât ve’n-necâh: Kastamonu İl Halk Ktp., nr.3674/6 vr. 273b-

277b, Arapça. 

 11. Lâyiha-i rûhâniye ve lâmia-i nûrâniye: Kastamonu İl Halk Ktp. nr. 

3674/6, vr. 278b-279b, müellif hattı, Farsça. 
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 12. Kenzü’l-fevâid: Süleymaniye Ktp., Hacı Mahmud Ef., nr.2243, Arapça, 

müellif hattı. Diğer bir nüshası, Kayseri Raşid Ef. Ktp.,Raşid Ef. nr. 693. 

 13. Risâletü’l-mevâiz ve’d-duâ: Kayseri Raşid Efendi Ktp. nr. 693, vr. 92b-

108a. 

 

 Hadis 

 1. Safâu’s-sâlihîn: Manisa İl Halk Ktp. nr. 8066/3, vr. 87b-133a, müellif hattı, 

Arapça, h. 967. 

 2. Sürûrü’n-nâzirîn: Manisa İl Halk Ktp, nr. 8066/4 vr.134b-175a, Arapça, h. 

968. 

 3. Risâle mine’l-ehâdîsi’l-kudsiyye: Yapı Kredi Bankası Sermet Çifter Ktp. 

nr. 161, vr. 1b-19b varakları arasında yer aldığına işaret edilen eser mevcut 

değildir.15 

 4. Tekmiletü’l-beyân: Yapı Kredi Bankası Sermet Çifter Ktp. nr. 793, Arapça, 

müellif hattı. 

 5. Arafâtü’l-ârifîn li’l-vukûf fi mevkıfi ibâdeti rabbi’l-âlemîn: Süleymaniye 

Ktp. Reşid Ef., nr. 136, 31vr. 

 Fıkıh 

 1. Tevakkuhü’l-fukahâ ve telezzüzü’l-üdebâ: Süleymaniye Ktp. Serez, nr. 

4019, 27 vr. müellif hattı. 

 2. Risâle alâ kavli sâhibi’t-tenkîh fasl fi’t-ta’n: Süleymaniye Ktp. Servili, nr. 

250, vr. 24-25, Arapça. 

 3. Tuhfetü’l-ahbâb: Hayta’nın verdiği bilgiye göre, bazı kaynakların bu eseri 

zikretmesine rağmen Kütüphane kayıtlarında bulunmamaktadır.16 

 4. İsrafilzâde risâlesi: Atıf Ef. Ktp., nr. 2838 vr. 146-150 arasında yer aldığı 

söylenen eser mevcut değildir.17 

                                                 
15   Hayta, Ufuk, a.g.m. s.352. 
16   Hayta, Ufuk, a.g.m. s.352. 
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 Kelam 

 1. el-Matlabü’l-a’lâ fî şerhi esmâi’llâhi’l-hüsnâ: Süleymaniye Ktp. Reşid Ef., 

nr. 592, müellif hattı, Türkçe, h.972. 

 2. Ravzatü’l-ezhâr ve cennetü’l-esmâr: Süleymaniye Ktp. Esad Ef. nr. 1416, 

müellif hattı, Arapça, h. 952. 

 Diğer 

 1. Manzûm kıyâfetnâme: Süleymaniye Ktp, Hafid Ef, nr.479, müellif hattı, 

Türkçe. 

 2. Me’debül-füdalâi’l-ârifîn fî menâkıbi’l hülefâi’r-râşidîn: Süleymaniye Ktp. 

Yazma Bağışlar, nr. 4027/3, vr. 20-32, h. 988, müellif hattı, Türkçe. 

 3. Mecmâü’l-fezâil ve menbâü’l-hasâil: Kayseri Raşid Efendi Ktp. nr. 693, 

vr. 31b-80a, Arapça. 

 4. Nebzetün mine’l-hakâyık ve zübdetün mine’d-dekâyık: Kayseri Raşid Ef., 

Ktp., nr. 693, vr. 1a-12a. 

 5. el-İstifâ fî menâkıbi’l-mustafâ: Hayta, Bu eserin bazı kaynaklarda 

zikredilmesine rağmen Kütüphane kataloglarında böyle bir kayda rastlamadığını 

ifade etmektedir.18 

 6. Muhtasaru’l-muhtasar: Ankara Adnan Ötüken İl Halk Ktp. nr. 3080. 

(Halen Milli Kütüphane’de bulunmaktadır.) 

 7. Risâle fî beyâni ekâvilis-sekât fî tahkîkil-avâlim mine’l-arz ve’s-semakât: 

Ankara Adnan Ötüken İl Halk Ktp. nr. 4529/6,vr. 68b-69b. (Halen Milli 

Kütüphane’de bulunmaktadır.) 

 8. Fezâilü’l-ilm ve’l-âlim: Kastamonu İl Halk Ktp, nr.3674/4, vr. 264b-269a, 

Türkçe. 

 9. Münâcâtu levâhibi’n-necât: Kastamonu İl Halk Ktp, nr.3674/9. 

 10. Risâletü’l-eizzâi ve erbâbi’l-işarât fîn-nahv: Samsun İl Halk Ktp. nr. 

1049/7. (Halen Milli Kütüphane’dir.) 
                                                                                                                                          
17   Hayta, Ufuk, a.g.m. s.352. 
18   Hayta, Ufuk, a.g.m. s.353. 
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 11. Ta’rifât mâ’rifetuhâ: Kastamonu İl Halk Ktp. nr.1046/3, vr. 26b-27a, 

Arapça. 

 

 Tercüme 

 1. İrşâdü't-tâlibîn fî ta’lîmi’l-müteallimîn (tercüme-i ta’lîmi’l-müteallim): 

Murat Molla Ktp. nr. 1241, müellif hattı. Çeşitli kütüphanelerde yazma nüshaları 

bulunmaktadır. 

 2. Risâletü’l-muhtasar bi’l-lemehât fî tercemeti’l-lemeât: Kastamonu İl Halk 

Ktp. nr. 36 vr. 231b-246b. 

 3. Tercemetü’l-levâyih: Kastamonu İl Halk Ktp. nr. 36, vr. 221b-230b, h. 989. 

 4. Tercüme-i risâle-i muhtasara: İstanbul Üniversitesi Merkez Ktp, nr. 558. 

 5. Pend-i attar tercümesi: (Şerh-i Pendnâme li’l-Attâr): İstanbul Üniversitesi 

Merkez Ktp. nr. 4009. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

ESERİN BİLİMSEL AÇIDAN DEĞERLENDİRİLMESİ 

 

   I-ESERİN MUHTEVASI VE KAYNAKLARI 

 

 Eser, Süleymaniye Kütüphanesi, Reşid Efendi Bölümü, No: 1019'da şu 

şekilde kayıtlıdır: Vrk. lb-26a, str. 17, nesih hattı, 213x150, 150x80 mm. Müellif 

hattıyla Arapça olarak kaleme alınmış, Kur’an’da hidayet ve kurtuluş kavramlarının 

tefsiri olduğu için bugünkü anlamıyla olmasa da konulu tefsir tarzında bir risaledir. 

  Müfessirin, üzerinde çalıştığımız risâle de olmak üzere, birçok eserini içeren 

mecmuanın iç kapağında, “eş-Şeyh Abdülmecîd b. Nasûh’un tefsir ve tezkir 

konusunda kendi el yazısıyla yirmi yedi eseri” notu bulunmaktadır. Bu, bir nevi 

içindekiler tarzında bir nottur. Burada bizim tezimizi oluşturan risâle hakkında, 

“Risaletü’l-hüdâ ve’l-felâh 1-26” bilgisi mevcuttur.  

 Risale, müellifin tespit ettiği Allah Teâlâ'nın inanan kullarını hidâyet ve 

kurtuluş ile müjdelediği on bir âyetin ele alınıp, belli bir bütünlük içinde tefsir 

edildiği bir çalışmadır19. Asıl metinde ve özellikle de haşiyelerde başta Teysir olmak 

üzere farklı tefsirlerden yapılmış birçok alıntı mevcuttur. Eserde, çok sayıda 

tasavvufî görüş ve rivayet bulunmaktadır. Eser, bu haliyle tasavvuf içerikli bir 

konulu tefsir çalışması mahiyetindedir.20 

 Başlık konumundaki bâb, fasıl, bazı tefsir isimleriyle fâide kelimelerinin 

kırmızı renkle yazılmıştır. Bu durum, fihrist olmayan eserde işlenen konuların neler 

olduğu hususunda okuyucuya kolaylık sağlamaktadır. Risâle, talik yazı ile yazılmış 

olup çoğunlukla siyah mürekkep kullanılmıştır. 

   Bazı hadislerin arasında “fâide” başlığı altında o konuyla alakalı bazı 

nükteler ve ibadetlere teşvik edici bilgiler aktarılır.21 Müellif, başta Hz 

                                                 
19  Bursalı, a.g.e.,  s. 113; Kâtib Çelebi, Keşfü'z-zünûn an esâmi'l-kütüb ve'l-fünûn, İstanbul 1941-
43, I, 880; Bağdatlı, a.g.e.,I, 620; Kehhâle, Ömer Rıza, Mu’cemü’l-müellifîn: teracimu musannifi'l-
kütübi'l-arabiyye, Dâru İhyâi’t-Türasi’l-Arabî, Beyrut 1957, V, 171. 
20   Erbaş, a.g.e., s.170. 
21   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr. 3a, 7a.   
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Peygamberden nakledilen hadisler olmak üzere, tefsirde önde gelen ashâbın 

rivâyetlerine yer vererek değişik kaynaklardan nakillerle âyetlerin tefsirini yapar. 

 Eserde rivayetlerin yanında, bunların izahı kabilinden Farsça şiirler22, ibareler 

ve bazı kelimelerin Türkçe açıklamaları da bulunur. Ferağ kaydına göre eser, 952 

Ramazan’ında Pazartesi günü yazılmıştır.23 

 Eser, insanları hidayete eriştirmede temel teşkil eden bazı ayetlerin tefsirini 

içeren bir çalışmadır. Müellif bu amaçla Kur’an’ı Kerim’in ayet sayısı bakımından 

en büyük suresi olan Bakara suresinden başlamıştır. Bakara Suresinin ilk ayeti olan 

“elif lam mim” üzerinde durulmuş ve hurufu mukatta ile ilgili açıklamalarda 

bulunulmuştur. Daha sonra kelime kelime diğer ayetleri tefsir etmiştir. Hidayet ve 

kurtuluş kavramlarını içeren diğer ayetleri de sırayla açıklamıştır. Bu ayetler on bir 

başlık halinde incelenmiştir. 

 Müellif genellikle alıntının sonlarında, bazen de başlarında alıntıyı nerden 

veya kimden yaptığını belirtir. Bunları yaparken de bazen yalnızca müellifin 

ismini24, bazen eserin ismini25, bazen de hem müellif hem de eserini26 birlikte 

zikreder. Az da olsa “bazı ulema dedi ki”27 veya “bazı fetevalarda denildi ki” 28 gibi 

lafızlarla alıntı yaptığı da olur. 

 Abdülmecîd Efendi tefsirle ilgili en sık kullandığı kaynaklar Cârullah 

Mahmud b. Ömer ez-Zemahşerî’nin (ö.538/1144) Keşşaf’ı ve Kâdî Beyzâvî’nin 

(ö.685/1286) Envâru’t-tenzil’idir. Müellifimizin Keşşaf’tan olduğu gibi Envâru’t-

Tenzil’den de genel olarak gramer tahlillerinde faydalanmış, lafızların ve terkiplerin 

beyanı, manalardaki nükteleri istihraç ve onların tahlilinde sıkça bu eserlere atıfta 

bulunmuştur.29 Bunların yanında Ebû Muhammed el-Huseyn b. Mes’ud el-

Begavî’nin (ö.516/1122) Meâlimü’t-tenzîl adlı rivâyet tefsiri, Necmeddin Dâye’nin 

(ö.654/1256) Bahrü’l-hakâik ve’l-me’ânî fi tefsîri’s-seb’i’l-mesânî gibi tasavvufî 

ağırlıklı tefsiri, Nizamüddîn Hasan Kummî en-Nîsâbûrî’nin (ö.728/1327) Garâibu’l-

                                                 
22   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr. 13b, 15b. 
23   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr.26a. 
24   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr.11b, 13a. 
25   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr.10b, 11b. 
26   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr.14b, 22a. 
27   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr. 10b, 11a, 16a. 
28   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr. 13a, 13b. 
29   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr. 8a, 9a, 9b, 14b, 18a. 
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kur’ân ve reğaibu’l-furkân, İmamüddin Yahya b. Kasım el-Alevî’nin (Şeyh Fâzıl 

Yemenî) (ö.750/1349) Fevaidi’l-kur'ân, Kutbuddin eş-Şirazi’nin (Allamî) Fethu'l-

mennân fi tefsiri'l-kur’ân adlı tefsirleri yoğun olarak kullanılan kaynaklar 

arasındadır. Müellif yukarıdaki eserler kadar sık olmasa da Ebû İshak es-Salebî’nin 

(ö.427/1035) el-Keşf ve'l-beyân, Ebu'l-Kasım Kuşeyrî’nin (ö.465/1072) Letâifu'l-

işârât, Ebu Hafs Necmeddin Ömer Nesefi’nin (ö.537/1142) et-Teysîr fi't-tefsir, 

Fahreddin er-Râzî’nin (ö.606/1209) Mefâtîhu’l-ğayb, Şeyhzâde el-Kocavî’nin 

(ö.951/1543) Hâşiye alâ tefsîri’l-beydâvî adlı eserlerine de atıflarda bulunmaktadır. 

 Tefsirde hadis kaynağı olarak Mahmud b. Mahmud ed-Derkizînî el-

Kuraşî’nin (ö.743/1342) Nüzûlü’s-sâirîn fî ehâdîsi seyyidi’l-murselîn ve Abdüllatif b. 

Abdülaziz İbn Ferişte İbn Melek’in30 (ö.801/1398) Mebâriku'l-ezhâr fi şerhi 

meşârikı'l-envâr adlı eserleri sıklıkla kullanılan kaynakların başında gelmektedir. Az 

da olsa Buhari ve Müslim’in Sahîhlerine de atıfta bulunulur. Bunların dışında eserde 

kullanılan hadisler başta el-Keşşâf ve Envâru’t-tenzîl olmak üzere kaynak olarak 

kullandığı diğer tefsirler ve mev’iza türü eserlerden de aktarılmaktadır. Yazarın 

bunlardan başka Ebü’l-Leys es-Semerkandi’nin Tenbîhü’l-gâfilin, Muhyiddin İbn 

Arabi’nin el-Fütûhâtu’l-mekkiyye, Ahmed b. Ali el-Bûnî’nin (ö.622/1225) 

Mefâtîhu’l-guyûb, Kemaleddin ed-Demîrî’nin Hayvetü’l-hayevân, Behcetü’l-envâr 

gibi eserlerden de yararlandığı görülmektedir. 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
30  Bağdatlı, a.g.e.,I, 617; Kehhâle, a.g.e., VI, 11. 
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II-YAZARIN YÖNTEMİ  

 
  

Eserin başında, inananlara kurtuluşu müjdeleyen, onlara her türlü nimeti veren, 

Allah'a hamd, mevcudatın övüncü, asîlerin şefaatçisi olan Hz. Peygamber'e salât 

edilmektedir. Müellif, Kur'an'ı okuması esnasında orada "İşte Rab'lerinin yolunda 

olanlar ve saadete erişenler bunlardır"31 ayeti gibi ayetlerle karşılaştığını, bunların 

bazılarında Allah'ın kimi kullarını hidayet ve kurtuluşla müjdelediğini gördüğünü 

dile getirmektedir. Sonra yazar tezimizi oluşturan risâleyi yazma amacı ve 

gerekçesini, aynı mealde olan ayetleri bir araya getirme olarak belirtir, yaptığı ön 

araştırmada bu konuda on sûrede yer alan on bir ayete ulaştığını ifade eder.32 

Kur’ân’ın tam bir tefsiri olmayan eserde âyetlerin tefsirinde mushaf tertibine 

göre Bakara’dan başlanıp bazen yakın anlamlı âyetlere yer verilerek belli bir âyetin 

izahında yoğunlaşıldığı görülmüştür. Tefsir edilecek âyet bazen bâb başında bir 

bütün olarak; bazen de araya aynı doğrultuda açıklayıcı bir cümle ya da âyet 

getirilerek parça parça verilmiştir. 

Müellif, ayetlerin öncesi ve sonrasıyla tefsir etmesinin müfessirin Allah’ın 

meramını keşfetmek olarak açıklamaktadır.33 

Abdülmecîd Efendi’nin ilk tefsir ettiği âyet Bakara sûresi’nin 5. âyetidir. 

Müellif bu âyetin öncesiyle alakası olduğundan, mananın tam olarak vuzuha 

kavuşması ve anlatılmak istenilenin tam olarak anlaşılabilmesi için önceki âyetlerin 

de tefsir edilmesi gerektiğini ifade ederek tefsirine Bakara sûresinin 1. ayetinden 

başlamıştır. Huruf-u mukatta'alarla ilgili olan bu âyetin tefsirinde Beydâvî’den 

yaptığı nakilde Elif, Lam, Mim’in birer isim ve kelimeleri meydana getiren harfler 

olduğunu söyleyen müellif, akabinde Hz. Ebu Bekir’in "Allah Teala’nın her kitapta 

bir sırrı vardır. Kur’ân-ı Kerim’deki sırrı da huruf-u mukatta'alardır” sözünü 

nakletmektedir.34 Bakara Suresi’nin ilk 5 ayetinin tefsiri, risalenin büyük 

çoğunluğunu oluşturmaktadır.  

                                                 
31   Bakara 2 / 5. 
32   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr. 2b. 
33   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr. 2b. 
34   Mesela bk. el-Hüdâ ve'l-felâh, vr. 22a. 
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  Abdülmecîd Efendi’nin ikinci olarak tefsir ettiği ayet Âl-i İmrân sûresinin 

104. ayetidir. Müellif, “Sizden, iyiye çağıran, doğruluğu emreden ve fenalıktan men 

eden bir cemaat olsun...” mealindeki âyetin tefsirinde kişinin emr-i bi’l-ma’rûf ve 

nehy-i ani’l-münker yapabilmesi için şu beş şeye ihtiyaç duyduğunu söylemektedir. 

Bunlar sırasıyla şunlardır: 1. İlim. 2. Allah rızası için yapmak. 3. Emr-i bi’l-ma’rûf 

ve nehy-i ani’l-münkeri yumuşak ve nazik bir üslupla yapmak, kaba ve öfkeli bir 

şekilde davranmamak. 4. Sabırlı ve halim olmak. 5. Emr-i bi’l ma’rûf ve nehy-i ani’l-

münker yapan kişinin emrettiği şeyleri yapıp nehyettiği şeylerden kaçınması. İnsan 

bunlara dikkat etmediği takdirde, “Siz, kitabı okuyup dururken kendinizi unutup da 

insanlara iyiliği mi emredersiniz? Hiç akıl etmiyor musunuz?” âyetinin kapsamına 

girer.  

 Abdülmecîd Efendi’nin tefsir ettiği 3. âyet ise Â’râf sûresinin “O gün ölçü-

tartı haktır. Artık kimin tartıları ağır gelirse, işte onlar kurtuluşa erenlerdir.” ve 

“Kimin de tartılan hafif gelirse işte onlar, âyetlerimize karşı haksızlık ettiklerinden 

dolayı kendilerini ziyana sokanlardır” mealindeki 8. ve 9. âyetleridir. Müellif hüdâ 

ve felâhla ilgili olan 8. âyeti, tamamlayıcısı olarak gördüğü 9. ayetle birlikte ele 

almış ve dil ağırlıklı olarak tefsirini yapmıştır. 

 4. olarak Â’râf sûresinin 157. âyeti tefsir edilir. “Ki onlar, ellerindeki 

Tevrat'ta ve İncil’de yazılı buldukları o elçiye, o ümmî Peygamber'e uyarlar. 

Peygamber onlara iyiliği emreder ve onları kötülükten meneder; yine onlara temiz 

şeyleri helâl, pis şeyleri haram kılar. Ağırlıklarını kaldırır, üzerlerindeki zincirleri 

çözer. O Peygamber'e inanan, onu koruyup destekleyen, ona yardım eden ve onunla 

birlikte gönderilen nura uyanlar, işte bunlardır kurtuluşa erenler” mealindeki âyetin 

tefsirinde “ümmî”, “isr”, “ağlâl” gibi bazı kelimeler Beydâvî ve Zemahşerî’den 

yapılan nakillerle lügavî yönden tefsir edilmeye çalışılmıştır.35 

 Buraya kadarki ayetler asıl metin ve haşiyelerle birlikte tafsilatlı bir şekilde 

açıklanmıştır. Bu yoğunluk daha sonraki ayetlere yansımamaktadır. 

 Yazarın bundan sonra tefsir ettiği ayetler, sırasıyla şunlardır: Tevbe 9/88, 

Mü’minûn 23/101, Nûr 24/51, Rûm 30/38, Lokmân 31/1, Mücâdele 58/22 ve Haşr 

59/9. 

                                                 
35  Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr.18a. 
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 Eserde âyetlerin tefsiri esnasında belli bir metot takip edilmemekle beraber 

genelde konuyla ilgili başka âyetlere, kimi zaman da hadislere, sahâbe ve tâbiûn 

sözlerine yer verilmiştir. Zemahşerî ve Beydâvi’den yapılan alıntılarda gramer 

tahlillerine ve kıraat farklılıklarına da değinilmiş, fıkhi ve kelami tartışmalar 

gerektiği ölçüde konu edinilmiştir.36 Bir bütün olarak eser rivâyet ağırlıklı olmakla 

beraber dirâyet tefsiri özelliklerini de taşımaktadır. Müellif her iki metodu kullanarak 

yaptığı izahlarda âyetin tasavvufî yönünü ön plana çıkararak büyük bir ihtimalle 

toplumu irşâd etmeyi amaçlamıştır. Bu yön dikkate alındığında eserde tasavvufî 

tefsir anlayışının hâkim olduğu görülür. 

 Abdülmecîd Efendi, tefsirinde zaman zaman Kur’ân’ın Kur’ân’la tefsirine yer 

vermiştir.37 Kur’ân-ı Kerim’de bazen herhangi bir mesele mücmel veya müphem 

olarak ifade edilirken, aynı mesele başka bir yerde daha geniş ve daha açık olarak 

anlatılır. Bu sebeple Kur’ân-ı Kerim’in en sağlam ve en iyi tefsir kaynağı yine 

Kur’ân-ı Kerim olmuştur. 

 Kur’ân’ı anlamak için ashâbın başvurduğu ikinci kaynak Hz. Peygamber 

(s.a.v.) idi. O Kur’ân’ı insanlar arasında en iyi bilen olması hasebiyle Kur’ân onu 

tebliğ38 ve tebyin39 ile vazifelendirmiştir. Abdülmecîd Efendi de tefsirinde Kur’ân’ın 

sünnetle tefsirine gereken önemi göstermiş, âyetleri tefsir ederken sık sık Hz. 

Peygamber’den gelen hadislerden yararlanmış,40 onun yaptığı tefsiri kendisine rehber 

edinmiştir. 

 Hz. Peygamber’den sonra tefsir sahasında en mühim rolü sahâbe üstlenmiştir. 

Hz. Peygamber’e olan sarsılmaz îmânları, âyetlerin nüzûlüne şahit olmaları, kiminin 

bizzat vahiy kâtipliği yapması, anlamadıkları konuları Hz. Peygamber’e sormaları 

gibi çeşitli nedenlerle sahâbe, Kur’ân’ı tefsir edecek kimse için vazgeçilmez bir 

kaynak olmuştur.41 Abdülmecîd Efendi de tefsirinde başta İbn Abbas olmak üzere 

sahâbe ve tâbiûn sözlerine büyük oranda yer vermiştir.42 

                                                 
36   Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr. 8a-8b.   
37   Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr. 3a, 21a. 
38   el-Mâide 5/67.  
39   en-Nahl 16/44. 
40   Mesela bk.  el-Hüdâ ve’l-felâh, vr. 9b,14a. 
41   Cerrahoğlu, İsmail, Kur’ân tefsirinin doğuşu ve buna hız veren âmiller, Ankara 1968, s. 45. 
42   Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr. 9b, 25a. 



 
 

17

 Eserde âyetlerin tefsiri esnasında farklı mezheplerin görüşleri doğrultusunda 

tefsirin dirâyet yönü özelliklerinden kelamî meselelere de yer verilmiştir.43 

 Müfessir tefsirinde âyetin okunuşundaki kıraat farklılıklarına da geniş ölçüde 

yer vermiştir.44  

 Eserde tefsiri yapılan âyetin daha iyi anlaşılması için bazen dil tahlillerine yer 

verildiği görülmektedir.45  

Yazar, tefsirinde açıkladığı konunun daha iyi anlaşılması için sık sık şiirlerle 

istişhad etmektedir.46  

 Müfessir risalesinde bazen tasavvufî yorumlamalara da gitmektedir. 

Abdülmecîd efendi, bazı sûrelerin başında bulunan huruf-u mukattaanın nûranî 

harfler olduğunu ve bu harfleri bir kâğıda yazıp dalgalı denize bırakmanın denizi 

sakinleştireceğini söyler. Yazara göre, Kûran’da yer alan esma-i hüsna da nuranî 

yöne sahip harflerdendir. Bu nedenle huruf-u mukattaa gibi özel bir öneme sahiptir.47  

 Eserde çok sayıda alıntılar bulunmakla birlikte müellif bu alıntılarda 

değerlendirmede bulunmamıştır. Müellifin yaptığı bu uzun nakillerde tertip dışında 

bir şey söylemek mümkün değildir.48 Ancak bu alıntılara dördüncü ayetten sonra pek 

rastlanmamaktadır. 

 

                             

 

                                                 
43   Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr. 4a 
44   Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr. 23b. 
45   Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr.18a. 
46   Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr.12a, 15b. 
47   Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr.2a. 2b. 
48   Mesela bk. el-Hüdâ ve’l-Felâh, vr. 14b, 15a. 
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 مؤلفات
 نصوح بن عبدايد الشخ 

 ۲۷ بخطه والتذكير التفسير في 
  
 

 
  

  ۲٦-۱ والفلاح الهدى رسالة
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   وفات تاريخ در                                     
      

  ردناج خيالكَبِير الش ارِفالع رِيرحبدة ،النآل ز س طَهيخ ويد بن بير الشمحبِن م 
 الراسخِ الفَرد أَولاد من الحُسيني الزيني الخَوني حسن بِن بِير الشيخِ بِن الدين قُطْب الشيخِ
دييمِ السد الحَكمحم ني بلع ريالتذيني مبِ الحُساحرِ صادوولِ نفي الأُص يثادولِ أَحسالر 
 .وثمانمائة وستين أَربعٍ سنة في القعدة ذي من الرابِعة الخَميسِ لَيلةَ وسلَّم علَيه االلهُ صلى

 الخَضر صاحب ،للعادة الخَوارقِ والكَرامات ةالعجِيب المناقبِ زئحا الكَاملُ الشيخ ابنه وانتقَلَ
 الحسيني الزيني الحميدي والدين الملة محيِ الشيخ الشرِيف السيد اللَّدنِي العلْمِ ووارثُ ،النبي
 بفيوضِ االله قدسنا .المصطفوية والرحلة النبوية الهجرة من وثمانمائة وتسعين ثمان سنة في

  49.السائلين مجيب يا آمين. بآثارهم الإقتفاء ورزقَنا ،همأَسرارِ
   

 القومِ ديوان عن اسمك امح :فَقَالَ العارِفين بعض السالكين بعض استوصى 
  :قيل كما تموت حتى الجدار واستقبل

  شعر

  oديوان ناس  نام خود فاني كن از

 oكه مرده هم توفاني ميشوي   تا

  oل كن ديوار خاص يكر استقباد

 o أز تاس در يابي خلاص أزانبعد 

 
   نا مايصخِ الويلشل نيينِ زي الدافهرحم الخَو  

 

                                                 
 ، عمره بالصحة والسلامة والعافية،زاد االله قد وهب لي هذه اموعة الشريفة اللطيفة فخر المدرسين الكرام  عبد الرحمن الندي الشهير بعيسى زاده :فى الهامش 49

  .وأسعده بسعادة الدنيا والآخرة، كرمه خاتم النبوة والرسالة 
  ١١٣٨في سنة     
  الخواطر لدفع أيقر  
 الأسماء له ،هو إلا إله لا االله ،استوى العرش على الرحمن ،الأبواب مفتح يا ،الأرباب رب يا ،رحيم يا ،رحمن يا ،االله يا ،معين يا ،ناصر يا ،حافظ يا اللهم   

  .االله رسول محمد االله إلا إله لا رحيم، ،عطوف ،رؤوف ،منصور فإنك ،محمد يا توجه ،محمد يا توجه ،محمد يا توجه الحسنى،
  .عنهما االله عفا البنوي رجب بن محمد ولث منه منه الرلعي السحا العطر مرسى   

 



21                                                                                                                                       
 

  
  الرحيم الرحمنِ االلهِ بِسمِ  

 
 

  دلَ الذي اللهِ الحَمعج هادبع منِينالمُؤ ينقالمت ينوصصخزِ مالفَلاَحِ بِالفَوو الناحِوج اةجالنو 
سِنِينالمُحو ينقفالمُن  ينظُوظحلَى مفَاقِ عالإِيثَارِ الإنلاحِ والصو اتالطَّاعأَ ،وهيو ملَه يف 

 ،راتالثَّم كُلِّ من فيها لهم الأَنهار تحتها من تجرِي الَّتي وجنات بساتين الجنان فَراديسِ
مظَهفحو نم وطإِلى الهُب كَاترالد لاتافالس، مهفَعرو ودعإِلى بِالص اتجرالد اتيالالع 
اتالمَقَامو اتيامالس، همقَرو اتانبِالمَد المُلاَقَاتو، مفَهرشبِلَذَا وئذ اتداهالمُش فَاتالمُكَاشو في 

 ولاَ سمعت أُذُنٌ ولاَ رأَت عين لاَ ما لَهم وأَعد ،القُربات و الأُنسِ ومقَامِ القُدسِ رِئحضا
طَرلَى خقَلْبِ ع دأَح نم لُوقَاتالمَخ.   

  
 في من زبدة و اتالكَائن وخلاصة المَوجودات مفْخرِ محمد سيدنا علَى والصلَوةُ

 الهُدى نجومِ وأَصحابِه آَله وعلَى العرصات، عرصة في العصاة وشفيعِ والسموات الأَرضِ
  51.الضلاَلاَت وهجومِ الفتنِ ظُهورِ عند 50التقَى ومصابِيحِ الظُّلُمات دياجِيرِ في
 

   بعد، أَما
 إِسرائيل بِن نصوح الشيخِ بِن المَجِيد عبد العليلَ والنحيف الذَّليلَ الضعيف العبد فَإِنَّ

 الإِنسان أَشراف من عباده ]ب/1[ بعض  خص تعالَى االلهَ أَنَّ فيه ورأَى القُرآنَ قَرأَ لمَّا

 قَالَ حيثُ والإِيقَان والإِيمان والفَلاَحِ والفَوزِ والصلاحِ بِالهُدى القُرآن سورِ من مواضع في

                                                 
  في فضل التقوى : فى الهامش50 

  رحمه منه  العلاميمن تفسير    
  أريد المرء أن يؤتى مناه        ويأبى االله إلا ما أرادا     يقول المرء فائدتي ومالي       وتقوى االله أفضل ما استفادا:شعر   

  ]ب/1[.خير طلب منه إنشاد الشعر والبيت: قال أبو الدرداء رضي االله عنه   
ع منه نصيحة فوجدته جالساً قد صلى الفجر، فجلست فقلت لا أشغله عن التسبيح، فمكث مكانه حتى صلى الظهر أتيت أويساً لأسم: وقال الربيع :فى الهامش  51

ثم قال إلى الصلاة حتى صلى العصر ثم جلس موضعه حتى صلى المغرب ثم مكث مكانه حتى صلى العشاء ثم ثبت مكانه حتى صلى الفجر، ثم جلس فغلبته عيناه، 
  .تشبع، فقلت حسبي هذا نصيحة منه اللهم إني أعوذ بك من عين نوامة ومن بطن لا: نتبه فقالفنام قاعداً ساعة، ثم ا

    ]ب/1[.   من مشكاة الأنوار منه رحمه
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:﴿كلَى أُولَئع ىده نم هِمبر كأُولَئو مونَ هح52﴾المُفْل، لَجخ هالبِب طَرخي وف هاليأَنْ خ 
عمجي هذه اتالآَي لَمعيو كَم تا كَانهددي عف اددعا التهبا فَكَتهدجى فَودةَ إِحرشةً عآي 

  .القُرآن سورَِ من سورٍ عشرِ في

                                                 
 2 / 5./ سورة البقرة   52
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 :أَوَّلُهَا   
 لُهالَى قَوعي تلِ فأَو ورِةس ةقَرالب ﴿كلَى أُولَئع ىده نم هِمبر كأَولَئو مه 

ح53﴾ونَالمُفْل هذلمَّا الآيةُ فَه لَّقَتعا تا بِملَهقَب بجا ونلَيا أَنْ عهبكْتن رفَسنا واهنعى متح 
حضتي المَقَام فكَشنيو امالمَر نولاَّمِ االلهِ بِعالع هإِن وه ينانُ المُععتالمُس، هلَيعو ادمتعالا، 

  .اُِيب ونِعم حسبِي وهو ،أُنِيب وإِلَيه توكَّلْت علَيه ،لتكْلاَنُوا
 

 منها ركِّبت الَّتي الحُروف مسمياتها أَسماءٌ 54﴾لما﴿ الرحيمِ، الرحمنِ االلهِ بِسمِ
هذه ،م55الكَل يهو فالأَل اللاَّمو يمالمو دالهولي خف دمِ حستوارِ الااعا وم صتخي بِه نم 

رِيِفعيرِ التكنالتعِ والجَميرِ وغصالتا ووِهحنو افَةكَالإِض فَةالصا وكَم وِير نكْرٍ أَبِي عب 
 القُرآن في االلهِ وسر ،كتابٍ كُلِّ في اًسر تعالى اللهِ إِنَّ: قَالَ أَنه عنه االلهُ رضي الصديقِ
وفةُ الحُرا .المُقَطَّعهأَناءٌ وما أَسهاتيمسم وفي الحُرالَّت تكِّبا رهنم هذه م56.الكَل 

                                                 
 5/2./  سورة البقرة  53

 1/2./ سورة البقرة 54 
 أنا االله، وأنا الرزاق، وأنا الملك، وأنا : فكأنه قال تعالى."مني"والميم من " لي"واللام من " أنا"ن الألف م]  1/2/سورة البقرة [الم﴾ ﴿قيل في قوله تعالى   :  فى الها مش55

 أفرد نفسك لي بإسقاط : الألف معناه: وقيل…متنان، ومني الغفران، ومني ومني ومني الإحسان، ومني الا…وأنا ولي الملك، ولي الملكوت، ولي الحكم، ولي ولي
 مح رسومك وصفاتك بالأنس بي والمشاهدة لي بلا حكم ولا : لين جوارحك لعبادتي بلا ملالة ولا إعراض، والميم معناه: واللام معناه.العلائق والأغراض

  .إعتراض
 .كذا في التيسير منه رحمه االله  
  بين : يطلع عليه الأغيار والرقيب، كما قيل، شعر التخاطب بالحروف المقطعة سنة الأحباب وعادة الأصحاب فهو سر الحبيب مع الحبيب بحيث لا:  فى الهامش56

  ايز سراً ليس يفشيه                 قول ولا قلم للخلق يحكيه
             كآنجا نه مدخلست و نه مخرج رقيب را راسر يس در ميانه محب وحبيب                          

   .     منه رحمه االله
  ]ا/2[.يات والحروف المقطعة أسماء، تأمل     فالحروف المبسوطة مسم

   وكذا . اعلم أن الحروف المقطعة أسماء مسمياا الحروف المركبة التي ركبت منها هذه التلفظ، كما أن امتطع اسم مسماها الألف واللام والفاء: فى الهامش      
  .سائر الحروف المقطعة، منه رحمه االله 

  .راف والتوبة وسورة المؤمنين وسورة النور وسورة الروم وسورة لقمان وسورة اادلة وسورة الحشروهي البقرة وأل عمران والأع     
 .هي ثلاث أحرف وهي اسم وملفوظة تسعة أحرف وهي مسماة، وأشباهه من الحروف المقطعات، صح     
 الكلمات، لأن كلامه سبحانه غير متناه، والحروف والكلمات مقطوعة متناهية، وفي الحروف المقطعة إشارة إلى أن كلام االله تعالى لا يسعه الحروف ولا يحيطه      
   نجم و آية، منه رحمه ]18/109/سورة الكهف [ .قل لو كان البحر مداداً لكلمات ربي لنفد البحر قبل أن تنفد كلمات ربي ولو جئنا بمثله مددا ﴾﴿كما قال تعالى   
  ]ا/2[. االله  

   وقيل ليس . وهو المختار". أنا االله العالم ": تام، حيث وقع إذا جعل اسماً للسورة أي اقرأ، أو جعل على تأويل1/2]/سورة البقرة [ لم ﴾﴿ا تعالى قوله: فى الهامش      
  .بتام ولا كاف، لأن معناه يا محمد، منه رحمه االله   
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ننِ عاب ودعسم يضااللهُ ر هنولُ قَالَ: قَالَ عسلَّى االلهِ رااللهُ ص هلَيع لَّمسا/2[ :و[ 
)نأَ مفَاً قَررح نابِ متالَى االلهِ كعت ةٌ فَلَهنسةُ حنالحَسرِ وشا، بِعهثَال57﴾لم﴿ا أَقُولُ لاَ أَم 

،فرح و نلَك فأَل فرح لاَمو فرح يممو فرقَالَ .58)ح ضعاءِ، بلَمالع لُهالَى قَوعت 
 إِلى والميم ،لَطيف أَنه إِلى واللاَّم ،أَحد أَنه إِلى إِشارةٌ فَالأَلف .العالم االلهُ أَنا :عناهم 59﴾لما﴿
هأَن جِيدم أَو فالأَل نااللهِ م، اللاَّمو نيلِ مئرجِب، يمالمو نم دمحم، لَ أَيزااللهُ أَن ابتالك 

 الأَلف .بِربكُم أَلَست :معناه وقيلَ .وسلَّم علَيه االلهُ صلَّى محمد علَى جِبرئيلَ ةبِواسطَ
اللاَّمو نم هلأَو يمالمو نم رِهآَخ.   

 
 .بِالحُروف ائموقَ حروف القُرآنَ أَنَّ علَى دليلٌ الحُروف هذه إِنَّ السنة أَهلُ قَالَ

د جعلَ القُرآنَ محدثَةٌ فَهو كَافر، قَ التهجي حروف أَنَّ قَالَ من: حنبلٍ بنِ أَحمد قَالَ ولهذَا
هذَا، لا تقُولُوا بِحدوث القُرآن، فَإِنَّ اليهود أَولُ من هلَكَت بِ: " وقَالَ الشافعي.مخلُوقَاً

آنالقُر ثدقَالَ بِح فَقَد ،وفنْ الحُرم فرح ثدقَالَ بِح نمو ". 
  

                                                                                                                                             
  . في بعض التفاسير، منه رحمه االلهألست بربكم، كذا]  1/2/سورة البقرة [الم﴾ ﴿وقيل معنى قوله تعالى      
  . ، فإا سيد القرآن، منه رحمه االله"ألم"إذا جعلت اسماً للسورة، يكون تقديره، اقرأ يا محمد السورة المسماة ب]  1/2/سورة البقرة [الم﴾ ﴿ قوله      

الألف، ثم ينحني للركوع كاللام، ثم يجتمع للسجود كالميم، كذا في التيسير، منه هي تنبيه للعبد أن ينتصب قائماً في الصلاة ك  1/2]/سورة البقرة [الم﴾ ﴿       وقيل 
  ]ا/2[. رحمه االله

 بدأ االله سبحانه وتعالى هذه السورة الكبرى بالألف وجعله سابقاً لما فيه من معان، منها الاستواء ومنها 1/2] /سورة البقرة [ الم﴾﴿قيل في قوله تعالى : فى الهامش     
فإذا أراد العبد أن يصير سابقاً فليستو . اب ومنها الانقطاع عن سائر الحروف ومنها التجرد عن النقط ومنها الاستغناء عن الأمكنة وهي مخارج الحروفالانتص

يكن في الدنيا كأنه غريب أو عابر ظاهراً وباطناً ولينتصب خدمة االله تعالى، ولينقطع عن الخلق وليتجرد عن الأغيار وليتبتل عن الأمكنة والاستقرار في الديار ول
  ]ب/2[. كذا في التيسير، منه رحمه االله. سبيل

كذا قال العلاّمي ناقلاً عن . وموضع جواب القسم لا ريب فيه.  هذا قسم أقسم االله ا لشرفها أي هذه الحروف1/2]/سورة البقرة [الم﴾ ﴿قوله تعالى  :فى الها مش     
  .الكلبي،  منه رحمه االله

سورة [ واركعوا مع الراكعين﴾﴿والركوع لقوله تعالى 2/ 28] /سورة البقرة [وقوموا الله قانتين﴾ ﴿اعلم أن هيبة الصلاة التي ذكرت في القرآن ثلاث القيام لقوله تعالى     

 إشارة إلى القيام واللام إشارة إلى الركوع والميم إشارة 1/2]/سورة البقرة[ الم﴾﴿ فالألف في ]96/19/سورة العلق [واسجد واقترب﴾ ﴿ والسجود لقوله تعالى 2/ 43] /البقرة 
  . على السجود،  نجم داية منه رحمه االله

 الألف من أقصر الحلق وهو مدأ المخارج واللام من طرف اللسان وهو وسطها، والميم من الشفة وهي آخرها، جمع 1/2]/سورة البقرة [الم﴾ ﴿وقيل في قوله تعالى    
 ]ب/2[. قاضي منه رحمه االله.  أن العبد ينبغي أن يكون أول كلامه وأوسطه وآخره ذكر االله عز وجلبينها، إيماءً إلى

  2 / 1. /سورة البقرة    57
 .2955 .:ح. ، ر204، 5 ،44، كتاب التفسير 1992، استانبول السنن أبو عيسى محمد بن عيسى بن سورة، ،الترمذى 58 
   2 / 1./سورة البقرة    59
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﴾ابتالك ك60﴿ذَل "كةٌ إِلى "ذَلارلما" إِش"ذه نم فلإِن أَولَ بِالمْؤ ، أَو وفالحُر ه
ور بِالسفَسو بِه كَلَّملمََّا ت هآن، فَإِنالقُر رِ أَو اره صل إِليسلِ إِلى المُرسالمُر نلَ مصو ى، أَوقَضت

السورة لتذْكيرِ الكتاب فَإِنه خبره، أَو صفَته الذي هو " الم"متباعدا، وتذْكيره متى أُرِيد ب
تالك بِه ادالمُرفَةً، وكُونُ صابِ فَيتإِلى الك أَو ،وه ودعالمَو الَىابعت هلبِقَو الُهزي إِنلْقنا سإِن﴿ 

 مصدر سمي بِه المَفْعولُ "الكتاب"و.  ونحوه، أَو في الكُتبِ المُتقَدمة61علَيك قَولاً ثَقيلاً﴾

 ةالَغبملولِ  ]ب/2[لفْعلْمل نِيال بعف ى"أي المكتوب"أَونعاسِ بِمكَاللِّب  ربع وسِ، ثُمالمَلْب 

ب الجَمع ، ومنه الكَتيبة  الكَت مما يكْتب، واصل قَبلَ أَنْ يكْتب لأِنَّهالمَنظُومِ عبارةً على
   62.وهي الجُند لاجتماعها

 
﴾يهف بي63﴿لاَ رهوحضول هأن اهنعثُ لاَ ، ميبِح ،انِههربه وتجورِ حظُهو انِهيبو 

 ابتراً لاَ يدازِ، لا أَنَّ أَحجالإِع داً حغالاً بيحو نِهي كَويحِ فحظَرِ الصالن دعلُ باقالع ابتري
يي رف متإِنْ كُنالَى ﴿وعت هلى إِلى قَورأَلاَ ت يهف نم ةوروا بِسا فَأتندبلَى عا علْنزا نمبٍ م

﴾هثْلب64ميالر مهنع دعا أَبم هي 65، فَإِنوا فهِدتجأَنْ ي وهلَه و المُزِيح الطَّرِيق مفَهرلْ عب ،
ةضارعمٍ مجن نم هومجلُوا ، نذبيا ويهةَ فغَاي دهجمى هتوا إِذَا حزجا عهنع قَّقحت مأَنْ لَه 

                                                 
  2. / 2/ بقرة سورة ال  60
  5. /73/ سورة المزمل   61
إقامتها القيام بأركاا وسننها ثم الغيبة عن شهودها برؤية من : قال الإمام القشيري رحمه االله  3] / 2/ سورة البقرة [ويقيمون الصلوة ٍٍ﴾ ﴿قوله تعالى  :فى الهامش  62

 الرياء ،1992استانبول ، السننماجه، حافظ أبي عبداالله بن يزيد، ابنى [ )عمل عملاً أشرك فيه غيري فهو له وأنا منه بريء أنا أغنى الشركاء عن الشرك، فمن (يصلّى له لقول االله تعالى 

قد ﴿الله تعالى لو نظر قلبي في الصلوة إلى العقبى توضأت، ولو نظر إلى الدنيا اغتسلت، قال ا: وعن أبي بكر الشبلي رحمه االله أنه قال. ]4192.:ح.، ر244، 2، 12والسمعة 
 والخشوع سكون الظاهر والباطن فلا يصرف شيئاً من أعضاءه إلى غير السنة ولا شيئاً من -2]1 / 23/  المؤمنون ة سور[. أفلح المؤمنون الذين هم في صلام خاشعون﴾

كذا في تفسير .  إنه لو خشع قلب هذا لخشعت جوارحهأما: وقال النبي صلى االله عليه وسلم حين رأى رجلاً يعبث بلحيته في الصلاة. باطنه إلى غير القربة
    ]ب/2[. التيسير، لعمر النسفي منه رحمه االله

وهي التطهر أولا ظاهراً : إقامة الصلاة مترتبة على أمور:  قال بعض المشائخ من أهل التحقيق]3 /2/ سورة البقرة [ ويقيمون الصلوة﴾﴿قوله تعالى :  فى الها مش     
غسل، وباطنا بنفي الخواطر عن القلب والتزين بلباس الظاهر وهي ستر العورة ولباس الباطن وهي التقوى ومراعاة الوقت مع إنفاء المقت وإخلاص بالوضوء أو ال

الاستماع عن إنصات النية مع إصلاح الطوية واستقبال القبلة بالوجه والقلب والافتتاح بتكبير عن توقير والإتيان بقيام على تمام والقراءة عن تفكر وتدبر و
وإخبات، والانحناء بركوع عن خشوع والخرور بسجود عن شهود، والتكلم بتسبيح عن تصحيح والختم بقعدة عن عدة، وتشهد عن تعهد وصلوات ودعوات 

 ]ا/3 [.من التيسير منه رحمه االله. عن تحقيق وإثبات وتسليم على تعميم ثم الدعاء على إخلاص والرجوع على فلاس
  2. / 2/ ورة البقرة س  63
 3.2 / 2/   سورة البقرة 64
ولا بد للواقف أن " لا ريب"وعن نافع وعاصم أما وقفا على . هو المشهور" فيه" والوقف على 2] / 2/ سورة البقرة [ لا ريب فيه﴾﴿ قوله تعالى :فائدة: فى الهامش  65

" فيه"لا ريب فيه، فيه هدى، : لا بأس، وهي كثيرة في لسان أهل الحجاز، والتقدير:  وقول العرب]50/  62/ سورة الشعراء [لا ضير﴾ ﴿ينوي خبراً، ونظيره قوله تعالى 
  .الكشاف منه رحمه االله. مبتدأ: خبر، هدى: ، فيه"لا"خبر 

ما المنفي فهو كونه متعلقاً للريب، ومظنةً له، أي وليس المنفي أن أحداً لا يرتاب فيه، إذ كم من مرتاب غوي، وأ2]  / 2/ سورة البقرة [لا ريب فيه﴾ ﴿     قوله تعالى 
 ]ا/3[. منه رحمه االله. الريب لا ينبغي أن يوجد فيه، در ريب وقف كردن نيكوست، كذا في بعض التفاسير
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سلَي يهال فجة، مهبلشلاَ للَ وخدم ةبيلرل. بيالرو يلِ فالأَص دصنِي "رمابءُ ريإِذَا" الش 
 ويزِيلَ النفْس يقْلق لأَنه الشك بِِه سمي واضطرابها، النفْسِ قَلَق وهي ،الريبةُ فيك حصلَ

 والصدق ريب الشك فَإِنَّ ،66)يرِيبك لاَ ما إِلىَ يرِيبك ما دع (:الحَديث وفي .الطُّمأْنِينةَ
 .المُقْلقَة بِهئلنوا الزمان ريب ومنه ،طُمأْنِينةٌ

 
﴿ىده تمللين67﴾ق يهِمدإِلَى يِه ،ى الحَقالهُدي ولِ فالأَص ردصقَى، مكَالت اهنعمو 

 لَعلَى﴿ :تعالَى االلهُ قَالَ الضلالِ، مقَابِلَ جعلَ لأَنه البغية، إِلى المُوصلَةُ الدلاَلَةُ :وقيلَ .الدلاَلَةُ
ىده أَو يلالٍ فبِينٍ ض68﴾م. هلأَنقَالُ لاَ وي: ،يدهنِ إِلاَّ ممى لدتالمَطْلُوبِ، إِلَى اه 

 والمُنتفعونَ بِه، المُهتدونَ لأَنهم بِالمُتقين، الهُدى واختصاص ]ا/3 [.المَقْصود إِلى ووصلَ

،بِهصإِنْ بِنو تكَان هلاَلَتةً دامكُلِّ عرٍ لاظن نمِ ملسرٍ مكَافذَا .وبِهارِ وبتعالى قَالَ الاعت: 
﴿ىداسِ هلن69﴾ل. أَو هلاَ لأَن عفتنلِ يأَمبِالت يهإِلاَّ ف نقَلَ مقْلَ، صالع لَهمعتاسي ورِ فبدت 

 فَإِنه الصحة، لحفْظ الصالحِ كَالغذَاءِ فَإِنه النبوات، وتعرف المُعجِزات، في والنظَرِ الدلائلِ،
 ما نالقُرآ من وننزلُ﴿ :تعالَى قَولُه هذَا وعلَى 70حاصلَةً، الصحةُ تكُن لَم ما نفْعاً يجلب لاَ
وفَاءٌ هةٌ شمحرو نِينمؤلْملاَ لزِ وييد ينماً إِلاَّ الظَّالارسي .71﴾خقالمُتو ملٍ اسفَاع نم 

هِملقَو: قَاهقَى، وةُ فَاتالوِقَايطُ وفَر ،ةانيالص وهي وف فرعِ عرالش ماس نمي لقه يفْسا نمع 
هرضي يف ةرالآخ. لَهب ثَلَاثُ واترم: 

 

                                                 
    .2518 .:ح. ر ،668، 4 ،60صفة القيامة  ،السن ،الترمذى ؛4، 3، 3، البيوع 1992، استانبول الجامع الصحيحالبخاري، محمد بن اسماعيل،   66

 .6762.:ح.، ر132، 12، 1407/1988الدمشق المسند،  )التحقيق؛ حسين سليم أسد(     أبو يعلى، الموصلي، 
 .2 / 2/   سورة البقرة 67
 .24 / 34/   سورة سبأ 68
 .185 / 2/  سورة البقرة  69
والتقوى على ثلاثة . فالهداية تكون على قدر التقوى]  2 / 2/ سورة البقرة [ى للمتقين﴾ هد﴿وقد شرط االله تعالى على الهداية بالتقوى كما قال تعالى   :  فى الهامش70

تقوى العوام وهو عن الكفر والإنكار، وتقوى الخواص وهو عن الذنوب  والعصيان، وتقوى الأخص وهو عن ملاحظة غير االله عز وجل، فهداية العام : أوجه
 2/ سورة البقرة [واتقون يا أولي الألباب﴾﴿ان والإحسان، وهداية الأخص بكشف الحجب ومشاهدة العيان، كما قال تعالى بالإسلام والإيمان، وهداية الخاص بالإيق

 من والمتقون هم الذين أوفوا بعهد االله من بعد ميثاقه، ووصلوا ا ما أمر االله به أن يوصل من مأمورات الشرع ظاهراً وباطناً، وانقطعوا عما اهم عنه. ]  197/ 
   40 /2/ سورة البقرة [وإياي فاتقون﴾ ﴿ إلى قوله تعالى   ]   40 /2/ سورة البقرة [وأوفوا بعهدي أوف بعهدكم﴾ ﴿يدل على هذا قوله تعالى . منهيات الشرع ظاهرا وباطنا

بودية الخالصة إليّ أوف بعهدكم الذي عاهدتكم عليه وهو ،  يوم الميثاق، أوفوا بعهدي الذي عاهدتموني عليه وهو الع"بلى"إذا آمنتم بربوبيتي بقولكم : معناه. ]
 . كذا في تفسير نجم الدين الكبرى، رحمه االله، منه رحمه االله.وحقيقة التقوى الإعراض عن الدنيا والعقبى بالإقبال على االله تعالى الملك الأعلى. الهداية إليكم

 ]ا/3[
 .82 / 17/   سورة الاسراء71
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 :تعالَى قَولُه وعلَيه ، الشرك عنِ بِالتبري المُخلَّد العذَابِ عنِ التوقِّي: لَىالأُو   
﴿مهمأَلْزةَ ومى كَلقْونِي 72﴾التعنِ ييتادهالش. 
 

 وهو ،قَومٍ عند الصغائرِ حتى ترك، أَو فعلٍ من يؤثم ما كُلِّ عن التجنب: والثَّانِيةُ   
فارعمِ المُتى بِاسقْوالت يعِ، فرالش وهو نِيالمَع هلالى بِقَوعت: ﴿لَولَ أَنَّ وابِ أَهتوا الكنءَام 

 . 73﴾واتقَوا
 

 التقْوى وهو بِشراشرِه، إِليه يتبتلَو الحَق عنِ سره يشتغلُ عما يتنزه أَنْ: والثَّالثَةُ  
  .74﴾تقَاته  حق االلهَ اتقُوا﴿ :تعالَى بِقَوله المَطْلُوب الحَقيقي

قَدو رفَس لَهالَى قَوعت ﴿ىده ينقتلْملَى 75﴾لع هجالأَو الثَّلاثَة.   
  

﴿ينونَ الَّذنمؤبِ ييانُ 76﴾بِالغفي الإِيم ةةٌ اللُّغاربنِ عيقِ، عدصوذٌ ]ب/3[ التأْخم 

ننِ، مكَأَنَّ الأَم قدالمُص نآَم قدالمُص نيبِ، مكْذالت الَفَةالمُخو. هتيدعتاءِ وبِالب نِهمضتى لنعم 
،افرتعالا قَدو طْلَقى ينعثُ بِموقِ،الو نثُ ميأَنَّ ح قاثالو ارنٍ، ذَا صأَم هنما :وم تنأَنْ آَم 

ةً، أَجِدابحلاَ صكهِينِ وجالو نسونَ﴿ في حنمؤبِ يي77.﴾بِالغ 
 

 االله صلّى مدمح دينِ من أَنه بِالضرورة علم بِما التصديق فَالإِيمانُ ،الشرعِ في وأَما
 بِه، والإِقْرارِ الحق، اعتقَاد أُمورٍ، ثَلاثَة ومجموعِ والجَزاءِ، والنبوة، كَالتوحيد، وسلَّم، عليه

 وحده عتقَادبِالا أَخلَّ فَمن .والخَوارِجِ والمُعتزِلَة، المحُدثين، جمهورِ عند بِمقْتضاه، والعملِ

                                                 
 .26 / 48/   سورة الفتح 72
  .65 / 5/  سورة المائدة  73
 . 102 / 3/   سورة  آل عمران 74
 .2 / 2/  سورة البقرة  75
 .3 / 2/   سورة البقرة 76

رة  وقوله هدى للناس دليل على أن الناس محصور في المتقين والباقون كالنسناس أي كالحيوان في سو]  2 / 2/ سورة البقرة  [ هدى للمتقين﴾﴿في قوله و : فى الهامش77 
إنما ﴿  وأيضاً لما كانوا هم المنتفعين بالدراية خصوا بالذكر مدحا لهم كقوله تعالى 79 ]   /7/  الأعراف ة سور[ .أولئك كالأنعام بل هم أضل﴾﴿الإنسان كما قال تعالى 
     ]  45 / 79/  النازعات ة سور[. أنت منذر من يخشاها﴾

وما أرسلناك إلا ﴿مع أنه  صلى االله عليه وسلم منذر كل الناس، كما قال تعالى   ]  11 /  36/ س ية سور[الرحمن﴾ إنما تنذر من اتبع الذكر وخشي ﴿وقوله تعالى   
 ]ب/3[ .منه رحمه االله ] 28 / 34/  سبأ ة سور[.كافة للناس بشيراً ونذيراً﴾
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 عند وكَافر وِفَاقَاً، 78فَاسق فَهو بِالعملِ أَخلَّ ومن كَافر، فَهو بِالإِقْرارِ أَخلَّ ومن .منافق فَهو
 79.المُعتزِلَة عند الكُفْرِ في داخلٍ غَير الإِيمان عنِ وخارِج الخَوارِجِ،
 
 الإيمان أَضاف وتعالَى سبحانه أَنه وحده، التصديق الإِيمانَ أَنَّ علَى يدلُّ والَّذي  

 في الصالح العملَ علَيه وعطَف 80.﴾قُلُوبِكُم في الإيمانُ يدخلِ ولمَّا﴿: تعالى فَقَالَ القَلْبِ إِلى
عاضوى، لا مصحا تهنلُ مقَوالَى هعإِنَّ﴿ :ت ينوا الَّذنلُوا آممعو الحَاته 81.﴾الصنقَرو 

 كُتب ءَامنوا الَّذين أَيها يآ﴿ ،82﴾اقْتتلُوا المؤمنِين من طَائفَتان وإِنْ﴿: فَقَال بِالْمعاصي،

كُملَيع اصصلَى في القا/4[ ،83﴾القَت[ ﴿ينوا الَّذنءَام لَموا ولْبِسي مهانبِظُلْمٍ إِيم﴾. ثُم 

فلتأَنَّ اُخ درجيقِ مدصلْ بِالقَلْبِ الته وه كَاف هلأَن وه ،ودالمقْص لا أَم دب نامِ ممضان 
 المُعانِد ذَم تعالى لأَنه الثَّانِي هو قالحَ ولَعلَّ :البيضاوِي القَاضي قَالَ ؟منه للْمتمكِّن بِه الإِقْرارِ
رالمُص أَكْثَر نم لِ ذَمرِ، الجَاهانِعِ المُقَصلْمللَ أَنْ وعجي كَارِ، الذَّملإِنمِ لا لدعارِ ل84.الإِقْر   

                                                 
له ثلاث درجات، الأولى، التغابي وهو أن . الله تعالى بارتكاب الكبائرقوله فهو فاسق وفاقاً إلخ، اعلم أن الفاسق في الشرع، الخارج عن أمر ا: فى الهامش78  

فإذا شارف هذا المقام . والثالثة الجحود وهو أن يرتكبها مستجوبا إياها. والثانية الإماك وهو أن يعتاد ارتكاا غير مبال ا. يرتكبها أحياناً مستقبحاً إياها
بس الكفر وما دام هو في درجة التغابي أو الإماك فلا يسلب عنه اسم المؤمن لاتصافه بالتصديق الذي هو مسمى وتخطى خططه خلع ربقة الإيمان من عنقه ولا

 ]ا/4[ . منه رحمه االله]  62 / 2/ سورة البقرة  [ وما يضل به إلا الفاسقين﴾  ﴿كذا قال االبيضاوي رحمه االله في قوله تعالى،. الإيمان
أو " عن"خلع عليه الثوب، إذا ألبسه، وإذا تعدى ب: يكون بمعنى الإيصال، يقال" على"إذا تعدى ب" خلع" عنقه، اعلم أن لفظ قوله خلع ربقة الإيمان من   

 ]ا/4 [.منه رحمه االله.  خلع عنه ثوبه، إذا نزعه، ومعناه نزع حبل الإيمان عن عنقه، ولابس الكفر أي لاصق ولاحق: يكون بمعنى الإنزاع يقال" من"ب
التقوى أن لا يجد الخلق في : وعن إبراهيم بن أدهم رحمه االله. التقوى ترك الإصرار على المعصية وترك الاغترار بالطاعة: قال علي رضي االله عنه  :لهامشفى ا  79

. سرك للحق لا يراك مولاك حيث اكالتقوى أن تزين : قال الواقدي رحمه االله. لسانك عيبا ولا الملائكة المقربون في أفعالك عيباً ولا ملك العرش في سرك عيباً
هكذا . الخوف من الجليل والعمل بالتتريل والقناعة بالقليل، والاستعداد ليوم الرحيل: التقوى أربع خصال: سئل النبي صلى االله عليه وسلم عن التقوى فقال

  .وجدنا في بعض التفاسير، منه رحمه االله
  ]ب/3[. منه رحمه االله. ن المناهيالتقوى الإتيان بالأوامر والاجتناب ع: وقيل  
ولا تظنن أن محل الإيمان يأكله التراب، بل التراب يأكل جميع جوارحه ويبددها ويغرقها إلى يبلغ الكتاب أجله فعند ذلك تجتمع الأجزاء المتفرقة وتعاد إليها الروح   

ير خضر معلّقة تحت العرش إن كان سعيداً، وإما في بطون السباع الموحشة المولمة وقد كانت من وقت الموت إلى الإعادة، إما في حواصل ط. التي هي محل الإيمان
 ]ب/3 [.كذا في إحياء العلوم. تحت الأرضين، إن كان شقياً، والعياذ باالله

 .14 / 49/   سورة الحجرات 80
 .11 / 85/  سورة البروج  81
 .9 / 49/   سورة الحجرات 82
 . 178 / 2/   سورة البقرة 83
  . ، منه رحمه االله]  16 / 64/ سورة التغابون  [ فاتقوا االله ما استطعتم﴾ ﴿ منسوخة بقوله تعالى  102] / 3/ سورة  آل عمران [ اتقوا االله حق تقاته﴾﴿وقيل  :الهامش  فى 84
وإن من السعادة سعة المال، . البدن مرض القلبإن من البلاء الفاقة وأشد من الفاقة سقم البدن، وأشد من سقم : روي عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال   

  ]ب/3 [. منه رحمه االله.وأفضل من سعة المال صحة البدن، وأفضل من صحة البدن تقوى القلوب
 عليهم بالإعراض وتواصوا ]26 / 41/ صلت سورة ف[ لا تسمعوا لهذا القرآن والغوا فيه﴾﴿ قال أبو روق رحمه االله أن الكفار لما قالوا ]  1 / 2/ سورة البقرة  [ الم﴾ ﴿قوله تعالى    

عنه أراد االله تعالى لما أحب من صلاحهم ونفعهم أن يورد عليهم بما لا يعرفونه ليكون ذلك سبباً لإسكام، واستماعهم لما يرد عليهم من القرآن فأنزل االله هذه 
فإذا أصغوا واستمعوا هجم عليهم بالقرآن فأولجه مسامعهم فكان ذلك سبباً . به محمداسمعوا إلى ما يجيء : الحروف المقطعة وكانوا إذا سمعوا قالوا كالمتعجبين

 ]ا/4 [.لاستماعهم وطريقاً لانتفاعهم، كذا في التيسير من رحمه االله
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 الغيبِ عالم﴿ :تعالى قَوله في كَالشهادة للْمبالَغة، بِه وصف مصدر 85﴾والغيبِ﴿
ةادهالش86.﴾و برالعي ومسئين تالمُطْم نضِ ماً، الأَربغَي ادالمُرو ي بِهي الخَفلا الَّذ رِكُهدي 

،سلاَ الحيه وضقْتةُ ييهدقْلِ بهو .العمان وسق :سميلَ لا قلد عليه وهو نىالمُع لهالى بِقَوعت: 
﴿هدنوع حفَاتبِ ميا لا الغهلَمعو إِلا ي87﴾ه، صب وقسميلٌ، عليه نلانِعِ دكَالص ،هفَاتصو 

 88.الآية هذه في بِه المُراد وهو وأحواله، الآخرِ واليومِ
 
 حالاً، جعلْته وإِنْ به، المفْعولِ موقع عتهوأَوقَ الإيمان، صلةَ الغيب جعلْت إِذَا هذَا 

 عنكُم، غَائبين يؤمنونَ أَنهم :والمعنى والخفاءِ، الغيبة بِمعنى كَان بِالغيبِ ملْتبِسِين تقديرِ علَى
 إنا قَالوا شياطينِهِم إِلى خلَوا وإذَا ا،آَمن قَالُوا آَمنوا الَّذين لَقُوا إِذَا﴿ الَّذين كَالمنافقين لا

 مسعود ابنِ وعنِ .وسلَّم علَيه االلهُ صلَّى النبي وهو بِه، المؤمن عن غائبين أَو ،89﴾معكم
يضااللهُ ر ،هني: قَال عالَّذلاَ و إِلَه ،هرا غَيم نآَم دلَ أَحأَفْض نإِ ميمبٍ، انيبِغ أَ ثُمقَر هذه 

 يِقُولُونَ كَمن لاَ بِقُلُوبِهِم يؤمنونَ :والمَعنى القَلْب، بِالغيبِ المُراد وقيلَ ]ب/4[ 90.الآَيةَ

،هِماها بِأَفْوم سي لَيف قُلُوبِهِم دضعيذا ولَ هالقَو لُهقَو هلَيلاةُ عالص لاموالس: "نم يشخ 
بيبِ الغيى بِالغجن نبِ ميلَ .الغصوبِ إلى ويني ."الغعي نم يشنِ خنجى بِالقلبِ االلهِ ع 

 وعلَى للْمصاحبة، الثَّانِي وعلى للتعدية، الأَولِ الوجه علَى والباءُ .الجنة إلى ووصلَ النارِ من
ثالثَّال لآلة91.ل  

                                                 
 .3 / 2/   سورة البقرة 85
 .73 / 6/  سورة الانعام  86
 . 59 / 6/   سورة الانعام 87
فالذي غاب عنك عالم الأرواح فإنه قد كان حاضرا حين كنت فيه بالروح ". غبت عنه"وغيب " غاب عنك"ب واعلم أن الغيب غيبان، غي:   فى الهامش88

فغاب عنك . وكذرة وجودك في عهد ألست بربكم واستماع خطاب الحق ومطالعة آثار الربوبية وشهود الملائكة وتعارف الأرواح من الأنبياء والأولياء وغيرهم
وأما الغيب الذي غبت عنه فغيب الغيب وهو حضرة الربوبية قد غبت عنه . بالحواس الخمس إلى المحسوسات من عالم الأجسامإذا تعلقت بالغالب ونظرت 

/ سورة ق  [ ﴾ ونحن أقرب إليه من حبل الوريد﴿ أنت بعيد منه وهو قريب منك  ]  4 / 57/ سورة الحديد  [  ﴾وهو معكم أينما كنتم﴿بالوجوه وما غاب عنك بالوجود 

  ]ب/4 [.كذا ذكر في تفسير نجم الدين الكبرى، رحمه، منه رحمه. ]  16 / 50
وهي السمع والبصر والشم والذوق واللمس، بل يدركه الحواس الخمسة الباطنة وهي العقل والقلب والسر .      فالغيب ما لا يدركه الحواس الخمسة الظاهرة

 ]ب/4 [.كذا في تفسير نجم الدين الكبرى رحمه االله، منه رحمه االله. ]  73 / 6/ سورة الانعام [  عالم الغيب والشهادة﴾﴿والروح والخفي، كقوله تعالى 
 .14 /2/ سورة البقرة   89
 .313، 2: 1997/ 1417قاهرة، المستدرك على الصحيحين،   الحاكم، محمد بن عبداالله أبو عبداالله النسابوري، 90
، رياض، الجامع الصحيح مسلم، أبو الحسين بن الحجاج، [) الأرواح جنود مجندة فما تعارف منها ائتلف وما تناكر منها اختلف(:  وسلمكما قال النبي صلى االله عليه :فى الهامش  91

    ]ب/4 [.  منه رحمه االله.]  4773.: ح.، ر88، 13  الأرواح جنود مجندة،، 1998/ 1419
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 في زيغٌ يقَع أَنْ من ويحفَظُونها أَركَانها يعدلونَ أَي 92﴾الصلَوةَ ويقيمونَ﴿ 
 إذَا السوق قَامت من مأْخوذٌ ،علَيها يواظبونَ أَو ".وسواه قَومه إِذَا العود أَقَام" من أَفْعالها،
فَقْتها أَنتها إذا وأَقَمافقةً، جعلته نظَ إذا فإنوفا حهليع تقِ كَانافالذي كَالن غَبروإذا فيه ي 
عتيض تكَان دغُوبِ كَالكَاسالمر هن93ع. ونَ أَورمشتها يائلأَد نرِ مورٍ غَيلا فُتو ،انوت نم 
هِملقَو "رِ قَامأَ بِالأَموهإِذَا قَام ديه جف ه ".وتجلّدوضد: الأمرِ عن قعد وتقاعد. ا، أَوهوندؤي 

 والسجود والركوعِ بالقُنوت عنها عبر كَما القيامِ، علَى لاشتمالها بِالإقَامة، أَدائها عن عبر
 أنَّ على التنبِيه، معنى لتضمنِه أَقْرب، الحَقيقَة وإِلى ،أَشهر لأنه أَظْهر، والأَولُ .والتسبِيحِ

بالمدحِ، الحقيق نى ماعها روددرة، حضِ من الظَّاهنِ، الفرائننةَ، وحقوقَها والسالباط 

 صلام عن هم نالذي﴿ المصلُّون لا ]ا/5[ وجلَّ، عز االلهِ على بِقَلْبِه والإقْبالِ كالخُشوعِ

 وفي ،95﴾الصلوةَ والمقيمين﴿ تعالى، قوله في المدحِ سياقِ في ذَكَر ولذلك .94﴾ساهونَ
   96.﴾للمصلِّين فويلٌ﴿ الذَّم معرضِ

 
                                                                                                                                             

الإيمان (: قائق الغيب بلا ريب كما روي عن علي بن أبي طالب عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قالوكذلك الإيمان مراتب، فأول مرتبة منها تصديق القلب بح    
الإيمان قول : وعنه أيضاً رضي االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال  .] 64.: ح.، ر1، الأيمان، السنن ابن ماجه، [) معرفة بالقلب وإقرار باللسان وعمل بالأركان

 ]ب/4 [.رحمه االله.  كذا في تفسير نجم الدين الكبرى. وعمل معمول وعرفان بالعقولمقول
  .3 / 2/   سورة البقرة 92

لما أمر االله تعالى لعباده الصلوات المفروضات طلب منهم شكرها وشكرها، إقامتها بشرائطها وحدودها كما قال تعالى : قال بعض العلماء :فى الهامش93  
والمقيمين ﴿، وقال ]  5 / 6/ سورة المائدة [ وأقمتم الصلوة﴾  ﴿، وقال ]  34 / 2/ سورة البقرة [ وأقيموا الصلوة﴾  ﴿، وقال ]  3 / 2/ سورة البقرة [ ويقيمون الصلوة﴾ ﴿

فويل للمصلين الذين هم ﴿ال االله تعالى فلم نجد ذكر الصلوة في موضع من القرآن إلا مع ذكر إقامتها فلما بلغ ذكر المنافقين ق . ]  162 / 4/ سورة النساء [ الصلوة﴾ 
وذلك ليعلم أن المصلين والمقيمين لها قليل، وأهل الغفلة يعملون الأعمال .  فسماهم المصلين وسمى المؤمنين المقيمين]  5 / 107/ سورة الماعون [ عن صلام ساهون﴾ 

 ]ا/5[ .كذا في تنبيه الغافلين، منه رحمه االله. لمبين، فيقبل أو يردعلى الترويح والتهوين، ولا يذكرون يوماً يعرض على االله تعالى الملك ا
 .5 / 107/    سورة الماعون 94
 .162 / 4/    سورة النساء 95
بالسوء اعلم أن الصلاة مشتقة من الصلى وهو دخول النار والخشبة إذا تعوجت عرضت على النار فتتقوم، وفي العبد اعوجاج لوجود نفسه الأمارة  :فى الهامش  96

ومن اصطلى بنار الصلاة وزال ا اعوجاجه لا يعرض على . والمصلي يصيبه من وهج السطوة الإلهية والعظمة الربانية ما يزول له اعوجاجه فهو كالمصطلى بالنار
   ]ب/5 [.كذا في العوارف. النار ثانية

ويبقى جلد وجوده وهو الصورة  .رق لب وجوده الذي هو به محجوب عن االله تعالى     فإن قيل ما الفرق بين نار الصلاة ونار جهنم، قلنا أن نار الصلاة تح
وأما نار جهنم فتحرق جلد وجوده ويبقى لب . وهذا سر عظيم لا يطلع عليه إلا أولوا الألباب المتحرقة بنار الصلاة. والحجاب من لب الوجود لا من جلده

 لأن اللب باق والجلد وإن احترقت فلم ]  10 / 83/ سورة المطففين [ كلا إم عن رم يومئذ لمحجوبون﴾  ﴿: وجوده، فلا جرم لا ترفع الحجب عنه قال االله تعالى
كذا في تفسير نجم الدين رحمه االله، منه . ]  56 / 4/ سورة النساء [ كلما نضجت جلودهم بدلناهم جلوداً غيرها ليذوقوا العذاب﴾  ﴿يحترق منه اللب، كما قال تعالى 

  ]ب/5[ . االلهرحمه
يعني خلق االله المؤمنين على صورته وأما . والمراد بآدم المؤمنون الموحدون لا المشركون الكافرون. خلق االله آدم على صورته: والصورة لا تحترق لقوله عليه السلام   

منه رحمه . فتدبر ولا تغفل فإنه من مزالق الأذنان. سانالكافرون فتحترق صورهم لأم ما خلقوا على صورة االله بل خلقوا على صورة الشيطان في صورة الإن
 ]ب/5[ .االله
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 لفظ على بالواوِ كُتبتا زكّى، من كالزكوة ،"دعى إذا صلَّى" من فعلَةٌ والصلوة
   .الدعاءِ على لاشتمالها ا المخصوص الفعلُ سمي وإنما المفَخمِ،

  
 وتجعلُونَ﴿: تعالى االله قالَ الحَظُّ،: اللُّغة في الرزق ،97﴾ينفقُونَ رزقْناهم ومما﴿

قَكُمرِز كُمونَ أَنكَذِّب98﴾ت، فرالعو هصصيصِ خصخءِ بِتيالش ،انووبالذي بِالحَي كيمن 
الانتفاع 99.بِه 

 
 بِه، الانتفاعِ من منع لأنه الحرامِ من يمكّن أَنْ تعالى االلهِ من استحالوا لما والمعتزلةُ

رأَمرِ وجبالز هنقَالوا ع: قزيتناولُ لا الر امرى أَلا الحرت هالى أَنعت دنأَس قزا الرنهإِلى ه 
،فْسِهاًإِيذَ نم انهقُونَ بِأَنفنالحَلالَ ي ،أي الطَّلْق فرفَإنَّ الص امِ إِنفاقلا الحر وجِبي ،حالمَد 

ذَمو ينرِكرِيمِ على المشحضِ تعا بم مقَهزالى االلهُ رعت هلبِقَو هانحبقُلْ﴿ :س متأَيا أَرلَ مزااللهُ أَن 
لَكُم نم قٍرِز ملْتعفَج هناً مامرلالاًَ حح100﴾و                                           

 
 لَم ما لتحرِيمِ والذَّم الإِنفَاقِ، على والتحرِيض للتعظيمِ الإسناد جعلُوا وأصحابنا

 بِقَوله الحَرامِ إلى الرزقِ بِشمولِ وتمسكُوا ينة،للْقَرِ بِالحَلالِ "رزقْناهم ما" واختصاص يحرم،
 االلهُ حرم ما فَاخترت طيباً االلهُ رزقَك لَقَد( :قُرة بن عمرِو حديث في وسلَّم علَيه االلهُ صلَّى

كلَيع نم ،هقكَانَ رِزا ملَّ مااللهُ أَح لك نم هلاله ]ب/5[ 101،)حبِأَنو لَو يكن لَم امالحَر 

 في دآبة من وما﴿: تعالى لقَوله كَذَلك ولَيس مرزوقَاً، عمرِه طُولَ بِه المغتذي يكُن لَم رِزقَاً

                                                 
 3 / 2/   سورة البقرة  97
 82 / 65/   سورة الواقعة 98
والذين ﴿: لىومما أعطيناهم من الأموال يؤتون الزكاة، كما في قوله تعا:  قال ابن عباس]  3 / 2/ سورة البقرة [ ومما رزقناهم ينفقون﴾  ﴿: قوله تعالى :فى الهامش  99

 والوعيد لا يكون إلا بترك الفرض وقد قرن االله تعالى الصلاة بالزكاة ]  43 / 9/ سورة التوبة [يكترون الذهب والفضة ولا ينفقوا في سبيل االله فبشرهم بعذاب أليم﴾  
ويقيمون الصلاة ويؤتون ﴿ ، ]  162 /4/ سورة النساء [  والمؤتون الزكاة﴾ والمقيمين الصلاة﴿، ]  43 / 2/ سورة البقرة [أقيموا الصلاة وآتوا الزكاة﴾ ﴿في آية من كتابه 

وجميع العبادات .  والنظم بينهما أن الصلاة حق االله تعالى والزكاة حق العباد]  277 / 2/ سورة البقرة [أقاموا الصلاة وآتوا الزكاة﴾  ﴿، ]  3 / 2/ سورة البقرة [الزكاة﴾  
الإنفاق على الأهل قال االله تعالى : وقال ابن مسعود رضي االله عنه. عبادة بدنية والزكاة عبادة مالية، فكل العبادات تنقسم إليهماترجع إلى مزين، أو الصلاة 

 المختلفة يتناول  وقال الضحاك هو التصدق من أنواع المال في الوجوه]  7 / 65/ سورة الطلاق [ لينفق ذو سعة من سعته ومن قدر عليه رزقه فلينفق مما آتاه االله﴾ ﴿
 وقال بعضهم أنه ]  267 / 2/ سورة البقرة [ يا أيها الذين آمنوا أنفقوا من طيبات ما كسبتم ومما أخرجنا لكم من الأرض﴾ ﴿: الصرف إلى كل خير قال االله تعالى

  المضاجع يدعون رم خوفاً وطمعاً ومما رزقناهم ينفقون﴾ تتجافى جنوم عن﴿قراءة القرآن، ونظمه إلى الصلاة، أم يقرأون القرآن في الصلاة كما قال تعالى 
  ]ب/5 [.كذا في التيسير.  أي مما أعطيناهم من القرآن يتلون، فليس هذه حالة إنفاق المال، فإا حالة الصلاة بالليل]  16 / 23/ سورة السجدة [
  .59 / 10/   سورة  يونس 100
 .2603  .:ح.، ر38، 1 ،، كتاب الحدودالسن ،  ابن ماجة101
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 الأَلْفَاظَ استقْريت وولَ إخوان، وأَنفَذَه الشيءَ وأَنفَق .102﴾رزقُها االلهِ علَى إلا الأرضِ
دتجا وم قُهافوالفَاءِ في ي نيوالع الاى على دنعابِ موجِ الذَّهالخُرو. الظَّاهرو نذا مه 
 ذَكَر بالزكوة فَسره ومن .نفلاً أو كَان فَرضاً تعالى، االلهِ سبِيلِ في المالِ صرف الإنفَاقِ
 الآَيِ، رؤوسِ على والمحافظة به، للاهتمامِ المفعولِ وتقديم فيه، والأصل نواعهأَ أَفْضل

 الإنفاق بِه يراد أَنْ ويحتملُ عنه، المنهي الإسراف عن للْكَف علَيه التبعيضية "من" وإِدخالُ
نيعِ ممج نادالتي المع مهحنااللهُ م لَّ عزجعمِ من والن ةرالظَّاه و ةناطالب هديؤوي لُهلَّى قَوص 
 "ومما" قَالَ من ذَهب وإِلَيه ،103)منه ينفَق لاَ كَكَنزٍ بِه يقالُ لا علْماً إِنَّ: (وسلَّم علَيه االلهُ

  104.يفيضونَ المَعرِفَة أَنوارِ من به خصصناهم
 
﴿الذَّينونَ ونمؤزِلَ بمآ يأُن كا إِليمزِلَ وأُن نم كل105﴾قَب مو هنمؤلِ مابِ أَهتالك 

دبااللهِ كَع لامٍ بِنس ابهزأَحطُوفُونَ ،وعلَى ما عينون لَّذنمؤبِ ييلُونَ بِالغاخعهم دجملة في م 
 للْمتقين هدى :قَالَ فَكَأَنه المُتقين، علَى أَو المُتقُونَ، وهم أَعم تحت أَخصين دخولُ ،المتقين

 علَى بِأَعيانِهِم، الأولونَ بِهِم يراد أنْ ويحتملُ الكتابِ، أَهلِ في آَمنوا والَّذين الشرك، عنِ

 من يصدق بما والإتيانُ ]ا/6[ جملةً العقلُ يدرِكُه بما الإيمان بين الجَامعونَ أَنهم معنى

العبادات ةنِيدالب ةن والمالييلا بما الإيمان وب طريق إليه عِ غيرمالس. ركرولَ وعلى تنبيهاً الموص 
 وهم الكتاب أهلِ مؤمنوا وهم الأولين من طَائفَةٌ أَو السبِيلَينِ وتباينِ القَبِيلَينِ تغايرِ

                                                 
 .6 / 11/ سورة  هود   102
 .   923 ،12، 1409/1988 الرياض، ،المصنف أبوبكر عبداالله بن محمد بن الكوفي، ،  إبن أبي شيبة103
سورة [ نفقوا في سبيل االله﴾ وأ﴿  المراد إنفاق الروح، قال االله تعالى ]  3 / 2/ سورة البقرة [ ومما رزقناهم ينفقون﴾ ﴿وقال بعض العلماء في قوله تعالى : فى الهامش  104

بل أحياء ﴿: ، أي إلى حرمان الحياة الباقية، الحاصلة بالشهادة بقوله تعالى] 195 / 2/ سورة البقرة [ولا تلقوا بأيديكم إلى التهلكة﴾ ﴿  أي بأرواحكم، ]  195 / 2/ البقرة 
لا يدخرون عن االله تعالى شيئاً مما حولهم فينفقون نفوسهم في آداب العبودية وينفقون قلوم معناه :   وقال بعضهم]  169 / 3/ سورة آل عمران  [ رم يرزقون﴾   عند 

إن إنفاق الأغنياء من : فإنفاق صاحب الشريعة من حيث الأموال، وإنفاق أرباب الحقيقة من حيث الأحوال، والأجمع أن يقال. على مهام مشاهدة الربوبية
. دمة، وإنفاق العارفين من قلوم لا يدخروا عن حقائق المراقبة، وإنفاق ايز من أرواحهم لا يدخروا عن مجاري الأقضيةأموالهم لا يدخروا عن وظائف الخ

     ]ا/6[. كذا في التيسير، منه رحمه االله
  . كشاف. وأنفذه ومما أخولن" أنفق الشيء"وكل ما جاء مما فاءه نون وعينه فاء فذاك على معنى الخروج والذهاب، ك  
كذا . فإنفاق الأغنياء إخراج المال من الجيب، وإنفاق الفقراء إخراج الأغيار من القلب. إن إنفاق الأغنياء من النعم، وإنفاق الفقراء من الهمم: والأقصر أن يقال  

  ]ا/6[ .في التيسير، منه رحمه االله
ن، ثم الإنفاق وهو بالمال وهو مجموع كل العبادات، وفي الإيمان النجاة، وفي الصلاة المناجاة، وفي ثم ذكر في هذه الآية الإيمان وهو بالقلب، ثم الصلاة وهي بالبد   

كذا في . الإنفاق الدرجات، وفي الإيمان البشارة، وفي الصلاة الكفارة، وفي الإنفاق الطهارة، وأيضا في الإيمان العزة، وفي الصلاة القربة، وفي الإنفاق الزيادة
  . ، منه رحمه االلهتفسير التيسير

 ]ا/6 [.أي إجمالا كالتوحيد والنبوة والبعث والجزاء  
 .4 / 2/  سورة البقرة  105
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ينصصخكْرِ الجملة عن مبرائيل كَذيل جكائيمو بعد اً الملائكةيمظعت أْنِهِمشاً ليبغرتو 
هِمثَالال .لأَمزالإِنءِ نقلُ ويالش نلَى مفَل إِلى أَعأَس. وهما وإِن قلْحانِي يالمع سولحُوقِ طبِت 
اتلَة الذَّواوِي القَاضي قَال لها .الحَامضيولُ ولعلَّ: تعالى االله رحمه البزبِ نة الكُتعلى الإلهي 
 يحفظُ أَو روحانِياً تلَقُّناً تعالى االلهِ من الملك 106يتلَقَّنه بأَن علَيهِم وسلامه االلهِ صلَوات الرسلِ

نحِ ماللَّو زِلُ المحفُوظفَيِن لِ إِلى بِهسالر هلَقّن107.فَي   
 

 المُضي بِلَفْظ عنه عبر وإنما ،بِتمامها والشرِيعة بِأَسره القرآن "إليك أُنزلَ بِما" والمُراد
 ،الواقعِ منزِلَةَ للمنتظرِ وتنزِيلا يوجد، مالم على للموجود تغليباً ،مترقِّباً ،بعضه كَانَ وإنْ
 فَرض ا والإيمانُ .السابِقَة الكتبِ من وغيرهما والإنجيل التوراة 108﴾قَبلك من أُنزِلَ وبِما﴿

 الحَرج يوجِب أَحد كلِّ على وجوبه لأنَّ الكفَاية على ولكن فََرض الثَّاني دونَ وبالأولِ عينٍ
فَسواشِ ادالمع. ﴿ةربِالآخو مونَ هنوق109﴾ي ونَ أَينوقاً 110يقَانزال إِي ا معهكَانوا م لَيهع 
نةَ أَنَّ ما لا الجنلُهخدإلا ي ناً كَانَ موده ى أَوارصأَنَّ نو ارالن لَن مهسماً إلا تامأي 

 ودوامه غَيرِه أَو الدنيا نعيمِ جِنسِ من هو أَ الجنة نعيمِ في مواختلافهِ ]ب/6[ معدودةً،

هطَاعقانتقديمِ وفي .و لةنونَ" وبناء الصوقتعريض "هم" على "ي بمن ماهدالكتابِ أهلِ من ع 

                                                 
 .  52، 1" يلتقَّفه: "1990، بيروتأنوار التتريل وأسرار التأويل،   البيضاوي، الكاضي ناصروالدين، 106

  . علم اليقين وعين اليقين وحق اليقين: قيل اليقين ثلاثة : فى الهامش107  
 .كذا ذكر في مشكاة الأنوار، منه رحمه االله. قيل علم كل عاقل الموت علم اليقين فإذا عاين ملك الموت فهو عين اليقين، وإذا ذاق الموت فهو حق اليقين    
 ]ب/6[
ترك الدنيا قبل : رة الاستعداد لها وغاية اليقين أربعةوحق اليقين المشاهدة فيها ثم ثمرة اليقين بالآخ. وقيل علم اليقين ظاهر الشريعة وعين اليقين الإخلاص فيها   

 .كذا في التيسير منه رحمه االله. ارتحالك عنها، وطلبك الآخرة قبل اتصالك إليها واستعدادك للموت قبل نزوله إليك، وإرضاءك الرب تعالى قبل لقاك إياه
  ]ب/6[
 .4 / 2/   سورة البقرة 108
 .4 / 2/   سورة البقرة 109

أيقن الماء في : وقيل هو زوال الشك، وقيل هو من قول العرب.  فاليقين هو نقيض الشك]  4 / 2/ سورة البقرة [  وبالآخرة هم يوقنون﴾﴿قوله تعالى  :امشفى اله110  
ستعاد ا العلم فلذلك لا وقيل هو وقوع العلم من جهة الاستدلال والأسباب التي ي. وكان اليقين طمأنينة القلب وسكونه على حقيقة الشيء. الحوض أي استقر

والفعل من أيقن بالشيء وتيقن به واستيقن . وقيل هو التصديق بالشيء بعد العلم به. يوصف االله تعالى بالإتقان بالشيء لأنه عالم بعلمه الأزلي لا بعلم مكتسب
/ سورة الجاثية [ إن نظن إلا ظناً وما نحن بمستيقنين﴾﴿كالذين قالوا وأما تفسيره فقد قيل يوقنون أي يعلمون بغير شك، وليسوا . به كما يقال أقدم وتقدم واستقدم

ثم في اليقين ثلاثة . وقيل أي يعملون بما يعلمون فلا يركنون إلى الدنيا ولا يغفلون عن العقبى ولا يعملون ما يعاتبون به أو يعاقبون عليه في الآخرة.  ]  32 / 45
وفي تفسيره أقاويل، قيل علم كل عالم بالموت علم اليقين، فإذا عاين الملائكة فهو عين اليقين، وإذا ذاق الموت فهو . ينأشياء، علم اليقين وعين اليقين وحق اليق

وقيل علم اليقين حصل . وقيل علم اليقين الإخبار عن الشيء على ما هو به، وعين اليقين معرفته على ما هو به، وحق اليقين هو ذلك الشيء بعينه. حق اليقين
 .كذا في تفسير التيسير للشيخ الكامل عمر النسفي رحمه االله منه رحمه االله. لخبر والاستدلال، وعين اليقين ما وقع بالتعريف والإلهام، وحق اليقين مجموعهمابا
  ]ب/6[

 .بالأوليات بالآخريات غير الموصوف حتى كان الموصوف والمعطوف عليها من الصفات المعطوفة وهي الملائكة 
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 إِتقانُ: واليقين .يقانإ عن صادر ولا باليقينِ مطابقٍ غير الآخرة أمرِ في اعتقادهم وبأنَّ
 به يوصف لم ولذلك المصنوعِ مع كالصانعِ بالاستدلالِ عنه والشبهة الشك بنفي العملِ
ولا جلاله جل الباري علم ةُ العلومروريبدليلِ الدارِ صفةُ الآخر تأنيث والآخرةُ .الض هقَول 
 تأْنِيثُ هو مما غَيرِها دونَ الآَخرة الدارِ على بتفَغلِّ ،111﴾الآخرةُ الدار تلْك﴿ :تعالى
 أَنه نافعٍ وعن .لىالأُو تأْنِيثُ هو مما الدارِ هذه علَى الدنيا كَغلَبة الأَولِ نقيض الَّذي الآَخرِ
 ما لضم همزةً الواوِ بِقَلْبِ يوقنون وقُرِئ .اللاَّمِ لَىع حركَتها وإِلْقَاءِ الهَمزة بِحذْف خفَّفَها

 قَولُه ونظيره وأقِّتت اجوه أَصلُها ووقِّتت وجوه في المضمومة مجرى لَها إِجراءً هاقَبل
  112.113سىوم إليّ المؤقدان لَحب :مصراع

 
﴿على أولئك هدى نم ملةُ 114﴾رفْع محلِّ في الجُملَ إِنْ رعج دولَ أَحصالموني 
 بِذَلك خصوا بالُهم ما :قيل "للْمتقين هدى" قيل لمَّا فَكَأنه لَه خبر المتقين عنِ مفْصولاً

 يكُن لَم وإِنْ ،أي وإِلاّ .الآيات آخرِ إلى 115﴾بِالغيبِ يؤمنونَ نالَّذي﴿ تعالى بِقَوله بفَأُجِي
 أَو المتقدمة والصفات الأحكامِ نتيجةُ فكأنه لها محلَّ لا فَاستئْناف "المُتقين" عنِ مفْصولاً

وابائلٍ جا :قَال سا مينوفصوا/7[ لْم[ هذبِه فَاتوا الصصتفَأُجِي بِالهدى اُخبِأَنَّ ب 

أُولَئك وفينصغير المو عدبتسوا أنْ مفُوزونَ ياسِ دى الناجِلاً بِالهُدبِالفَلاحِ عى .آجِلاً ونمعو 

                                                 
 .83 / 28/ ة القصص   سور111
، 1 ،1418/1998 الرياض،الكشاف عن حقائق التتريل وعيون الأقاويل في وجوه التأويل   الزمخشري، أبو القاسم جاراالله محمد بن عمر بن محمد، 112

157. 
 تعالى رازقه فلا يطمئن ربه، ومن أيقن أن الدنيا  من أيقن أن االله تعالى خالقه فلا يعبده، ومن أيقن أن االله: فقد قيل عشرة من المغرورين:فائدة: فى الهامش  113

زائلة فيعتمد عليها، ومن أيقن أن الورثة أعدائه فيجمع لهم، ومن أيقن أن الموت آت فلا يستعد له، ومن أيقن أن القبر مترله فلا يعمره، ومن أيقن أن الديان 
 ومن أيقن أن النار دار الفجار فلا يهرب منها، ومن أيقن أن الجنة دار الأبرار فلا يعمل يحاسبه فلا يصحح حجته، ومن أيقن أن الصراط ممره فلا يخفف ثقله،

  ]ا/7[. كذا في تفسير التيسير منه رحمه االله. لها
أنعم االله به فإن جميع ما . بالنكرة أي أولئك على كشف من كشوف رم، ونور من أنواره وسر من أسراره ولطف من ألطافه وحقيقة من حقائقه" هدى"ذكر   

على أنبيائه وأوليائه بالنسبة إلى ما عنده من كمال ذاته وصفاته وإنعامه وإحسانه قطرة من بحر محيط لا يعتريه القصور من الإنفاق أبداً كما قال النبي عليه الصلاة 
وفيه إشارة إلى لطيفة وهي فبذلك الهدى آمنوا بما . ] 193.:ح. ر229 ، 1، الجهمية رتأَنك فيما، السن ، ابن ماجة[ ) يمين االله ملاء لا ينقصها نفقة سحاب الليل والنهار(: والسلام

أنزل إليك وما أنزل من قبلك وبالآخرة هم يوقنون أولئك هم المفلحون يعني الذين تخلصوا عن حجب الوجوه بنور نار الصلاة وشاهدوا الآخرة وجذبتهم العناية 
قات الغرة، مما نزلوا بمترل دون لقاءه، وما حطوا رحالهم إلا بفناءه ففازوا بالسعادة العظمى والكرامة الكبرى ونالوا الدرجة بالهداية إلى مقامات القربة، وسراد

  ]ا/7 [.كذا قال الشيخ نجم الدين الكبرى، رحمه االله، منه رحمه االله. ]  8 / 96/ سورة العلق [ إن إلى ربك الرجعى﴾ ﴿العليا وحققوا قول الحق سبحانه وتعالى 
  .  الآية]  3 / 2/ سورة البقرة [ الذين يؤمنون بالغيب﴾ ﴿وهي قوله تعالى   

 .]  2 / 2/ سورة البقرة [ ذلك الكتاب لا ريب فيه هدى للمتقين﴾ ﴿وهي قوله تعالى    
 .5 / 2/   سورة البقرة 114
 .3 / 2/  سورة البقرة  115
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 اعتلى :من بحال عليه واستقرارِهم الهُدى من تمكُّنِهِم تمثيل 116﴾هدى على﴿ في الاستعلاءِ
 ، الهوى غَارب واقتعد ، والغوى الجَهلَ متطَىا :مقَولهِ في بِه صرحوا وقد وركبه الشيءَ
كذَلا وماغِ يحصلُ إِنفْرتكْرِ باسالف ةامظرِ وإدما في الن بصن جِ منالحُج على والمواظبة 

بةاسحفْسِ منكّر .العملِ في النو "ىده" هفكأن أُرِيد يبلغُ لا ضرب بِه ههولا كُن ريقاد هرقَد 
وأكّد تعالى االلهَ بأنَّ تعظيمه هوقد ، لَه والموفِّق مانِح تمغونُ أُداءِ في النالر ةنوبغيرِ بغ 
ة117غُن.  

 
﴿كأُولَئو مونَ هح118﴾المُفْل رفيه كُر ماس افَهم أنَّ على تنبيهاً  الإشارةصات بتلك 
 غيرِهم عن ا تميزِهم في كاف منهما كُلاً وأنَّ الأثرتينِ من واحدة لَكُ يقتضي الصفات
 بلْ كالأنعامِ أولئك﴿ :تعالى قَوله بِخلاف ههنا الجُملَتين مفهوم لاختلاف العاطف ووسط

مأضلُّ ه أولئك ملون هسجيل فإن 119﴾الغافالت مِ والتشبيه بالغفلةواحد شيء بالبهائ 
 الصفة عن الخبر يفصلُ فَصلٌ "هم"و العطف يناسب فلا للأولى مقررةً الثانيةُ الجملةُ فكانت
 خبر والجُملة خبره "والمفلحونَ" مبتدأ أَو إليه بالمسند المُسند اختصاص ويفيد النسبةَ ويؤكد

 وجوه له انفَتحت الذي فكأنَّ طلوبِبالم الفائز والجيم بالحاء والمفلج والمفلح "أولئك"

 علَى يدلُّ فَلَذ و فَلَق نحو والعينِ الفاءِ في يشاركُه وما التركيب وهذا الظَّفَرِ ]ب/7[

والفتحِ الشق. رِيفعتو ينحالمُفْل لاَلَةلدلَى لأنَّ ع ينقالمت مه اسالن ينالَّذ كلَغب هأَنم 

                                                 
 .5 / 2/    سورة البقرة 116
 والأولى أن يقال أا جمل متناسبة تقرر اللاحقة منها السابقة  ]  2-1 / 2/ سورة البقرة [ الم ذلك الكتاب لا ريب فيه هدى للمتقين﴾ ﴿عالى قوله ت  :  فى الهامش117

ثانية مقررة لجهة ولذلك لم يدخل العاطف بينهما فألف لام ميم جملة دلت على أن المتحدى به هو المؤلف من جنس ما يركبون منه كلامهم وذلك الكتاب جملة 
بما ]   2 / 2/ سورة البقرة  [ وهدى للمتقين﴾﴿التحدي بأنه الكتاب المنعوت بغاية الكمال ولا ريب فيه، ثالثة يشهد على كماله إذ لا كمال أعلى من ما للحق واليقين 

استتباع الدليل للمدلول وبيانه أنه لما نبه أولاً على إعجاز المتحدى يقدر له مبتدأ، رابعة تؤكد كونه حقاً لا يحوم حوله الشك أو يتتبع كل واحدة منها ما يليها 
به من حيث أنه من جنس كلامهم وقد عجزوا عن معارضته، استنتج منه أنه الكتاب البالغ حد الكمال واستلزم ذلك أنه لا يتشبث الريب بأطرافه، إذ لا نقص 

ففي الأولى الحذف والرمز إلى المقصود ومع : دى للمتقين، وفي كل واحدة منها نكتة ذات جزالةمما يعتريه الشك والشبهة وما كان كذلك كان لا محالة ه
التعليل، وفي الثانية فخامة التعريف، وفي الثالثة تأخير الظرف حذراً عن إيهام الباطل، وفي الرابعة الحذف والتوصيف بالمصدر للمبالغة وإيراده منكراً للتعظيم، 

كذا قال البيضاوي رحمه االله .   إيجازاً أو تفخيماً لشأنه- فيكون من قبيل ااز المرسل -ين باعتبار الغاية وتسميته المشارق للتقوى متقياً وتخصيص الهدى للمتق
 ]ب/7[ .تعالى منه رحمه االله

 .5 / 2/   سورة البقرة 118
 .791 / 7/   سورة الأعراف 119
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 المفْلحين حقيقَة من أَحد كُلُّ يعرِفُه ما إلى إِشارة أَو الآخرة في المُفْلحونَ
هِماتيوصص120.وخ 

 
 على وتعالى سبحانه نبه كَيف تأمل:"تعالى االلهُ رحمه البيضاوي القَاضي قَال: تنبِيه 
 الإشارة اسمِ على الكلامِ بناء شتى وجوه من أَحد كُلُّ ينالُه لا ما بِنيلِ المُتقين اختصاصِ

 في والترغيب قَدرِهم لإظهارِ الفَصل وتوسيط الخَبرِ وتعرِيف وتكريرِه الإيجارِ مع للتعليلِ
 بأنَّ ورد العذابِ في القبلَة أَهلِ من الفُساقِ ودخلُ في الوعيدية بِه تشبثَت وقَد أَثَرِهم اقْتفَاءِ
المراد لون بالمفلحينالفَلاحِ في الكام هملْزيو مدالِ عالفَلاحِ كَم نمل سلى لَيهِم عفَتلا ص 
 122.واسعةً رحمةً عليه االلهِ رحمةُ 121."رأْساً لَه الفَلاحِ عدم

                                                 
إن أحب الأمم إلى االله عز وجل لأمة : حدثني بعض أهل العلم أن عيسى عليه السلام قال: وسلم قال ابن إسحاقفي فضل أمة محمد صلى االله عليه  :فى الهامش  120

من تفسير العلامة، منه . لم تذلل لا إله إلا االله على ألسن أمة من الأمم تذليلها على ألسنتهم: وما فضلهم الذي تذكر؟ قال: أحمد صلى االله عليه وسلم، قيل له
  ]ب/7[. رحمه االله

الآية، أي و كما هديناكم صراطاً مستقيماً جعلناكم أمة وسطاً أي  ] 143 / 2/ سورة البقرة [ وكذلك جعلناكم أمة وسطاً لتكونوا شهداء على الناس﴾ ﴿: قوله تعالى   
وذلك أن االله تعالى يسأل الأمم يوم القيامة : احدي رحمه االلهأي لتشهدوا على الأمم، قال الإمام الو ] 143 / 2/ سورة البقرة  [لتكونوا شهداء﴾ ﴿عدولاً أي خياراً، 

: هل لكم شهيد؟ فيقولون: فيقول االله تعالى. بلغناهم رسالتك فعصوا: ما بلغنا أحد عنك شيئاً؟ ويسأل الرسل فيقولون: هل بلغكم الرسول؟ فيقولون: فيقول
فيقولون أخبرنا بذلك نبينا محمد صلى االله عليه . يا ربنا بم عرفوا ذلك؟ وكانوا بعدنا: ول الأممنعم أمة محمد، فيشهدون لهم بالتبليغ وتكذيب قومهم إياهم، فيق

 ]ب/7[ .من مقالات الإمام فخرالدين،  منه رحمه االله. وسلم في كتابه المسمى بالقرآن العظيم
 .62، 1: أنوار التتريل وأسرار التأويل  البيضاوي، 121
فإن قيل لمَ لم يعط االله تبارك وتعالى محمداً صلى االله عليه وسلم وأمته مثل هذه الآيات العظام التي أعطاها : غزنوي رحمه االله تعالىوقال الإمام ال  :فى الهامش  122

لحة في ذلك، موسى عليه السلام وقومه من فرق البحر، وإنزال المن والسلوى وغيرها، قلنا بأن االله تعالى إنما يعطي الآيات على حسب ما يرى للخلق من المص
وكان في قوم موسى عليه السلام من البلادة ورداءة الفهم ما كان لا يمكنهم الاستدلال على نبوة موسى عليه السلام بالآيات، ألا ترى أم بعد ما عبروا البحر 

ينا محمد صلى االله عليه وسلم والعرب فهم من جودة اجعل لنا إلهاً كما لهم آلهة، وأما نب: مروا على قوم يعكفون على أصنام لهم، فقالوا لموسى عليه السلام
القريحة والذكاء والفطنة، بحيث يمكنهم الاستدلال على نبوة رسول االله صلى االله عليه وسلم بالآيات الخفية، فلم يحتاجوا في الاستدلال إلى مشاهدة فرق البحر، 

  ]ا/8[. منه رحمه االله. ولا غيره من الآيات
لم تعط إلا للأنبياء، كان االله تعالى إذا بعث النبي . أعطيت أمتي ثلاثاً: سمعت رسول االله صلى االله عليه وسلم يقول: ت رضي االله عنه قالعن عبادة بن الصام   

 الدين من حرج، ما جعل عليك في: وكان إذا بعث النبي قال .  ] 41/ 40/ سورة الغافر [ ادعوني أستجب لكم﴾ ﴿ادعني استجب لك، وقال تعالى لهذه الأمة : قال
شهداء ﴿وكان إذا بعث النبي جعله شهيداً على قومه، وجعل هذه الأمة  .  ] 78 / 22/ سورة الحج [ وما جعل عليكم في الدين من حرج﴾ ﴿: وقال تعالى لهذه الأمة

  ]ا/8 [.كذا قال العلامة في تفسيره فتح الرحمن منه رحمه االله.  ] 143 / 2/ سورة البقرة [ على الناس﴾ 
فا نظر كيف كرر االله عز وجل التنبيه على اختصاص المتقين بنيل ما لا يناله أحد على طرق شتى، وهي ذكر اسم الإشارة وتكريره وتعريف المفلحين وتوسيط    

فارغ والرجاء الكاذب والتمني الفصل بينه وبين أولئك ليبصرك مراتبهم ويرغبك في طلب ما طلبوا وينشطك لتقديم ما قدموا أو يثبطك أي يمنعك من الطمع ال
على االله تعالى ما لا يقتضيه حكمته، ولم تسبق له كلمة، االله زينا بلباس التقوى واحشرنا في زمرة من صدقت بذكرهم سورة البقرة، كذا في الكشاف منه رحمه 

 ]ا/8[. االله
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  :وثانيها
 لُهالى قَوعت يف ةوران آَلِ سرمع ﴿كُنلْتو كُمنةً مونَ أُمعدونَ الخَيرِ إِلى يرأْميو 
ونَ بالمعروفهنينِ وكرِ عالمن كأُولَئو مونَ هحرِي قَالَ 123.﴾المفْلشخمفي الز افالكَش :

و"نيضِ "معبلتبالمعر الأمر لأنَّ لهي وفالمنكرِ عنِ والن نوضِ مفُر لا ولأنه ،الكفايات 
يصلح إلا له نم لمع وفرالمع كرالمُنو ملعو فكَي بتري رفي الأَم هتإِقَام فكَيو باشرفإنَّ ي 

 وجهِلَه مذْهبِه في الحُكْم رفع وربما بِمنكَرٍ وأَمر معروف عن نهى ربما ]ا/8[ الجَاهلَ

يبِ فذْهم بِهاحص، اههفَن نكَرٍ عنم قَدظُ ولغي يعِ فِضواللِّينِ م ينليعِ في وضوم لْظَةالغ 
ركنيعلى و لا من يزيد هكَارياً إلاّ إِنادمت لَى أَوع نكَارِ مه الإنلَيثٌِ عبكَارِ علَى كَالإِنع 

 "تأمرونَ أمةً وكُونوا" :بمعنى للتبيينِ "من" وقيلَ .وأضرابِهِم والجلاّدين المآصرِ أَصحابِ
هعالى كقولت ﴿متكُن ريخ ةونَ أُمرأْمنا إلى الآية، 124﴾ته ه125.كَلام 

 
 بالمعروف الأمر لأنَّ للتبعيضِ "من"عليه تعالى االلهِ رحمةُ البيضاوي القاضي وقالَ 

 – له أي – للمتصدي إذ ،أحد كلُّ له يصلح لا ولأنه الكفاية فرضِ من المنكرِ عنِ والنهي
 إقامتها وكيفية الاحتسابِ ومراتب بالأحكام كالعلمِ الأُمة جميع فيها يشترك لا شروطُ

 حتى الكلِّ على واجب أنه على ليدلَّ بعضهم فعلَ وطلب 126الجمع خاطب. ا والتمكُّنِ
 فُروضِ من كان ما كل وهكذا بعضهِم بِفعلِ يسقُطُ ولكن جميعاً أثموا رأساً تركوه لو

اتفَايالك. يِيِنِ أَوبلتى لنعوا" بِمنكُوةً وأُم رِينآم" كُنتم﴿ تعالى كقوله ريخ ةأم ترِجأُخ 
ا إِلى الآية، 127﴾اسِللننه ه128.كَلام  

                                                 
 .104 / 3/  سورة آل عمران 123
 .110 / 3/   سورة آل عمران 124
أعطيت أمتي في شهر رمضان خمساً لم : فضل أمة محمد صلى االله عليه وسلم عن جابر رضي االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قالفي   :فى الهامش  125

إن خلوف أفواههم يعطهن نبي قبلي، أما الواحدة فإنه إذا كان أول ليلة من شهر رمضان نظر االله عز وجل إليهم ومن نظر االله إليه لم يعذبه أبداً، وأما الثانية ف
استعدي : حين يمسون أطيب عند االله من ريح المسك، وأما الثالثة فإن الملائكة تستغفر لهم في كل يوم وليلة، وأما الرابعة فإن االله عز وجل يأمر جنته فيقول لها

كذا قال العلامى في تفسيره، . ر ليلة غفر االله لهم جميعاًوتزيني لعبادي أوشك أن يستريحوا من نصب الدنيا إلى داري وكرامتي، وأما الخامسة فإنه إذا كان آخ
 ]ب/8[ .  منه رحمه االله ] 185 / 2/ سورة البقرة [ شهر رمضان الذي أنزل فيه القرآن﴾ ﴿المسمى بفتح المنان في سورة البقرة في قوله تعالى 

 .178، 1" الجميع: "أنوار التتريل وأسرار التأويل  البيضاوي، 126
 .110 / 3/  عمران   سورة آل127
   في فضل أمة محمد صلى االله عليه وسلم :فائدة :فى الهامش  128
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 كُونوا "أَي الأَمرِ لاَم 129﴾ولْتكُن﴿ تعالى قوله في "اللام" البغوِي الإِمام وقَال 
 من الرجس فَاجتنِبوا﴿ تعالَى كَقَوله للتبعيضِ ليس صلَة "منكُم" في "من" و ،"أُمةً

ثَانب/8[ 130﴾الأَو[ لَم رِدي ابنتاج ضبِع ثَانلْ الأَوب ادوا :أَرنِبتثَانَ فَاجا الأَوفَإِنْ .كُلَّه 
قُلْت :فيلَ كَيونَ﴿ :قعدرِ إِلى يونَ الخَيرأْميو وفر131﴾بِالمع، الخيرِ إِلى الدعاءُ: قُلْت عام 

 عليه عطَف ثمَّ خاص المنكَرِ عنِ والنهي بِالمعروف الأَمرو ،والتروك الأفعالِ من التكاليف في
إيذاناً الخاص بفضله فهروش تعالى كقوله ﴿لَوةالصطَى وس132﴾الو دعب هلالَى قَوعت 

 أَي عدلُه،أَ الشيءِ وأَوسطُ الأَوسط، تأْنِيثُ ،133 ﴾الصلَوات الوسطَى علَى حافظُوا﴿
 وعطفَت أُفرِدت وإِنما ،"الأَوسط" للأَفْضلِ قَولهِم من الفُضلَى أَو الصلَوات بين الوسطَى

 أنه وسلَّم عليه االلهُ صلَّى النبِي وعن .العصرِ صلاةُ وهي بِالفَضلِ لانفرادها الصلَوات على
 كَذا .134"ناراً بيوتهم االلهُ ملأَ ،العصرِ صلاة الوسطَى صلاة عن شغلُونا" حزابِالأ يوم قَالَ
 وعطَف ديني أَو دنيوِي صلاح فيه ما إِلى الدعاءَ يعم الخيرِ إلى والدعاءُ 135.الكشاف في

الأمر هي بالمعروفالننِ وكَرِ عالخَاص عطف عليه المن ام لَىعالع لإِْيذَانل هلي كَذَا.بِفَضف 
   136.137القَاضي

                                                                                                                                             
عرضت علي الأمم فأخذ النبي يمر معه الأمة والنبي : قال رسول االله صلى االله عليه وسلم: اتفق مسلم والبخاري على الرواية عن ابن عباس رضي االله عنهما أنه قال

لا، ولكن انظر إلى الأفق، : يا جبريل هؤلاء أمتي قال: فنظرت فإذا سواد كبير فقلت. رة والنبي يمر معه الخمسة والنبي يمر وحدهيمر معه النفر والنبي يمر معه العش
م كانوا لا يكتوون ولا يسترقون وعلى ر: ولم؟ قال: هؤلاء أمتك وهؤلاء سبعون ألفاً قدامهم لا حساب عليهم ولا عذاب، قلت: فنظرت فإذا سواد كبير قال

  .الحديث متفق عليه. يتوكلون
ولا يسترقون من : آخر الداء الكي، قوله: والسياق للبخاري قوله لا يكتوون من الكي وهو معروف وقد كويته فاكتوى ويقال آخر الدواء الكي، ولا يقال   

  ]ب/8[ .من روضة الأخيار في شرح مشارق الأنوار، منه رحمه االله. الرقية ولا يتطيرون من التطير وهو التفاؤل، والأفق يجوز أن يكون واحداً أو جمعاً كالفلك
 من . ألا وإن هذه الأمة توفى سبعين أمة هي أخيرها وأكرمها على االله عز وجل: قال رسول االله صلى االله عليه وسلم: عن أبي سعيد الخدري رضي االله عنه قال   

 ]ب/8[. تفسير العلامي منه رحمه االله
 .104 / 3 /   سورة آل عمران129
 .30 / 22/   سورة الحج 130
 .104 / 3/ سورة آل عمران   131
 .238 / 2/  سورة البقرة  132
 .238 / 2/   سورة البقرة 133
 .205.:ح.، ر437، 1، 36مساجد الجامع الصحيح، ؛ مسلم، 162، 5، 42التفسير الجامع الصحيح،   البخاري، 134
 .465، 1:الكشاف  الزمخشري، 135
 . 178، 1 :ار التتريل وأسرار التأويلأنو  البيضاوي، 136
  في إباحة مجلس الوعظ :فى الهامش  137

فإما من كره ذلك، فقد احتج بما . كره بعض الناس الجلوس للعظة، وقال بعضهم لا بأس به، إذا أراد به وجه االله تعالى، وهذا القول أصح: قال الفقيه رحمه االله
وعن تميم الداري أنه استأذن عمر بن الخطاب . لا يقص إلا أمين أو مأمون، أو مراءٍ: نبي صلى االله عليه وسلمروي عن عمرو بن شعيب عن أبيه عن جده أن ال

  .قل ما شئت واعلم أنه الريح: أذكر االله تذكيراً للناس، قال: وما تصنع بذلك؟ قال: رضي االله عنه أن يقص على الناس في كل ست يوماً، قال
  .القاص ينتظر المقت، والمستمع ينتظر الرحمة: وسلم أنه قالوعن النبي صلى االله عليه  
  .إنما أنت حمار ّاق، وإن عدت إلينا، لتؤذيننا: وعن أبي قلابة أنه انصرف عن الصلاة فجاء رجل يقص ويصيح فقال له أبو قلابة 
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﴿كأُولَئو مونَ هحونَ 138﴾المُفْلوصصالِ المَخكَمالفَلاَحِ ل. وِيرو هأَن هلَيع لامالس 
 المنكَرِ عنِ وأَنهاهم فبِالمعرو آمرهم: (والسلام الصلاةُ علَيه فَقَالَ ؟الناسِ خير من :سئلَ

مقَاهأَتاللهِ و ملُهصأَومِ وحلرا/9[ 139.)ل[ رالأَمو وفركُونُ بِالمعاً ياجِبوباً ودنملَى وع 

 .حرام الشرع أَنكَره ما جميع لأَنَّ ،كُلُّه واجِب المنكَرِ عنِ والنهي ،بِه يؤمر ما حسبِ
رالأَظْهي أَنَّ واصالع جِبى أَنْ يهني نا عه مبكيرت هلأن جِبه يلَيع كُهرت هكَارإِنلاَ ،وو 
  140.141 رحمه اهللالقاضي ذَكَره كَذَا .الآَخرِ وجوب أَحدهما بِترك يسقُطُ

 
 دونَ بِالفَلاحِ الأَخصاءُ هم ،143﴾المفْلحونَ مه وأُولَئك﴿: 142العلاّمة االله جار قَالَ

مرِهوعنِ .غَي بيلَّى النااللهُ ص هلَيع لَّمسو هلَ أَنئس وهلى والمنبرِ ع: نم رياسِ خقَالَ ،الن :
"مهرآم وفربِالمَع ماههأَننِ وكَرِ، عالمُن مقَاهأَتو اللهِ، وملُهصم أَوحاالله صلى وعنه .144"للر 

                                                                                                                                             
  الآية، وثانيها ]  44  /2/ سورة البقرة [تأمرون الناس بالبر وتنسون أنفسكم﴾ أ﴿أكره القصص لثلاث آيات، أولها قوله تعالى : وعن إبراهيم النخعي رحمه االله أنه قال 

  .  الآية ]88 / 11/ سورة الهود [وما أريد أن أخالفكم إلى ما أاكم عنه﴾ ﴿ ، وثالثها قوله تعالى ] 2 / 61/ سورة الصف [لم تقولون ما لا تفعلون﴾ ﴿قوله تعالى 
ولينذروا قومهم إذا رجعوا إليهم لعلهم ﴿ ، وقوله تعالى  ] 55 / 51/ سورة الذاريات [وذكر فإن الذكرى تنفع المؤمنين﴾ ﴿، فقوله تعالى وأما حجة من قال بأنه لا بأس به

ليل على أن القوم إذا وفي هذا الخبر د. يا معشر القصاص لا تقصوا، فقد فقه الناس: وعن عمر بن الخطاب رضي االله عنه أنه قال .  ]122 / 9/ سورة التوبة [يحذرون﴾ 
  .لم يعلموا فلا بأس به

  .من كتم الناس علماً يعلمه ألجم بلجام من نار يوم القيامة: وعن أبي هريرة رضي االله عنه أنه قال
  .وروي عن النبي صلى االله عليه وسلم مثله

  . ] 159 / 2/ سورة البقرة [إن الذين يكتمون ما أنزلنا من البينات﴾ ﴿ه تعالى لولا آية من كتاب االله تعالى ما جلست للناس، وهو قول: وعن أبي هريرة رضي االله عنه قال
بلغوا عني ولو آية، وحدثوا عن بني إسرائيل ولا حرج، ومن كذب علي متعمداً، فليتبوأ مقعده : وعن عبد االله بن عمر رضي االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم

لبيك : يدعى نوح يوم القيامة فيقول: قال رسول االله صلى االله عليه وسلم: خاري عن أبي سعيد الخدري رضي االله عنه قالروى الب. منه رحمه االله . من النار
محمد وأمته، فيشهدون أنه : من يشهد لكم؟ فيقول: ما أتانا من نذير، فيقول: هل بلغكم؟  فيقولون: نعم، فيقال لأمته: هل بلغت؟  فيقول: وسعديك، فيقول

   . تفسير العلامي منه رحمه االلهمن. بلّغ
 ]ا/9[. لولا العلماء لصار الناس مثل البهائم، منه رحمه االله: وقال الحسن رضي االله عنه

 .5 / 2/   سورة البقرة 138
 .159، 14 ،المصنف ،  إبن أبي شيبة139
 .178، 1 :أنوار التتريل وأسرار التأويل   البيضاوي، 140
إن جبريل عليه السلام من أفضل الملائكة عند االله : ترك الأمر بالمعروف والنهي عن المنكر قال كعب الأحبار رضي االله عنهفي ضرر المداهنة و  :  فى الهامش141

ه ولما نزل على رسول االله صلى االله علي. العلاّم، له ستة أجنحة، في كل واحد منها مائة جناح، وله وراء ذلك جناحان لا ينشرهما إلا عند هلاك القرى الملك 
رفعت : فقال جبريل عليه السلام:   سأله رسول االله صلى االله عليه وسلم عن قوته ] 20 / 81/ سورة التكوير [ إنه لقول رسول كريم ذي قوة﴾ ﴿قوله تعالى    وسلم 

بأعمالهم الخبيثة نزل على الأرض، لوط بجناحي من الماء إلى السماء وذلك روي أن جبريل عليه السلام حين أمر أن يهلك قوم لوط عليه السلام  قرى أهل 
على جناحه خمس مدائن من مدائن قوم لوط، فنظر فيها ساعة فرأى ثمانين ألفاً من الرجال والنساء . فيها حتى الماء وض الخروج إلى السماء  فضرب جناحه 

قال إلهي كيف أهلك قوماً فيهم كذا وكذا رجلاً في : عز وجلويعبدون والذين يعملون الخبائث لا يزيدون من ثلاث وثلاثين، فنادى جبريل ربه   يتهجدون 
فبعد ذلك أهلكهم جبريل بأمر االله الملك الجليل وهو . يا جبريل لا أتقبل منهم، لأن لم يأمروا بالمعروف ولم ينهوا عن المنكر: التهجد والتضرع، قال االله تعالى

 ]ب/9[ .من مشكاة الأنوار منه رحمه االله. لا لحكمه دافعالقاهر فوق عباده وهو الحكيم الخبير، ليس لأمره مانع و
 .604، 1،الكشاف  الزمخشري، 142
 .5 / 2/   سورة البقرة 143
 .159، 14، المصنف ،  ابن أبي شيبة 144
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 رسوله، وخليفةُ أَرضه، في االلهِ خليفَةُ فهو المنكرِ عنِ ونهى بِالمعروف أَمر من": وسلَّم عليه
 عن والنهي بالمعروف، الأمر الجهاد أَفْضلُ": عنه االلهُ رضي علي وعن .145"كتابِه وخليفةُ
: عنه االله رضي حذيفةَ وعن. 146"لَه االلهُ غَضب الله، وغَضب الفاسقين شنئ ومن ،المنكَرِ

 بِالمعروف يأْمرهم مؤمنٍ من إِلَيهِم أَحب الحمارِ جِيفَةُ فيهِم يكونُ زمانٌ الناسِ على يأْتي"
 محموداً جِيرانِه في محبباً الرجلُ كانَ إذا: الثَّورِي سفيان وعن 147."المنكرِ عنِ وينهاهم

دنع ،انِهوإِخ لَمفَاع هأَن ناهد148 .م  
 

رالأَمو بالمعروف ابعللمأمورِ ت ،اً كَانَ إِنْ بِهاجِبو اجِبباً كَانَ وإن ،فَودن ،بدفَن 

 ]ب/9[ لاتصافه واجِب تركُه المنكرِ جميع لأنَّ ،كُلُّه فَواجِب المنكَرِ عنِ النهي وأَما
 يرى أَنْ نحو ،المعصية وقوع ظنه على يغلب أَنْ قلت الوجوبِ، شرطُ فما قُلت فإنْ .بالقُبحِ

ارِبالش أَ قَديهبِ ترشرِ للا وأنْ، 149الآية الخَم بلعلى يغ هه ظنإنْ أَن أنكر هقَتةٌ لَحرضم 
 إلى ترقَّى 150ينتفع لم فإن بالسهلِ، يبتدئ :قلت الإنكار؟ يباشر كيف قلت فإن .عظيمةٌ

: قَال ثمَّ ،151﴾بينهما  فَأَصلحوا﴿: تعالى االلهُ قالَ المنكَرِ، كَف الغرض لأنَّ الصعبِ،

                                                 
  .84، 6: 1988، بيروتالكامل في ضعفاء الرجال، أبي أحمد عبد االله الجرجاني،     ابن عدي،145
 .74، 1، 1387/1967ولياء، بيروت   أبو نعيم الإصفهاني، حلية الأ146
 .605، 1، الكشاف  الزمخشري، 147
 .ترجمة صحاح.  يومشقلق و ايكى يوزلولك: مداهنه.مداهنت ملايمت را كويند كه مزاج كبرياست :فى الهامش  148
ثا، فأعطاني اثنتين ومنعني واحدة، سألت ربي أن لا سألت ربي ثلا: قال رسول االله صلى االله عليه وسلم: وروى مسلم عن سعد بن أبي وقاص رضي االله عنه قال    
السنة والقحط والبأس العذاب والشدة في . يهلك أمتي بالسنة فأعطانيها، وسألته أن لا يهلك أمتي بالغرق فأعطانيها، وسألته أن لا يجعل بأسهم بينهم فمنعنيها 

  ]ب/9 [.نور منه رحمه االلهمن روضة الأخبار في شرح مشارق الأ. الحرب والمراد القتال والحرب
 للتشبيه أي كما اخترنا إبراهيم عليه السلام  ] 143  /2/ سورة البقرة [وكذلك﴾ ﴿ الكاف في  ] 143 / 2/ سورة البقرة [وكذلك جعلناكم أمة وسطاً﴾ ﴿قوله تعالى     

 ]ب/9 [. العلامي منه رحمه االلهوذريته واصطفيناهم كذلك يا أمة محمد جعلناكم أمة  وسطاً أي عدلاً خياراً، من تفسير
من تعلم علماً مما يبتغي وجه االله لا يتعلمه إلا ليصيب : قال رسول االله صلى االله عليه وسلم: وقد روى أبو داود عن أبي هريرة رضي االله عنه قال :  فى الهامش149

  ]ا/10[. لة ريحها، كذا قال العلامي في تفسيره، منه  رحمه االلهوعرف الجنة بفتح العين المهم.  به عرضاً من الدنيا لم يجد عرف الجنة يوم القيامة
كان أخي داود عليه السلام يعظ الناس ويذكرهم فتركه ملياً أي زماناً، واعتزل عنهم واشتغل بطاعة االله تعالى، : روي عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال    
   لأن يهدي االله بك (وقال لمعاذ بن جبل رضي االله عنه لما بعثه إلى اليمن . عبد آبق أحب إلي من عبادة الثقلينفأوحى االله عز وجل إليه أن يا داود لأن تأتيني ب  

  .] 4422.:ح.،  ر132، 12، فضائل علي بن أبي طالب،  الجامع الصحيح مسلم،[) رجلاً و احداً خير لك من الدنيا وما فيها     
، 12، فضائل علي بن أبي طالب،  الجامع الصحيح مسلم،[) لئن يهدي االله بك رجلاً واحداً خير لك مما تطلع عليه الشمس وتغرب( إلى اليمن وقال لعلي رضي االله عنه حين بعثه     

  ]ا/10[ .كذا قال الإمام محمد الغزالي في إحياء العلوم، رحمه االله منه رحمه االله. ] 4422.:ح.،  ر132
يا : ه االله انصرف من مجلس وعظه إلى داره فحمل إليه رجل من خراسان كيساً فيه خمسة آلاف درهم وخمسة أثواب وقالروي أن الحسن البصري رحم  :فائدة    
أبا سعيد عافاك االله ضم إليك كسوتك ونفقتك فلا حاجة لنا بذلك، إنه من جلس مثل مجلسي هذا وقيل من الناس مثل هذا لقي االله تعالى يوم يلقاه ولا خلاق  

 ]ا/10[ .، أي ولا نجاة له من النار، كذا قال الإمام الغزالي رحمه االله في إحيائه منه رحمه االلهمن النار
  .605، 1": ينفع"، الكشافالزمخشري،   150
 .9 / 49/ سورة الحجرات   151
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 وقَد طه،ئبِشرا واختص منه تمكَّن مسلمٍ كلُّ: قلت ه،يباشر فَمن: قلت فإن. 152﴾فَقَاتلُوا﴿
 .أَحد لكلِّ هقُبح معلوم لأنه الإنكار عليه وجب للصلاة، تارِكَاً غيره رأَى من أن أجمعوا

 فإن .اعد ومعهم بالسياسة أعلم لأم ،أولى وخلفاؤه فالإمام بالقتالِ الذي الإنكار وأما
قُلْت :نفَم رمؤى يهنيو، كُلُّ :قُلْت ،كَلَّفإذا المُكَلّف وغيرِ م مرِ هربِض رِهمنع غَي 

انيبَانِين، كالصى واهنيانُ ويبنِ الصع اتمرى المُحتو لاَ حعتايا دهذُ كَمخؤي نم لاةبالص 
: قلت يرتكبه، عما غَيره ينهى أن المنكر مرتكبِ على يجب هلْ: قُلت فإن .لَيهاع ليمرنوا

 عنه يسقُطُ لا الواجِبينِ أَحد فَبِتركِه عليه، واجبان وإنكاره ارتكابِه ترك لأنَّ ،عليه يجب نعم
الواجِب رنِ .الآخوع لَفو: السررِ امإِنْ بالخَيو لُوا، لَمفْعنِ وعن ته عنه االلهُ رضي الحَسأن 

عمس فلُ، لا ما أقولُ لا: يقول االلهِ عبد بن مطرا ]ا/10[: فقال أَفْعنلُ وأيفْعما ي 

 أَحد يأْمر فلا ،منكُم ذه ظَفَر لَو الشيطَانُ ود نفْعلُ، لا ما نقُولُ وإننا: رواية وفي .يقولُ
،ى ولا بمعروفهني نكرٍ عناف في كذا .م153.الكش   
  

وا: قال أنه وسلم عليه االله صلى النبي عن ورويرم وفرعوإِنْ بِالْم لُوا لَممعت بِه 
 أن عنه االله رضي سعيد أبي عن .الغافلين تنبِيه في كَذَا،عنه تنتهوا لم وإِنْ المنكرِ عن وانهوا
بيلَّى النااللهُ ص هلَيع لَّمسو :)نأَى مكُم رناً مكَرنم هريغفَلْي ،هدلمْ فإن بِي عطتسي انِهسفإن ،فَبِل 

 االلهُ صلَّى النبِي أَنَّ عنه، االلهُ رضي حذَيفَةَ عن .154)الإيمان أَضعف وذلك فَبِقَلْبِه، يستطع لم
هلَينَّ(: قَالَ وسلم عرأْملَت وفرعنَّ بِالْموهنلَتنِ وكَرِ، عالمن أَو كُنوشثَ أَنْ االلهُ لَيعباً يذَابع 
نم هدنع ثُم نعدفلا لَت ابجتسي ي كَذَا .155)لَكُمالَمِ فعزِيلِ من157 .156الت 

                                                 
 .76 / 4/ سورة النساء   152
 .606 -604، 1، الكشاف  الزمخشري، 153
 .70: ح.، ر60، 1، الأيمان، الجامع الصحيح؛ مسلم، 1275.:ح.، ر406، 1 ،155إقامة الصلاة  ،ننالسابن ماجة،    154
 .  2169.: ح. ر،468 ،4، 9 الفتن ،السنن ،الترمذى  155
 .109، 3: 1409/1989، الرياض، معالم التتريل و حقائق التاويل  البغوي، أبو محمد حسين بن مسعود، 156
  ، وثانيها ]   44 /2/ سورة البقرة [ أتأمرون الناس بالبر وتنسون أنفسكم﴾ ﴿لثلاث آيات، أولها قوله تعالى إني لأكره القصص : وقال إبراهيم النخعي :فى الهامش  157
 / 11/ سورة الهود [ وما أريد أن أخالفكم إلى ما أاكم عنه﴾ ﴿، وثالثها قوله تعالى  ] 2 / 61/ سورة الصف [ يا أيها الذين آمنوا لم تقولون ما لا تفعلون﴾ ﴿قوله تعالى  

  ]ب/10[ .كذا قال العلامي منه رحمه .  ]88
وقرئ " أنفسكم" أي احفظوها والزموا إصلاحها، والجار مع ارور جعل اسماً لا لزموا، ولذلك نصب  ]105 / 5/ سورة المائدة [ عليكم أنفسكم﴾ ﴿قوله تعالى   

   أي لا يضركم الضلال إذا كنتم مهتدين، ومن الإهتداء أن ينكر المنكر حسب  ]105 / 5/ سورة المائدة [ لا يضركم من ضل إذا اهتديتم﴾ ﴿بالرفع على الابتداء 
الأقامة الصلأة  ،السنابن ماجة، [) من رأى منكم منكراً فليغيره بيده، فإن لم يستطع فبلسانه، فإن لم يستطع فبقلبه، وذلك أضعف الإيمان(: طاقته، كما قال عليه السلام
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 في كَذَا للعامة، وبالقَلْبِ للعلَماءِ، وباللِّسان للأُمراءِ، باليد التغيير:العلَماءِ بعض قَال
بِيهنالت .نسِ عقَي ازِمٍ أَبِي بِنح يضااللهُ ر هنقَالَ ع :تعما سكْرٍ أَبب يقدالص يضااللهُ ر هنع 
 لا أَنفُسكُم علَيكُم آَمنوا الَّذين أَيها يآ﴿ الآَيةَ هذه تقْرأُونَ إِنكُم الناس اأَيه يا:  يقُولُ

كُمرضي نلَّ مإِذَا ض متيدتي ،158﴾اهفَإن تعمس بيلَّى الناالله ص هلَيع لَّمسقُولُ وإنّ(: ي 
اسا إِذَا النأَور ناًمكَر فَلَم ،وهريغي كوشم أنْ يهمعااللهُ ي ذَابِهمِ في كَذَا 159،)بِعالعم 

 علَيه جِبرِيلَ إِلى تعالى االلهُ أَوحى" :وسلَّم عليه االله صلَّى النبي عنِ روِي كَما 160.التنزِيلِ

لامالس أَن بةَ اقْليندة مفقال فلان :يها ]ب/10[ ياربف كدبفُلان ع لَم كصعفَةَ يطَر 

 لَم يعنِي ،"قَط ساعة في وجهه يتمغر لَم فَإِنه ، وعلَيهِم علَيه اقلبها": تعالى االلهُ فَقَالَ .عينٍ
 استحق فلذلك لمعصيتهِم، رضي فكأنه ،مئويلا يداهن بل فَسادهم لدفْعِ إليهِم وجهه يحولْ

م العذابمعه. لَمعوي نذَا مةَ أنّ هناهالمُد دنع انمحالر نظَمِ مأَع ،انيصا العهةٌ فإنرعشم 
   161.المنكَرِ عن والنهيِ بالمعروف الأمرِ ترك بِرِضاءِ

 

                                                                                                                                             
، "إذا اهتديتم"، والناسخ "لا يضركم من ضل"ويؤيده قول بعض العلماء هذه الآية نسخ آخرها أولها، فالمنسوخ منها .  كذا في القاضي.]1275.:ح.، ر406، 1 ،155

  ]ب/10[ .منه رحمه االله. والهدى الأمر بالمعروف والنهي عن المنكر 
عمل رجل في ألف رجل، أبلغ من قول ألف رجل في رجل، وأما من وعظ : يلوق. من وعظ بقوله ضاع كلامه، ومن وعظ بفعله نفذ سهامه:   قيل:فائدة  

  ألا : غفرلي ربي، وأول ما سألني منكر ونكير من ربك؟ فقلت: رؤي يزيد بن مروان في النوم وكان واعظاً زاهداً فسأل ما فعل به؟ فقال. فثوابه عظيم واتعظ 
 ]ب/10 [.من تفسير الكبير منه رحمه االله. قولان من ربكتستحييان، شيخ دعا الناس إلى االله كذا وكذا سنة ت 
 .105 /5/ سورة المائدة   158
 .    2168.:ح.، ر467، 4، 8الفتن السنن،   الترمذي، 159
 .109، 3: معالم التتريلالبغوي،   160
ي كان يقعد عليه لتذكير الناس فسكت حتى طال حضرت مجلس أبي عثمان الجيزي الزاهد فخرج وقعد على موضعه الذ: وقال أبو عمرو بن مطر :  فى الهامش161
وغير تقي يأمر الناس بالتقى طبيب يداوي والطبيب : ترى أن تقول في سكوتك شيئاً فأنشأ يقول: سكوته فناداه رجل كان يعرف بأبي العباس وقال له 

  ]ا/11[. كذا قال العلامي في تفسيره منه رحمه االله. فارتفعت الأصوات بالبكاء والضجيج: قال.مريض
  . لمولانا رحمه االله   
 . قول حق را از براى دق مكو   
  مصراع    
  ورفع ضلالهم    
لا يا : أن االله تعالى أوحى إلى أيوب عليه السلام أتدري ما ذنبك إلي حتى أصابك البلاء؟ قال: كما روى عقبة بن عامر عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال   

  . من الأربعين منه رحمه االله.  على فرعون، فداهنت له في كلمتينلأنك دخلت: فقال. رب
. لا تصحب مع االله إلا بالموافقة، ولا مع الخلق إلا بالمناصحة، ولا مع النفس إلا بالمخالفة، ولا مع الشيطان إلا بالمحاربة: عن ذي النون المقرئ قدس سره أنه قال   

  .منه رحمه االله
 ]ا/11 [.منه رحمه االله. إن بيتاً أنت ساكنه غير محتاج إلى السرج فكبير: قل لا إله إلا االله، فقال: د الترعوقيل للشبلي قدس سره عن  
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: تعالى فَقَالَ المُنكَرِ عنِ والنهي بِالمعروف الأَمر كُواتر أقواماً تعالى االله ذم وقد
 لَولا﴿: تعالَى وقَالَ 162﴾يفْعلُونَ كَانوا ما لَبِئْس فَعلُوه منكَرٍ عن يتناهونَ لا كَانوا﴿

  .163﴾يصنعونَ كَانوا ما لَبِئْس لسحتا وأَكْلهِم الإثمَ قَولهِم عن والأحبار الربانيونَ ينهاهم
  

  :أَشياءٍ خمسة إلى يحتاج المُنكَرِ عنِ وينهى بالمعروف يأمر فالَّذي:"العلَماءُ قَالَ
  .المُنكَرِ عنِ والنهيِ بِالمَعروف الأَمر يحسِن لاَ الجَاهلَ لأنَّ العلم،: أولها  
  أَنْ: اثَانِيه دقْصي بِه هجالى االلهِ وعت اززإِعينِ والد.  
 قال كما غَليظَاً، فَظّاً يكونُ ولا باللِّينِ، فَيأْمر ، يأْمره الَّذي علَى الشفَقَةُ: ثَالثُها  

 يتذَكّر لَعلَّه يناًل قَولاً﴿ – لفرعونَ أَي – "لَه فَقُولاَ" .السلام عليهما وهارونَ لموسى تعالى
ى أَوشخكَما 164.165﴾.يو ه تعالى االله أمروسلم عليه االله صلَّى حبيب هلالى بِقَوعت ﴿عإلى اُد 

 للْحق الموضح الدليلُ وهو المحكّمة، بالمقالَة بالحكمة  – الإسلامِ إلى أي – 166﴾ربك سبيلِ

 لدعوة فالأُولى .النافعةُ والعبر المقنعةُ ]ا/11[ والخطَابات الحَسنةُ وعظَةُوالم للشبهة والمُزِيح

 وجادلْ 167﴾وجادلْهم﴿ .عوامهِم لدعوة والثَّانِية للحقائقِ، الطَّالبين الأُمة خواصِ
 واللِّينِ الرفْقِ من المُجادلة طُرقِ 169﴾نأَحس هي﴿ الَّتي بالطَّرِيقِ ،168﴾بِالَّتي﴿ معانِديهِمِ

 وتبيين لَهبِهِم، تسكين في أنفع ذلك فإن أَشهر، هي التي والمقدمات الأيسرِ الوجه وإيثارِ
بِهِمغ170.ش  

                                                 
     79.      /5/ سورة المائدة   162
  63. /5/   سورة المائدة 163
  .44/ 20/سورة طه   164
  . التجا بر غير كردن از كباير بدترست: قال الشاعر :فى الهامش  165

  راع ديكر مص      
  . جون غرض آمد هنر بوشيده شد     
  مصراع ديكر     
 .هر كه نقش قلب دارد عاقبت رسوا شود    
  مصراع    
 ]ا/11 [.  منه رحمه االله ]3 / 39/ سورة الزمر [ ألا الله الدين الخالص﴾ ﴿ قال االله عز وجل      
 .125 /  16/ سورة  النحل   166
 .125 /  16/  سورة  النحل  167
 .125 /  16/ سورة  النحل   168
 .125 /  16/ سورة  النحل   169
إن الذين يأمرون الناس بالبر وينسون أنفسهم يجرون قصبهم في نار جهنم، : قال رسول االله صلى االله عليه وسلم: عن أبي أمامة رضي االله عنه قال  :فى الهامش  170

سمعت رسول االله صلى االله عليه وسلم : وعن أسامة بن زيد رضي االله عنه قال. ناس بالخير وننسى أنفسنانحن الذين كنا نأمر ال: من أنتم؟ فيقولون: ويقال لهم   
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 أَقمِ بني يا﴿ يِعظُه وهو لابنِه لقمانُ قال كما حليماً، صبوراً يكونَ أن: ورابعها
لوةَالص رأْمو بالمعروف المنكرِ عن وانه بِرمآ على واص كابمن 171﴾أَص ،دائدما الشفي سي 

: قال ولذلك عسير، عنه والصبر كثير فيه الطاعن فإنّ المنكرِ، عن والنهيِ بالمعروف الأمرِ
  172﴾الأُمورِ عزمِ من ذلك إنّ﴿

 لاَ أي يعير لا لكَي عنه ينهى عما ومنهياً به، يأمر بما عاملاً يكونَ أَنْ: وخامسها   
بسنبِ، إلى ييلُ ولا العخدي تحت هلالى قَوعونَ﴿ ترأْمأَت اسالن ونَ بِالبِرسنتو كُمفُسأَن 
متأَنلُونَ وتت ابت173﴾الك. 

 
: قَالَ أَنه وسلَّم علَيه االلهُ صلَّى االلهِ رسولِ عن عنه االله رضي مالك بن أنس وروى 

)تأَيلَةَ راجِ لَيرعالاً المرِج ضقْرت مهفَاهش قَارِيضبِم نارِ، مالن فَقُلْت :نلاءِ مؤا  هي 
 يتلُونَ وهم أَنفُسهم وينسونَ بِالبِر الناس يأْمرونَ أُمتك خطَباءُ هؤلاَءِ: فَقَالَ جبرائيل؟
ابتنِي ،174)الكعأُونَ يقْرآنَ يلاَ القُرلُونَ ومعا يبِم يهفي كَذَا .ف بِيهنين تلافقَالَ .الغو امالإِم 
دمحي مالزضِ فَي الغعب هفَاتنصيلَ :مى قيسعل هلَيلا عالسا مي ناب يمرظْ مع ،كفْسن 

 فَعلَيه الوعظ، بِعملِ اُبتلي ومن .ربك فَاستحيِي وإلا الناس، فَعظ اتعظَت فَإِن ]ب/11[

 175.خصلَتينِ عن يحترِز أَنْ

                                                                                                                                             
يا فلان مالك، ألم تكن : يؤتى يوم القيامة بالرجل فيلقى في النار فتندلق أقتاب بطنه فيدور ا كما يدور الحمار برحاه فيجتمع عليه أهل النار فيقولون: يقول

قال العلماء رحمهم االله . والقصب والأقتاب هي الأمعاء. بلى، كنت آمر بالمعروف ولا آتيه، وأى عن المنكر وآتيه: وتنهى عن المنكر، فيقولتأمر بالمعروف 
 يعلمه لأنه دلت الآية الكريمة والحديث الصحيح أن عقوبة من كان عالماً بالمعروف وبالمنكر، وبوجوب القيام بوظيفته كل واحد منها أشد ممن لم: تعالى

أشد الناس عذاباً يوم القيامة، عالم لم ينفعه االله : كالمستهزئ بحرمات االله تعالى، ومستخفاً بأحكامه، وهو ممن لم ينتفع بعلمه، قال رسول االله صلى االله عليه وسلم
 البر، لا بسبب الأمر بالبر، ولهذا ذم االله تعالى قوماً كانوا واعلم رحمك االله أن التوبيخ في الآية والحديث بسبب ترك فعل. أخرجه ابن ماجه رحمه االله. بعلمه

  ]   44 /2/ سورة البقرة  [أتأمرون الناس بالبر﴾ ﴿فقال تعالى . يأمرون بأعمال البر ولا يعملون ا ذماً، ووبخهم به توبيخاً، يبقى على طول الدهر إلى يوم القيامة
   ]ب/11 [.بفتح المنان، منه رحمه االلهكذا قال العلامة في تفسيره المسمى . الآية

   .منه رحمه االله. فيطحن فيها كما يطحن الحمار برحاه: وقال شعبة عن الأعمش   
  .أي أخبرت عن فضيلة التقوى حتى ظننت أنك أهل التقوى   
   .والحال أنك من أهل الذنوب، من لباسك، أي يرتفع   
  يا واعظ، عظ نفسك بما تعظ به أخاك، وإلا فاستحيي : إذا صعد الواعظ المنبر، وقف الملكان فوق رأسه ويناديان: وروي عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال  

 ]ب/11 [.منه رحمه االله. من مولاك، فإنه يراك  
 .17/  31/ سورة لقمان   171
 .17/  31/   سورة لقمان 172
 .44 / 2/   سورة البقرة 173
 .2422.:ح.، ر276 ،2، 7 القرض ،ننالسابن ماجة،   174
   :شعر :  فى الهامش175
  : وأنشد أبو الأسود رحمه االله    
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 االلهَ لأَنَّ .والأَبيات طَّاماتوال والإشارات بِالعبادات الكَلامِ في التكَلُّف: الأُولَى  
 وغَفْلَة الباطن خرابِ على يدلُّ وهو الحَد عنِ ااوز هو والمُتكَلِّف .المُتكَلِّفين يبغض تعالَى
 176.القلبِ

 الوجد هِرويظْ مجلسِه في الخَلْق ينعر أَنْ وعظه في همته يكُونُ لاَ أَنْ: والثانيةُ  
قشيو ابقَالَ الثِّييل :منِع سلذَا، المَجلأَنَّ ه لٌ كُلَّهيا إِلى مينالد وهو لَّدوتي نم فْلَةلْ .الغب 
 إِلى المَعصية نوم ،الآَخرةَ إِلَى الدنيا من الناس يدعو أَنْ وهمته عزمه يكُونَ أَنْ ينبغي
ةنِ ،الطَّاعمصِ ورإلى الح دهالز، نملِ وخاءِ إِلى البخالس، نمورِ ورعِ إِلى الغواضالت، نمو 
ةيصى إِلى المَعقْوسبيلُ فهذا .الت ظظُه يكونُ لا الوععكَذَا وه والٌ فَهبلَى وع نم عمس 
 الناسِ على فَيجِب .ويهلكُهم الحَق، طَرِيقِ عن الخَلْق يضلُّ وشيطانٌ غَولٌ أَنه قيلَ لْب: وقَالَ

 إِفْساد من أَعظَم الدينِ أَمرِ من القَائلَ هذَا يفْسِد ما لأَنَّ الأَسد، من فرارهم منه يفروا أَنْ
طَانيالش جِيمِ،الر نمو تكَان لَه ةٌ، يدروقُد جِبي هلَيأَنْ ع لَهزني نابِرِ عنينِ، مملالمُس هعنميو 

 177.المنكرِ عن والنهيِ بالمعروف الأمرِ جملة من فإنه ،باشر عما
 

                                                                                                                                             
  لا تنــه عن خلـق وتأتي مثله             عار عليك إذا فعلت عظيم

  وابدأ بنفسك فاهـا عن غيهِا               فإذا انتهت عنه فأنت حكيم
  فع التعليمفهناك يقبل إن وعظت ويقتدي               بالقول منك وين

  . كذا أورد العلامة في تفسيره، منه رحمه االله
  : وأنشد سالم بن عمرو رحمه االله شعر

  ما أقبح التزهيد من واعظ                   يزهد الناس ولا يزهد
  لو كان في تزهيده صادقاً                    أضحى وأمسى بيته المسجد

        يستمنح الناس ويسترفدهإن رفض الدنيا فما باله                
  الرزق مقسوم على من ترى                 يسعى له الأبيض والأسود

 ]ا/12 [.كذا قال العلامة رحمه منه رحمه االله
  .منه رحمه االله. الاستمناح والاسترفاد طلب العطاء لأن المنح مرفد كلاهما العطاء :  فى الهامش176

  . أي يطلب العطاء من الناس
من ناصح الله أعطي ثلاث خصال، عزاً من غير جند، وغنى من غير كتر، وأنساً من : وي عن أبي هريرة رضي االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قالولقد ر

  ]ا/12[. من الأربعين  منه رحمه االله. غير خلق
. إن أهون ما أصنع بالعالم إذا أحب الدنيا أن أخرج حلاوة مناجاتي من قلبه: تعالى يقولقرأت في بعض الكتب الإلهية أن االله : وقال الإمام مالك بن دينار رحمه االله 

. من طلب العلم ليحدث به الناس ابتغاء وجه االله تعالى، أعطاه االله أجر سبعين نبياً: وعن ابن مسعود رضي االله عنه مرفوعاً إلى النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال
  ]ا/12 [.رحمه االلهمنه .  كذا في الأحياء

مكتوب في الكتاب الأول علّم مجاناً كما علّمت مجاناً، أي بغير أجرة، من تفسير الكبير، : وعن ابن مسعود رضي االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال  
 ]ا/12[. رحمه االله   منه 

يا مذكر، لم تقنط : سجد فإذا قاص يقص وهو يذكر النار والأغلال، فقام على رأسه فقال روي عن ابن مسعود رضي االله عنه أنه دخل الم:فائدة :  فى الهامش177
  .]53 / 39/ سورة الزمر [ قل يا عبادي الذين أسرفوا على أنفسهم لا تقنطوا من رحمة االله﴾ ﴿الناس، ثم قرأ 

 ]ا/12 [.من معالم التتريل منه رحمه االله    
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نمو ادكُون أَنْ أَرظَاً ياعقَّاً وح يكونَ أن يجب ظُهعو الى االلهِ لوجهعولا ت إلى ينظُر 

 نور قَلْبِه من الرحمن االلهُ  يطْفئُ لا حتى الدنيا، حطَامِ من ]ا/12[ الناسِ أيدي في ما

قالَ وقد 178.الإِيمان من: تعالى االلهُ رحمهم المشائخ اسِ على تكلَّمو النهو هِم في لما ناظريدأَي 
  .قَلْبِه من الإيمان نور االلهُ أَطْفَأَ

 
 عن بلَغنا وقد :"التنبيه"بِ المسمى كتابه في عليه االله رحمة اللَّيث أبو الفقيه وقال

 وهم فغضب تعالى االلهِ دون من تعبد بِشجرة مر رجلاً أنّ: قَال أنه عنه االلهُ رضي عكْرِمة
 فَلَقيه ليقْطَعها الشجرة نحو توجه ثُم حماره وركب فَأْسه، فأخذَ دارِه إلى فذهب بِقَطْعها،

ليسعلى الطَّريق في إِب صورة ،ن إلى": له وقال إنسان؟ أي بذْهفقال "ت :"أَيترةً رجش 
عبدمن ت ي االلهِ، دونقد فإن تدها أَنْ االله عهفَقَال ".أَقْطَع يسلإِب :"الَكا، ملَها وهعد"، فَلَم 
 أربعةَ يومٍ كُلَّ أعطيك وأَنا ارجِع،": إبليس له فقال عنه، يرجِع ولمْ قَولَه، الرجل يقْبلِ

 نعم،": قالَ "ذَلك؟ على تقْدر هلْ": الرجلُ فقالَ ".فَتراها فراشك طَرف فترفع دراهم،
تنمض يومٍ كُلَّ لَك"، عجلُ فَرجإلى الر ،هزِلنم دجفَو كينِ، ذَلموا يفلم حباليومِ في أَص 
،ثالثَّال فَعر فطَر هاشرف فَلَم ئَاً، يريا شفَلَّم ا، لَمهجِدذَ يسئالفَا أَخ بكرو ،ارمالح 
هوجتو وحن جالش،رة هياً فَلَقضأَي ،فَقَال إِبليس إِلى": لَه ن؟ أَيبذْهفَقَالَ "ت :"تأَيةً ررجش 

دعبت نم نوااللهِ، د ا، أَنْ فَأُرِيدهفَقَالَ أَقْطَع إِبليس :كلاَ إِن رقْدلى ت؟ عكلُ فَقَال ذَلجالر :
 وأَهلِ السماوات أَهلُ اجتمع فَلوِ تعالى، اللهِ غَضباً خروجك كَانَ رةم أَولَ لأَنَّ: فَقَالَ ولم؟

                                                 
عة كتر لا يفنى والقنوع فقر لا يورث الغنى، اعلم أن لفظ قنع إذا جاء من باب علم يكون بمعنى القناعة والصبر، وإذا جاء من باب   قيل القنا:فائدة :فى الهامش 178

 لمحرره قنع الرجل قناعة إذا صبر ورضى فقره وقنع السائل إذا سأل ولم يرض بفقره، ولهذا قيل من قنِع شبع، ومن قَنع شنع،: فتح يكون بمعنى السؤال، يقال
  .قباحة كرهه

لأن ذلك استخفاف بالعلم، . وفي الينابيع، ولو كان الرجل معروفاً بالوعظ فيسأل من الناس شيئاً فهو حرام، والأمر فيه أعسر من كسب المغني والنائحة       
  .كذا في واقعات صدر الشهيد، منه رحمه االله  .  ]23 / 42/ سورة الشورى [ قل لا أسئلكم عليه أجراً﴾ ﴿وإهانة لأهله، ولهذا قال االله تعالى 

الواعظ إذا سأل شيئاً من الناس في الس لا يحل ذلك لأنه اكتساب الدنيا بالعلم وهذا لا يجوز سواء سألوا لأنفسهم أو لغيرهم، كذا في المحيط : وفي الخلاصة      
  . منه رحمه االله

عنده قوت يومه لأن السؤال لا يجوز إلا بضرورة ولا ضرورة لمن عنده قوت يومه، كذا في الكافي، منه رحمه وفي الكبرى ولا ينبغي لأحد أن يسأل الناس و     
  .االله

 ]ب/12 [.فكيف حال من سأل عن الناس وعنده قوت بلا سنين سنة وهو من الخاسرين     
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ينضونَ لاَ 179الأَررقْدلَى ]ب/12[ يع كدر كعنما .وأَما الآن ومإِن تجرثُ خيح لَم 

جِدت ،ماهرك فَكَانَ الدوجرعِ خطَما، لينفَ الدنلَئ تمقَدا، تهوحن قَندلَن قَكنأَي –! ع 
 بيته إلى فَرجع إِخلاصه، يزِيلُ طَمعه أَنَّ علم القَولَ، ذَلك الرجلُ سمع مافَل – لَنضرِبنها

 180.181"خلاَصه مرِيداً وخاسراً، خائفَاً
 
 لو القُوت، من شيئَاً الناس يسأَلَ أَنْ لأحد نبغيي لا أنه الفتاوى بعض في وذكر 

  182.واحداً يوماً يعنِي يومه، قُوت عنده كان
 
 علَيه كَانَ الناسِ عنِ سؤالاً حرفَته كَانَ من" :العلْمِ في الراسخونَ العلَماءُ وقَال 

 في يقَرر ولا الناسِ، عند والحُرمة الغرة وذَهاب وجهِه، عن ءِالحيا ذَهاب ، خسرات أربعةُ

                                                 
ربنا بعثت : فيقولون. كيف تشهدون على من لم تدركوا: لهم الرب تعالىفتقول تلك الأمم كيف يشهد علينا من لم يدركنا فيقول : وفي رواية :  فى الهامش179

وكذلك ﴿صدقوا، فذلك قوله تعالى : إلينا رسولاً وأنزلت إلينا عهدك وكتابك وقصصك علينا، أنه قد بلغوا فشهدنا بما عهدت إلينا فيقول الرب تعالى
  .ير العلامي منه رحمه االلهمن تفس. الآية]  143 / 2/ سورة البقرة [ جعلناكم أمة وسطاً﴾ 

 .] 55 / 5/ سورة المائدة [ إنما وليكم االله ورسوله والذين آمنوا الذين يقيمون الصلاة ويؤتون الزكوة وهم راكعون﴾ ﴿في جواز الإعطاء لسائر المسجد قوله تعالى       
 رضي االله عنه بخنصره اليمنى وهو راكع فأخذ خاتم فرآه النبي صلى االله عليه وعن أبي ذر رضي االله عنه سأل سائل المسجد فلم يعط أحد شيئاً فأومى إليه علي

رب اشرح لي صدري ويسر لي أمري واجعل لي وزيراً من أهلي علياً اشدد به ظهري، قال فما أتم الكلام : اللهم إنّ أخي موسى سألك فقال: وسلم فقال
/ سورة المائدة [ والذين آمنوا الذين يقيمون الصلوة ويؤتون الزكوة وهم راكعون﴾ ﴿قوله تعالى : قال السدي .حتى نزل جبريل عليه السلام ذه الآية، تفسير كبير

  . معالم التتريل.  أراد به علي بن أبي طالب رضي االله عنه مر به سائل وهو راكع في المسجد فأعطاه خاتمه]   55 /5
 ]ب/12 [.حطام الدنيا فوائدها أخرى     
 .69: تنبيه الغافلين،   السمرقندي180
والبر التوسع في الخير من البر وهو الفضاء الواسع، يتناول كل . تقرير مع توبيخ وتعجيب]    44 /2/ سورة البقرة  [أتأمرون الناس بالبر﴾ ﴿قوله تعالى  :  فى الهامش181

وتتركوا من ]    44 /2/ سورة البقرة [ وتنسون أنفسكم﴾ ﴿.  معاملة الأجانبالبر ثلاثة، بر في عبادة االله تعالى، وبر في مراعاة الأقارب وبر في: خير، ولذلك قيل
 قبح صنيعكم فيصدكم عنه أو أفلا ]    44 /2/ سورة البقرة [ أفلا تعقلون﴾  ﴿ تبكيت لهم في ترك البر،]    44 /2/ سورة البقرة [ وأنتم تتلون الكتاب﴾ ﴿البر كالمنسيات 

والآية ناعية على . والعقل في الأصل الحبس، سمي به الإدراك الإنساني لأنه يحبه عما يقبح، ويعقله على ما يحسن.  وخامةُ عاقبتهعقل لكم يمنعكم عما تعملون،
فإن الجامع بينهما يأبى عنه شكيمته، . من يعظ غيره ولا يتعظ نفسه، سوء صنيعه وخبث نفسه، وإن فعله فعل الجاهل بالشرع، والأحمق الخالي عن العقل

والمرك ا حث الواعظ على تزكية النفس والإقبال عليها بالتكميل، ليقوم فيقيم، لا منع الفاسق عن الوعظ، فإن الإخلال بأحد الأمرين المأمور ما لا يوجب 
يهم من الكلفة وترك الرئاسة والأعواض عن متصل بما قبله، كأم لما أمروا بما شق عل]    153 /2/ سورة البقرة [ واستعينوا بالصبر والصلاة﴾ ﴿. الإخلال بالآخر

 ]ا/13[ .قاضي رحمه االله منه رحمه االله. استعينوا على حوائجكم بانتظار النجح والفرج، توكّلاً على االله تعالى: والمعنى. المال، عولجوا بذلك
  . فلان شديد الشكيمة أي أنف لا ينقاد، قاموس: يقال :فى الهامش  182

 وهو سيدنا محمد صلى االله  ]  143 / 2/ سورة البقرة [ وكذلك جعلناكم أمة وسطاً لتكونوا شهداء على الناس ويكون الرسول عليكم شهيداً﴾ ﴿قال االله تعالى       
 فينكرون، ويقولون ما ]    8 /67 / لكسورة الم[ ألم يأتكم نذير﴾ ﴿عليه وسلم، وذلك أن االله تعالى يجمع الأولين والآخرين في صعيد واحد، ثم يقول لكفار الأمم 

أمة محمد تشهد لنا، فيؤتى : كذبوا قد بلّغناهم  فيسألهم البينة وهو أعلم م إقامةً للحجة فيقولون: جاءنا من نذير فيسأل االله تعالى الأنبياء عن ذلك فيقولون
ربنا أرسلت : لموا، وإنما أتوا بعدنا، فيسأل االله هذه الأمة فيقولونمن أين ع: أمة محمد صلى االله عليه وسلم فيشهدون لهم أم قد بلّغوا، فتقول الأمم الماضية

إلينا رسولاً وأنزلت عليه كتابنا أخبرنا فيه بتبليغ الرسل وأنت صادق فيما أخبرت، ثم يؤتى بسيدنا محمد صلى االله عليه وسلم فيسأل عن حال أمته، فيزكيهم 
 ]ا/13[. منه رحمه االله. ةكذا قال العلامي في تفسير هذه الآي. ويشهد بصدقهم
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 فَتح من(: وسلم عليه االله صلى النبي قال كما رِزقه، من بركةً االلهِ ورفع تعالى االله علم قلبه
 .183)الفَقْرِ من باباً أَربعين علَيه االلهُ فَتح السؤالِ، من باباً

 
 في يباح وإنما الأصلِ، في حرام السؤالُ:"تعالى االله رحمه الغزالي محمد الإمام وقال 
،رورةلا لأنه الض فَكني نع ورٍ ثَلاثَةأُم مةمحر:  

 اللهِا نِعمة قصورِ وذكر الفَقْرِ إِظْهار السؤالُ إِذ تعالى، االلهِ من الشكْوى إظهار: أولها
 إلا يحلُّ فلا االلهِ، عباد سؤالُ فكذا لسيده، شفيعاً لك سأَلَ لو المملُوك العبد أنّ وكما علَيه،

،ةوررضا لتة تحلُّ لا كَمإلا المي ةوررضل. 
 إلا هملَ يذُلَّ أَنْ ينبغي فلا ،تعالى االله لغيرِ نفْسه السائلِ إِذْلالَ فيه أن :وثانيها

ةوررض184.ل 
 نفْسه تسمح لا ربما لأنه غَالباً، عنه المسئُولِ إيذاءِ عن ينفَك لا أَنه: وثالثها 

 علَى حرام فَهو ،رِيآءً اَو السآئلِ من حيآءً بذَلَ فَلَو قَلْبٍ طَيبة عن الْبذْلِ إِلَى ]ا/13[

ذلاَ اْلآخو رلِ أَجاذلْبل. إِنْ و عنا ممبيِى رحتسي .يذْلِ فَفانُ الْبقْصن هالم ي وعِ فنالْم 
 في كَذَا .لفَرقَة إِلاَّ حراما فَيكُونُ السبب هو والسائلُ موذيان وكلاَهما جاهه نقْصانُ
  185.اْلاَحيآءٍ

  
و ري ذُكف ضِبى عاوالمُ" :الْفَتارتلَ إِنَّ خائلاَ كَانَ إِذَا الس رمي نيي بدلِّي يصالْم 

 بِالسؤآلِ بأْس لاَ منه بد لاَ لأَمرٍِ يسأَلُ بلْ ،إِلْحافًا لاَيسأَلُ و الناسِ رِقَاب يتخطَّى ولاَ

                                                 
  .2325.:ح.، ر562، 4، 17، الزهد السنن ،الترمذى  183
قل يا عبادي الذين ﴿وأنا أقدر أن أقنط الناس، واالله عز وجل يقول : لم تقنط الناس قال:  وكان العلاء بن زياد يذكر النار فقال رجل:فائدة : فى الهامش184

ولكنكم تحبون أن تبشروا (، ]  28  /40/ سورة غافر [وإن المسرفين هم أصحاب النار﴾﴿ويقول، ]  53  /39/ سورة الزمر [ أسرفوا على أنفسهم لا تقنطوا من رحمة االله﴾
، 5، 42التفسير ، كتاب الجامع الصحيح البخاري، [) بالجنة، على مساوئ أعمالكم وإنما بعث االله محمداً صلى االله عليه وسلم مبشراً بالجنة لمن أطاعه ومنذراً بالنار من عصاه

 ]ا/13 [.من صحيح البخاري رحمه االله، منه رحمه االله. ]  20
لأن يأخذ أحدكم حبلاً يأتي الجبل فيحتطب ثم يجيء فيبيعه خير له من أن : عن أبي هريرة رضي االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال :فى الهامش   185

  .منه رحمه االله. من الأربعين. يسأل الناس فمن معطي ومانع
أنا إبليس وهل يخفى على رب الخلق ما وراء الباب، فلما : من أنت؟ فقال: حكي أن إبليس مشى إلى دار فرعون وهو في المسراح فقرع الباب فقال فرعون     

ة واحدة ومع هذا لا أدعي الربوبية، لأني أطوف الشرق والغرب في ساع: لم؟ قال: أنت، قال فرعون: من أشرنا؟ قال إبليس: دخل عليه إبليس قال فرعون
أنا ربكم الأعلى، فكيف أكون شراً منك، ثم خاف إبليس أن يرجع فرعون عن طريقه بسبب هذه : ولكن لا أكون له عبداً وأنت مع نقصك وقصورك تقول

كذا في الإحياء . نيا، يعني يطلب الدنيا تعمل الآخرةالذي يستعمل الآخرة لأجل الد: لا، فقال إبليس: وهل تعرف من أشر منا؟ فقال فرعون: المناظرة  فقال
 ]ب/13[ .للإمام الغزالي، رحمه االله، منه رحمه االله
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 "،الْمذْكُورة الصغة تلْك علَى يكُونوا لَم إِذَا .الْمسجِد لسؤآلِ اءُاْلاعطَ يحلُّ ولاَ والاعطَاءِ
 من" :الْعلَمآءِ بعض قَالَ ."الْمسجِد عنِ يخرجهم لمن االلهُ يغفر أَنْ أَرجو" :اْلإِمام قَالَ

 خلَف اْلإِمامِ عنِ و ."فيه اَعطَاهم لما كَفَارةً فَلْساً ينأَربع يتصدق الْمسجِد في فَلْساً اَعطَى
وب بِنقَالَ اَي: "لَو تياً كُنلُ لاَ قَاضةَ اَقْبادهش نم قدصتي يف جِدسعِ الْماملَى الْجع 

   186" .هؤلآءِ
 

 و تعالَى االلهُ حقَّر ما عظَّموا لأَنهم ،لهؤلآءِ طَىيع لاَ أَنْ يعجِبنِي الْمبارك ابن وقَالَ
وا هينثُ الديقُلْ﴿ :قَالَ ح اعتا مينيلٌ الد187﴾قَل و هكْرطَاءُ يعؤآلِ اس جِدسالْم هنلَك 

قدصتلَ يولِ قَبخالد أَو دعوجِ بري .الْخفا ويترِاْلإِخ و هكْرؤآلُ يي السف جِدسالْم. فَقَد 
 لاَ كَانَ وإِنْ ،الْمسجِد سؤآلِ فَيقُوم "الناسِ بغيض ليقُم" :الْقيامة يوم ينادى اْلاَثَرِ في جاءَ

 فقد] ب/13[ .الْمختار هو و ،يكْره لاَ الْمصلِّي يدي بين يمشي لاَ و الناس يتخطَّى

 روِي حتى وسلم عليه االله صلى االله رسولِ عهد على المسجِد في يسأَلُونَ كانوا أنهم روي
 يؤتونََ والذين﴿: بِقَوله تعالى االله فَمدحه الصلاة، في بِخاتمٍ تصدق عنه االلهُ رضي علياً أَنَّ

 .يكْره  الناسِ رِقَاب يتخطَّى أَو المُصلِّي يديِ بين يمر كان وإن 188﴾راكعونَ وهم ةَالزكَو
 الفلْسِ لذَلك كفّارةً ليكُونَ فلْساً سبعين إلى يحتاج المسجِد في يعطَى واحد فلْس: قيلَ حتى

،داحالو نمكَانَ و ليِمك قُوت همولُّ لاَ يحي الُ لَهؤالس هلقَولَّى لااللهُ ص هلَيع لَّمسو :)نم 
 أَو خموش أَو خدوش وجهِه في ومسأَلَته  القيامة يوم جاءَ ،سأَلَ عما غَني وهو الناس يسأَلُ

وحكُد(189. هلأَنأَذَلَّ و فْسنه نرِ مغَي ،ةوررض هفَإِن امرح هلقَوااللهُ صلَّى ل وسلَّم عليه: )َلا 
 .190)نفْسه يذُلَّ أَنْ لمسلمٍ يحلُّ

 
                                                 

   . ]20  /57 / ديدسورة الح[ وما الحيوة الدنيا في الآخرة إلا متاع﴾ ﴿قال تعالى  :فى الهامش  186
 . جوبان است از قريه)  ؟(متاع آنست كه در اوبان لمقر قريه    
أعطيت أمتي ثلاثاً، لم تعط إلا للأنبياء، كان االله عز وجل إذا بعث : سمعت رسول االله صلى االله عليه وسلم يقول:  عبادة بن الصامت رضي االله عنه قالوعن   

ما جعلت عليك في الدين :   قال له وكان االله تعالى إذا بعث النبي ] 41/ 40/ سورة الغافر [ ادعوني أستجب لكم﴾ ﴿ادعني أستجب لك، وقال لهذه الأمة : النبي قال
 ، وكان االله إذا بعث النبي جعله شهيداً على قومه، وجعل هذه الأمة  ] 78 / 22/ سورة الحج [ وما جعل عليكم في الدين من حرج﴾ ﴿: من حرج، وقال لهذه الأمة

 ]ب/13 [.أخرجه الترمذي الحكيم في نوادر الأصول، منه رحمه االله. شهداء على الناس
 .77 / 4/ سورة النساء   187
 . 55 / 5/   سورة المائدة 188
  .1838.:ح.، ر588 ،26،1 الزكاة ،السنابن ماجة، ؛ 650 .:ح.ر ،40، 3، 22كتاب الزكاة السنن،  ،  الترمذى189
  .2237، 7 ،فليبينه عيبا باع  من،ننالسابن ماجة،   190
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 بِه فَاكْترى معروف، بِالوعظ كَانَ ومن حلالٌ، شرط بِلاَ للْوعظَاءِ جمع وما 
،امرفي كَذَا فَح اماوى عِجأبي وعن 191.الفَت ثاللَّي ه االلهِ رحمةُ الحافظلَيه عقَالَ أن :تكُن 
أشياءٍ بِثَلاثة عنها، فرجعت لّمِ يحلُّ لا أَنْ أُفتي كنتعذُ للمأَخ ةرآن، تعليمِ على الأُجالقُر 

مِ ينبغي لا أنْ أُفتي وكنتلَ أنْ للعالخدعلى ي ،لْطَانالس بِ ينبغي لا أن أُفتي وكنتاحصل 
 .كله ذلك عن فَرجعت شيئَاً، له ليجمعوا القرى أهلَ فيذكّر القُرى، إلى يخرج أن العلْمِ
 هذا في كَاف القَدر وهذَا.  االله رحمهما خسرو لمولانا الغررِ دررِ وفي .خان قاضي في كذا

  ]ا/14[192.الأَلْبابِ لأُولي البابِ

                                                 
 ثم سار أي النبي صلى االله عليه : عن أبي هريرة رضي االله عنه أنه قال. يلة أمته التي من خير الأمم  في فضل محمد صلى االله عليه وسلم وفض:فائدة :فى الهامش  191
 هذا محمد : يا جبريل من هذا معك؟ قال: وسلم ليلة المعراج حتى أتى بيت المقدس فترل، فربط فرسه إلى صخرة فصلى مع الملائكة فلما قضيت الصلاة قالوا 
 . حياه االله من أخ وخليفة فنعم الأخ ونعم الخليفة، وذكر كلام الأنبياء، عليهم الصلاة والسلام: نعم، قالوا: وقد أرسل إليه، قال: قالوا. رسول االله خاتم النبيين 

أثنى على ربه وأنا كلكم : وإن محمد أثنى على ربه عز وجل، فقال: ثم ذكر كلام النبي صلى االله عليه وسلم فقال. وهم إبراهيم وموسى وعيسى وداود وسليمان
أثني على ربي، الحمد الله الذي أرسلني رحمة للعالمين وكافة للناس بشيراً ونذيرا وأنزل الفرقان فيه تبيان كل شيء وجعل أمتي خير أمة وجعل أمتي وسطاً وجعل 

ذا فضلكم محمد، ثم ذكر أنه : هيم عليه السلامأمتي هم الأولون الآخرون وشرح صدري ووضع عني وزري ورفع لي ذكري وجعلني فاتحاً وخاتماً فقال إبرا
 ]ا/14[ .من روضة الأخيار في شرح مشارق الأنوار منه رحمه االله تعالى. عرج بي إلى السماء الدنيا على نحو ما ذكر في حديث المعراج

وجبت وجبت :  مرت به جنازة فأثني عليها خيراً فقالحين(: وفي صحيح مسلم عن أنس رضي االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال :فى الهامش  192
وجبت : فداك أبي وأمي، مر بجنازة فأُثني عليها خيراً فقلت: فقال عمر رضي االله عنه. وجبت وجبت وجبت: ثم مر عليه بأخرى فأثني عليها شراً، فقال. وجبت

من أثنيتم عليه خيراً وجبت له الجنة، ومن : سول االله صلى االله عليه وسلمفقال ر. وجبت وجبت وجبت: وجبت وجبت، ومر بجنازة فأثني عليها شرا فقلت
. ] 1578.: ح.، ر60، 1، الجنائز، الجامع الصحيح مسلم، [) أثنيتم عليه شراً وجبت عليه النار، أنتم شهداء االله في الأرض، أنتم شهداء االله في الأرض، أنتم شهداء االله في الأرض

   ]ا/14[ . االلهمن تفسير العلامة  رحمه
  .الإكتراء، بكراء ستدن، كرا المقدر 

 ]ا/14 [.الخموش والكدوح بمعنى الخدوش وهو في الفارسي خراشيدن
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  :ثَالِثُهَا وَ  
   لُهالى قَوعلِ في تأَو ورةس افرنُ﴿: الأَعزالو193﴾و اءُ أَيد القَضنع اهدجم رضي 

 لسانٌ لَه بميزان توزنُ الأعمالِ صحائف أنَّ على والجُمهور ،بِالجَزاءِ مقابلتها وهو ،عنه االلهُ
انكَفَّتو، ظُرنإل ييه اً الخَلائقارعدلَة إِظْهلْماً لقَطْعو ،ةرذعا للمم كَمأَلُهسن يهِم عالمأَع 
رِفتعا فَت همألسنت ا وتشهد مهارِحو194.ج  

 
هدما ويؤي ويلَ أَنَّ" :رجى الرؤتي إلى به الميزان رشنةٌ عليه فَيعسونَ تعستو جِلاس 

دالبصرِ م جرخا فيها بطاقةٌ له فَتتمكَل هادةالش فتوضع جِلاّتفّة في السفّة في والبطاقةُ كك 
جِلاّت فطاشتالس 195.196"البِطَاقةُ وثقلت   

  
 العظيم لَيأْتي إِنه(: قَالَ أَنه والسلام الصلاةُ عليه روي لما الأشخاص توزِنُ وقيل

السينم موي ةاميلا القزِنُ وي دنااللهِ ع احنج ةوضع197)ب. ﴿ومئذر 198﴾يبهو الذي المبتدأ خ 

                                                 
 .8 / 7/ سورة الأعراف   193
كتاب السنن،  ،الترمذى[ )و ليستكثرمن سأل الناس أموالهم تكثراً فإنما هي جمر فليستقل منه أ(: أبي هريرة رضي االله عنه.   م:في قباحة السؤال عن الناس :فى الهامش 194

مفعولاً له لأن تكثر ماله لا " تكثراً"أي من سأل أموال الناس  و " من الناس"بدل اشتمال " أموالهم". ] 1838.:ح.، ر588، 1 الزكاة، ،ننالسابن ماجة، ؛ 650 .:ح.ر ،40، 3الزكاة، 
من طلب أموال : يعود إلى المسألة ويجوز أن يعود إلى الأموال ومعناه"  هي"وقوله  . بمعنى استفعلللفقر والاحتياج، ويجوز أن يكون حالاً بمعنى متكثر أو تفعل 

فإن شاء "الناس من غير حاجة إليها بل لأن يكون ذا مال كثير، فإنما مسألته تلك أو فإنما تلك الأموال جمر أي قطع من النار عظيمة يجب الاحتراز عنها، 
وهذا يدل على ما قاله العلماء رحمهم االله أن من كان له قوت يومه لا يحل له " وإن شاء فليستكثر"لسؤال أو المال أو من الجمر أي من ذلك ا" فليستقل منه

عليه وسلم لأن الحاجة به تندفع، فإذا سأل من له ذلك، كان جمعاً من الحرام والجمع من الحرام حرام، والحرام سبب للعذاب بالنار، جعل النبي صلى االله . السؤال
سورة [  فمن شاء فليؤمن ومن شاء فليكفر﴾﴿السؤال أو المسئول حراماً مبالغة، ووبخ وهدد بقوله فليستقل منه أو ليستكثر وترك حقيقة الأمر كما في قوله تعالى 

ثم بذلك لأنه أعانه على الحرام، لكنه يجعل هبته، وبالهبة  هذا حكم السائل وأما الدافع إلى مثل ذلك السائل عالماً بحاله فحكمه في القياس أي يأ ] 29/  18/ الكهف 
 ]ب/14 [.من شرح المشارق لكمال الدين، منه رحمه االله. للغني، أو لمن لا يحتاج إليه لا يكون آثماً

 .    2639.: ح. ، ر25، 5،  17، الأيمانالسنن ،الترمذى  195
  الزكاة،،ننالسابن ماجة، ؛ 650 .:ح.ر ،40، 3كتاب الزكاة، السنن،  ،الترمذى[ )من سأل الناس أموالهم( عنه روى مسلم عنه أبو هريرة رضي االله.   م:في قباحة السؤال :فى الهامش  196

 " هيفإنما" مفعول له، أي لتكثّر ماله لا للاحتياج "تكثراً" الناس منصوب على نزع الخافض أو على أنه مفعول به وأموالهم بدل اشتمال منه ]1838.:ح.، ر588، 1
 أي سبب للعقاب بالنار، إنما جعلها جمراً به كما ثبت في مانعي الزكاة أن ماله يكون صفائح من العذاب، لأنه أخذ مالاً لم يكن له "جمر"أي المسألة أو الأموال  

 انه على الحرام، لكنه يجعل هبة ولا إثم في الهبة للغني،وأما حكم الدافع له عالماً بحاله فكان القياس أن يأثم لأنه أع. حلال، أو لكتم نعمة االله تعالى، وهو كفران
من كان له قوت يومه لا يحل : قال العلماء.  هذا توبيخ له]1838.:ح.، ر588، 1 الزكاة، ،السنابن ماجة، ؛ 650 .:ح.ر ،40، 3كتاب الزكاة، السنن،  ،الترمذى[ )فليستقل منه أو ليستكثر(

  ]ب/14 [.لك رحمه االله، منه رحمه االلهمن شرح المشارق لابن الم. له السؤال
 . 4991.: ح.، ر369، 3،  18القيامة صفة ،الجامع الصحيح؛ مسلم، 355 ، 5، 18، التفسيرالجامع الصحيح  البخاري، 197
 .8 / 7/ سورة الأعراف   198
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 القَاضي ذَكَره كذا .السوي العدلُ :معناه ،محذوف خبر أو صفته 199﴾الحق﴿ الوزنُ
  200.201تعالى االلهُ رحمه البيضاوِي
 

 الأَعمالِ وزنُ يعنِي 203﴾الحَق يومئذ والوزنُ﴿ 202:الكَشاف في الزمخشرِي وقَالَ
 أَي صفَته، "الحق"و "يومئذ" وخبره الابتداءِ على ورفْعه ،وخفيفها راجِحها بين والتميِيز
 والقسطُ﴿  وقُرِئ العدلُ، أَي الحق نُالوز ورسلَهم،  الأمم تعالى االلهُ يسأَلُ يوم والوزنُ
ذئموي 204﴾الحَق.   

  
فلتاخفي و ةيفكَي نزيل .الونُ: فقوزت فحالِ صمالأَع انيزانٌ لَه بِمسل ،انوكفَّت 

ظُرني إليه يداً الخلائقأْكة تجلْحاً لارإِظْهو ،فَةصلنقَطْ لاًوع ةرذعلْما ]ب/14[ ،لكَم 

أَلهُمسن يع مهالمرِفُونَ أَعتعا فَي هِمتبِأَلْسِن دهشتا وبِه هِملَييهِم عدأَي ملُهجأَرو مهلُودجو، 
دهشيهِم ولَيوالملائكةُ الأنبياءُ ع ادها ،والأَشوكَم تثْبهم في تفاف صحائفي يقرؤ فوقم 

  205.الحسابِ
                                                 

 .8 / 7/ سورة الأعراف   199
 . 333، 1: أنوار التتريل وأسرار التأويل  البيضاوي، 200
خبر " يومئذ"، ويصح أن يكون "بالوزن"ظرف منتصب " يومئذ"خبره، و" الحق"، ورفعه بالإبتداء و"يزن"مصدر " الوزن: "قال ابن عطية رحمه االله :فى الهامش 201

 ]ب/14 [.نه رحمه االلهم. إشارة ليوم القيامة ويوم الفصل بين الخلائق: والوزن الحق ثابت أو ظاهر يومئذ، و يومئذ: ، والتقدير"لوزن"نعت ل" الحق"الابتداء، و
 . 425، 2: الكشافالزمخشري،   202
 .8 / 7/ سورة الأعراف   203
 .8 / 7/ سورة الأعراف   204
بن ماجة، ا؛ 650 .:ح.ر ،40، 3كتاب الزكاة، السنن،  ،الترمذى[) من سأل الناس أموالهم تكثراً فإنما هي جمر فليستقل منه أو ليستكثر(: أبو هريرة رضي االله عنه. م : الهامشفى 205

 الزكاة، ،امع الصحيحالج، مسلم [) من سأل الناس أموالهم تكثراً، فإنما يسأل جمراً، فليستقل منه أو ليستكثر(: أخرجه مسلم في الزكاة، ولفظه. ]1838.:ح.، ر588، 1 الزكاة، ،ننالس

، وما أخرجه غيرهما من الستة، وفي ]1838.:ح.، ر588، 1 الزكاة، ،ننالسابن ماجة، [ )فإنما يسأل جمر جهنم(وأخرجه ابن ماجه بلفظ مسلم إلا أن فيه  . ] 1726.:ح.، ر248، 5
لفظ الكتاب تغيير، وأما ما لا حاجة له إلى السؤال، ويسأل ليكثر ماله، فهو قبيح لأنه لا ترضى بما أعطاه االله تعالى، أو يؤذي الناس بالسؤال منهم ويحصل له الحقد 

 وقد .يراً ولا يحصل له من الناس ما يطمع فيبقى في باطنه الغل والحسد، ويقع بينه وبين الناس العداوة والبغضاء، هذا حاله في الدنياوالبغض للناس لأنه يطمع كث
. باً لوقوعهأخبر الصادق المصدوق بأن حاله في العقبى أنه يعذب في النار لأجل مسألته فيكون له خسران الدارين، ولما كان سؤاله ذلك، على هذه الكيفية سب

 4/ سورة النساء [ إن الذين يأكلون أموال اليتامى ظلماً إنما يأكلون في بطوم ناراً﴾ ﴿وعلى هذا قوله تعالى . في جهنم، فكأنه في الدنيا يسأل الجمر لا المال ]ب/14[

دنيا أيضاً النار، ويحتمل أن يجعل الأموال التي جمعت من المسألة ذا  فإن كل تلك الأموال على غير وجهها لما كان سبباً لدخول النار، جعل كأنه يأكل في ال ] 10/ 
ويؤيد هذا حديث علي رضي االله عنه . النوع، جمراً يوم القيامة، ويعذب السائل ا، كما يجعل أموال مانعي الزكاة صفائح تكوى ا جباههم وجنوم وظهورهم

من سأل : ويؤيد الثاني حديث حبشي بن جنادة يرفعه. عشاء ليلة: وما ظهر غنى؟ قال: ن رضف جهنم، قالوامن سأل مسألة عن ظهر غنى، استكثر ا م: مرفوعاً
وفي حديث الكتاب، أنواع من التأكيد والتشديد فإنه أوقع سؤال السائل على الناس، ثم ذكر . أخرجهما الطبراني، ورجالهما ثقات. من غير فقر، فكأنما يأكل الجمر

 الإسناد، ويحصل فيه إشعار بأن سؤاله عن الناس إنما هو لطلب المال منهم، وليس له هم سؤال شيء آخر منهم من علم أو دين، ونحوهما، وإنما همه الأموال، فيتكرر
بحصول شيء منها، وأضاف مقصور على طلب المال منهم، وذكر المال وجمع إيماءً إلى أنّ نيته أن يأخذ جميع أموالهم بالسؤال عنهم إن أمكنه ذلك، لا أنه ينتفع 

الأموال إليهم نظراً إلى أم في الظاهر مالكون لها، وإن كان المال في الحقيقة الله تعالى، وفيه نوع تقريع للسائل بأنه سأل عن الذي المال له صورة، والشح غالب 
 جعل التكثير أي إرادة أن تجعل كثيراً غرض سؤاله كأن سؤاله لأجله لا عليه، ولم يسأل عن الغني الحقيقي المالك لجميع الأموال المترّه عن الإمساك والبخل، ثم
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 ،206﴾موازِينه ثَقُلَت فمن﴿ .العادلِ والحكمِ السوي القضاءِ عنِ عبارةٌ هي وقيل
عمج انيزأو م ونزوم أَي نفَم تحجوهي وقدر وزنٌ لها التي الموزونةُ أعمالُه ر الحسنات 

ا أَونُ موزت م بِهانسي لَوقَا .حالقَاض 207:تعالى االلهُ رحمه" هعمجارِ وبتبِاع لافتاخ 
اتونزالمَو دوتعد نوقَالَ ".الوز ننِي :الحَسلَغكُلِّ أَنَّ بل دأَح موي ةامياناً القيزلَى مة عدح. 

 وقَالَ ،208﴾القسطَ الموازين ونضع﴿: الىتع االلهِ قَولُ الحَسنِ قولَ ويعضد: مرتفعٍ ابن وقالَ
 وزنٌ أَحد لكُلِّ وإِنما خلافه، علَى والناس مردود، قَولٌ وهذا: تعالى االلهُ رحمه محمد أَبو

صتخي انُ بِهيزالمو ،داحوى وور نع داهجأَنَّ م ازِينالمو اتنه الحَسفْسان عمجلَفْظَ و 
"ازِينفي إِذْ ،"المَو انالميز اتونزوه كَثيرةٌ، ماد فَكَأَنبيه أَرنعليها الت هعمبِج لَفْظَة الميزان. 

 الحسنِ وعنِ .السلام عليه جبرائيل القيامة يوم المَوازِينِ صاحب :اليمان بن حذَيفةُ وقَالَ
عنه االلهُ رضي :قوح لميزان عوضفيه ت ثْقُلَ، أَنْ الحسناتي قحو انزيمل عوضت يهف يئَاتالس 

 فقالت والموازِينِ، الوزن معنى في الناس اختلَف: الآية هذه في عطية ابن وقَال209َ.يخف أَنْ
 التحرِيرِ، غاية في هو القيامة يوم والنظَر الحساب أنَّ عباده لميع أَنْ أَراد تعالى االله إنَّ: فرقةٌ

ايةلِ، ودفمثَّلَ الع في لهم ا/15[ ذلك[ نزبالو ،يزانالملاَ إِذْ و رفعي أَمراً البشر أكثر 

 ذَلك طَالبٍ أبو استعار كما الميزانو الوزن لفظةُ النظر وتحرير للعدلِ فَاستعير منه، تحريراً
هلبِقَو :  

انةً يخس لا عدلٍ بميزيرعش    
له ماكمن ح فْسِهر نلِ غَيائع.   

                                                                                                                                             
وفيه إشعار بأن له في وقت السؤال مالاً، لكن يريد تكثيره بالسؤال عن الناس، وأطلق الناس ولم يقيد بالمؤمن والكافر، إشعاراً بأن السؤال ذا . لأجل شيءٍ آخر

سلم أقبح لأنه غرض الذل على المخالفة في الدين، وفيه إيماء على أن مثل السائل لا يفرق المسلم من الكافر، بل يسأل النوع قبيح من الكل وربما يكون من غير الم
ة، عمن استقبله ولا يبالي بأنه مسلم أو غيره ثم جعل حاصل سؤاله ذلك جمراً مع أن المذكور هو الأموال، إشارة إلى أنه شيء قليل حقيقة، وإن كان كثيراً في الصور

  الآية، ويحتمل أن يكون  ] 40 / 41/ سورة فصلت [ اعملوا ما شئتم﴾ ﴿فليستقل منه أو ليستكثر، وهذا أمر على سبيل التهديد، نحو قوله تعالى : ثم لما بين مآل أمره قال
من سأل الناس ليثري به ماله، كان : دة مرفوعاًويقوي الأول حديث حبشي بن جنا. إخباراً عن مآل الحال وبيان أنه يعاقب على قدر فعله من القليل والكثير

ويؤيد الثاني حديث عمران بن حصين يرفعه، مسألة . أخرجه الترمذي. خموشاً في وجهه يوم القيامة، ورفضاً يأكله في جهنم، فمن شاء فليقل، ومن شاء فليكثر
راجع إلى السؤال، يعني فليستقل من السؤال ذا " منه"والضمير في . ، بإسناد صحيحأخرجه أحمد والبزاز. الغني نار إن أعطي قليل فقليل، وإن أعطي كثيراً فكثير

وفيه رمز إلى أن لحوق العذاب سبب السؤال لأنه لا عن حاجة، سواء قل السؤال أو كثر، ويحتمل أن يكون راجعاً إلى الجمر، وذكر على تأويل . النوع أو ليستكثر
 من شرح المشارق للشيخ عطاء االله الرازي الهروي .  حيث جعل الأموال الكثيرة الحاصلة بالسؤال شيئاً من الجمر لعدم المبالاة اوفيه إيماء إلى التحقير أيضاً،. ذلك

  ]ا/15[ .منه رحمه. الشافعي رحمة االله عليه
 .8 / 7/ سورة الأعراف   206
  .333، 1: أنوار التتريل وأسرار التأويل  البيضاوي، 207
 .47 / 21 / سورة  الأنبياء  208
 .425، 2، الكشاف  الزمخشري، 209
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 والخفَّة، الثِّقل قَولهِم على استعير ولذَلك .والضحاك مجاهد عن القولُ هذا وروي
ةكَثْراب لسالح هقُلْت210.و   

 
 وغَايةَ النظَرِ تحرِير القيامة يوم لعباده يعرِض أَنْ أَراد تعالى االلهَ أَنَّ الأُمة جمهور وقالَ

 هيئَة على وكفَّتان عمود لَه القيامة فَميزانُ ،أَفْهامهم وعهدته الدنيا في عرفُوه قَد بِأَمرٍ العدلِ
 211.نظَر يرِده ولَم القُرآن لَفْظُ اقْتضاه الَّذي هو هذَا :وقَالوا .الدنيا موازِينِ

 
  :جِهتينِ من أَصح الثَّانِي والقَولُ 212:تعالى االلهُ رحمه محمد أَبو قَالَ         

 
 وسلَّم عليه االلهُ صلَّى الرسولِ وحديثُ تقْتضيه تعالى االلهِ كتابِ ظَواهر أَنَّ :أَحدهما

قطني بِه، نم ذَلك لُهقَو هلَيع لامضِ السعبل ةابحالص. قَدقَالَ و ا: لَهولَ يسااللهِ ر أين كأَجِد 
 يكن لم ولو 213.)الميزان فَعند دنِيتجِ لَم فَإِنْ الحَوضِ، عند اطْلُبنِي(: فقال القيامة؟ في

 . عنده الطَّلَبِ علَى وسلَّم عليه االلهُ صلَّى االلهِ رسولُ أحالَه لما محسوساً، مرئياً الميزانُ
 

                                                 
البخاري، [) إنه ليأتي الرجل العظيم السمين لا يزن عند االله جناح بعوضة(:  عن أبي هريرة رضي االله عنه عن النبي صلى االله عليه وسلم أنه قال:فائدة :فى الهامش  210

واستدل بعضهم به على وزن الأشخاص لكن ليس فيه دليل  .رواه البخاري ومسلم. ] 4991.: ح.، ر369، 3، 18مة القيا صفة ،الجامع الصحيح؛ مسلم، 355، 5، 18، تفسيرالجامع الصحيح
ه وحرمته لا  مقدار] 4991.: ح.، ر369، 3، 18القيامة  صفة ،الجامع الصحيح؛ مسلم، 18،5،355، تفسيرالجامع الصحيحالبخاري، [ )لا يزن عند االله جناح بعوضة(على ذلك، لأن المراد بقوله 

  . من تفسير العلامي منه رحمه االله. واالله أعلم بحقيقة ذلك. والصحيح قول من قال أن صحائف الأعمال توزن أو نفس الأعمال تتجسد وتوزن. شخصه وجسده
 ]ب/15 [.أفعال ،بزير فرو بردش آب، يعني صو آنى بتردى يقال غمره الماء،   

إن االله عز وجل سيخلص رجلاً من أمتي (: د االله بن عمرو بن العاص رضي االله عنه أن رسول االله صلى االله عليه وسلم قالوروي عن عب:  فائدة  :فى الهامش  211
لا يا : أتنكر من هذا شيئاً، أظلمك كتبتي الحافظون، فيقول: كل سجلٍّ مثل مد البصر ثم يقول. على رؤوس الخلائق يوم القيامة، فينشر له تسعاً وتسعين سجلا

بلى، إن لك عندنا حسنة، فإنه لا ظلم عليك اليوم، فيخرج له بطاقة فيها أشهد أن لا إله إلا االله : لا يا رب، فيقول االله تعالى: أفلك عذر؟ فقال: فيقول. رب
عليك اليوم، فتوضع السجلات في فإنه لا ظلم : يا رب ما هذه البطاقة مع هذه السجلات، فقال: احضر وزا، فيقول: وأشهد أن محمداً عبده ورسوله، فيقول

رواه الترمذي والإمام أحمد، . ]2563.:ح.، ر232، 4، 9 القيامة صفةالسنن، الترميذي، [) كفة، والبطاقة في كفة، فطاشت السجلات وثقلت البطاقة، ولا يثقل مع اسم االله شيء
كيف سمعت رسول االله صلى االله عليه وسلم يقول في النجوى؟ :  االله عنهقال رجل لابن عمر رضي: عن صفوان بن محرز رضي االله عنه قال. وفي صحيح مسلم

فإني : أي ربي إني أعرف، قال: هل تعرف ذنب كذا وكذا، فيقول: يدني المؤمن من ربه يوم القيامة حتى يضع عليه كنفه، فيقرر بذنوبه، فيقول: سمعته يقول: قال
عطى صحيفة حسناته، وأما الكفار والمنافقون، فينادى م على رؤوس الخلائق، هؤلاء الذين كذبوا على االله، سترا عليك في الدنيا، وأنا أغفرها لك اليوم، في

  ]ب/15[ .من تفسير العلامي منه رحمه االله. فقوله عليه السلام، فيعطى صحيفة حسناته، دليل على أن الأعمال، تكتب في الصحف وتوزن
 خففت السجلات   

 .375 ،2، 1422/2001بيروت، المحرر الوجيزفي تفسيرالكتاب العزيز، عبدالحق بن قالب الأندلوسي، أبي محمد ، ابن عطية 212
  .2357.:ح.، ر466، 4، 9صفة القيامة السنن،   الترمذي، 213
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 وإِنْ اً،سمع إِلا يعرف لَم الَّذي الشرعِ، عقَائد من هو الميزان في القَولَ أَنَّ :وثَانِيهِما
 والجنةَ والصراطَ الميزانَ أَنَّ في والزنادقَة المَلاحدة أَقْوالُ فيه غَمرتنا لمجازٍ باباً فيه فَتحنا
   214 .ذَلك غَير بِها يراد ألفاظٌ هي إِنما ذَلك وغَير والحساب والحَشر والنار

  

" الثِّقَل" وأما .حقَائقها على حملها إلى الأَلْفَاظَ ]ب/15[ هذه رِييج أَنْ فينبغي

 الميزان، كَفَّتي في توضع والسيئات الحسنات صحائف بأنَّ تظَاهرت الآثار فإن "الخفَّة"و
في تعالى االلهُ فيوجد ةهي الجالَّت رِيدقْلاً يث فّةً، أَولى خع حاثه وِندإِح مِ في ذلكولِ جِسسر 

 ثَابِت بِن زيد حديث من الصحيحِ فَفي .علَيه الوحيِ نزولِ وقْت وسلَّم عليه االلهُ صلى االلهِ
يضااللهُ ر هنقَالَ ع :)تكُن بى أَكْتتح لَتزن ﴿ري غَيرِ أُولرذُ ،215﴾الضفَخولِ وساللهِا ر 
 إِلَيه أُوحي إِذَا كَانَ أَنه الحَديث وفي 216.)فَخذي يرض أَنْ كَاد حتى وسلَّم عليه االلهُ صلَّى
وهلى وع هاقَتن كَتراً بزجع نع هلمقَلِ حثل ثالحَاد يه217.ف  

  
 لا العرض إِذ بِجِسمٍ، يتعلّق إِنما الحَسنات، مع ثَالحَاد الثِّقَلَ أَنَّ نعلَم أَنْ لَنا بد ولا

قُومرضِ، يبِالع زائثَ أَنْ فَجدحي الثِّقَلُ يف ،فائحالص وها وهبإِلى أَقْر ،الظَّن زائجأَنْ و 
 ذَهب الصحائف، في حدوثه وإِلى لِ،الحَا لتلْك المُجاوِرة الأَجسامِ من ذَلك غَيرِ في يحدثَ

 218.تعالى االلهُ رحمه المعالي أَبو

                                                 
للرقعة بطاقة، : هل مصر يقولونوأ.   وورد في الحديث ذكر البطاقة وذكر الصحيفة وورد أيضا الرقعة، فالمراد قطعة من ورق وهو الكاغد:فائدة :  فى الهامش214

 ]ب/15 [.علاّمي منه رحمه االله. وقال بعضهم البطاقة بكسر الباء هي رقعة فيها رقم المتاع، وهي بلغة أهل مصر
 .95 / 4/ سورة النساء   215
 .4899.:ح.، ر146، 5، 1404/1983، قاهرة، المعجم الكبير  الطبراني، ابو القاسم سليمان بن أحمد، 216
: إلهي من يقدر أن يملأ كفتيه حسنات، فقال:  وجاء في الحديث أن داود عليه السلام سأل ربه عز وجل، أن يريه الميزان، فأراه إياه، فقال:فائدة :امشفى اله  217

فيه حكم، منها : زا قيل لهأليس االله عز وجل يعلم مقادير أعمال العباد، فما الحكمة من و: فإن قيل. يا داود إذا رضيت عن عبدي، ملأما بكلمة أو بتمرة
إظهار العدل، وأن االله تعالى لا يظلم عباده، ومنها امتحان الخلق بالإيمان بذلك في الدنيا، وإقامة الحجة عليهم في العقبى، ومنها تعريف العباد ما لهم من خير 

  .من تفسير العلامي منه رحمه االله.وشر، ومنه إظهار الشقاوة والسعادة
ينصب الميزان يوم القيامة طول عموده ما بين المشرق والمغرب وكفته كأطباق الدنيا، طوله وعرضه واحد، وإحدى الكفتين :  رضي االله عنهما قالعن ابن عباس   

  .من دقائق الأخبار. عن يمين العرش وهي كفة الحسنات، والأخرى عن يسار العرش وهي كفة السيئات
لمؤمنين بالتوحيد، فتخف الحسنات، فيدخلون النار، ثم عند إخراجهم منها يوزن التوحيد فتثقل الحسنات، فيدخلون فإن قيل، كيف يثقل موازين العصاة من ا  

 ]ا/16 [.منه رحمه االله. كذا ذكره ابن عطية في تفسيره. الجنة، وأيضاٌ فمعرفة العاصي أنه غير مخلد في النار فلاح، وإن تقدمه شقاء، على جهة التأديب
 إن االله تعالى :  فإن قيل كيف يوزن الحسنات وهي أعمال، والأعمال أعراض وقد عدمت والمعدوم لا يوزن، ولا يوصف بالخفة والثقل، قلنا:فائدة :فى الهامش 218

شتغل بكيفيته، ونكل والوزن يومئذ الحق، والأصل فيما ورد السمع به، ولا يأباه العقل، أن يجب قبوله ولا يشتغل بكيفيته، فنحن نؤمن بأصل الوزن، ولا ن: قال
  ]ا/16[ .من تفسير العلامي منه رحمه االله. علم ذلك إلى االله تعالى، واالله قادر على أن يعرف عباده مقادير أعمالهم بأي طريق شاء
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 بدقائقِ علْمه مع العباد أعمالَ تعالى االلهِ وزنُ: االلهُ رحمهم العلَماءِ بعض قَالَ 
 استنطَاقه ونظير ذَلك واستنساخه صحائفهِم في أَعمالهِم كَتبِه نظير وجلائلها الأشياءِ

 كَلمةَ أنَّ الشرعِ في تقَرر وقَد للقُدرة، وإِيضاحاً للْحجة، إِقَامةً علَيهِم بالشهادة جوارِحهِم
يدحوالت حجران تيزم نم تزِنفي و ،هالمفَلا أَع دب لَه. ﴿كأي 219﴾فَأُولَئ ينالَّذ ثَقُلَت 

 وقَالَ .والدرجات والثَّواب والنجاة بِالفَوزِ المخصوصون هم 220﴾المفْلحونَ هم﴿ موازِينهم

ناب ةيطع همحونَ" ]ا/16[: االلهُ رحفي "المفْل ةاللُّغ مرِكُونَ هالمد هِمتيغونَ ،لباجِحفي الن 

طْلوبِهِم221.م ﴿نمو فّتخ هازِينونِي 222﴾ميع نمو ه ثَقُلَتئَاتيس ﴿كفَأُولَئ ينوا الَّذسِرخ 
مهفُسيِيعِ 223﴾أَنضبِت ةطْرالف ةيملالَّتي الس ا فَطَرهلَياف عراقْتا وضها مبما﴿ للعذابِ، عر 
  225.226والإقرارِ التصديقِ بدل فَيكْذبون 224﴾نَيظْلمو بِآياتنا كَانوا

                                                                                                                                             
إلهي من الذي يقدر : ثم أفاق فقال يروى أن داود عليه السلام سأل ربه عز وجل أن يريه الميزان فرأى كل كفة أعظم ما بين المشرق والمغرب، فغشي عليه :فائدة  

ولا يستبعد من فضل االله تعالى أن يميله بتمرة، أو مذقة لبن، أو تسبيحة أو ليلة أو تكبيرة، أو أمر . إذا رضيت عن عبدي ملأته بتمرة: أن يملأ كفته فقال تعالى
  .  ه رحمه االلهمن تفسير بعض المشائخ في سورة القارعة، من. بمعروف أو ي عن منكر، ونحو ذلك

  . وهو القران ]73 / 5/ زمل سورة الم[ قولا ثقيلا﴾ ﴿ يا محمد  ]73 / 5/ زمل سورة الم[ إنا سنلقي عليك﴾ ﴿: ولهذا سمي القران ثقيلا كما قال تعالى  
 ]ا/16 [.منه رحمه االله   

 .5 / 2/ سورة البقرة   219
 .5 / 2/ سورة البقرة   220
 .376 ،2 ،المحرر الوجيز ، ابن عطية  221
 .9 / 7/ سورة الأعراف   222
 .9 / 7/ سورة الأعراف   223
 .9 / 7/ سورة الأعراف   224
 .333، 1أنوار التتريل وأسرار التأويل،   البيضاوي، 225
  في فضيلة الصلوات  :  فى الهامش226
وسلم بطاقة كالأنملة فيلقيها التي فيها حسناته فترجح الحسنات وروي في الخبر أنه إذا خفت حسنات المؤمن يعني عند الميزان أخرج رسول االله صلى االله عليه     

أنا نبيك محمد صلى االله عليه وسلم : بأبي أنت وأمي ما أحسن وجهك وما أحسن خلقك فمن أنت؟ فيقول: فيقول ذلك العبد المؤمن للنبي صلى االله عليه وسلم
  .من تفسير العلامة رحمه االله تعالى. ذكره القشيري في تفسيره. اوهذه صلواتك التي كنت تصلي علي قد وفّيتك أحوج ما تكون إليه

: ومنه حديث أبي بكر لعمر رضي االله عنهما في وصيته له. الموازين جمع موزون وهو العمل الذي له وزن وخطر عند االله تعالى، أو جمع ميزان وثقلها رجحاا  
اعهم الحق وثقلها في الدنيا وحق لميزان أن لا يوضع فيه إلا الحسنات أن يثقل، وإنما خفت موازين من وإنما ثقلت موازين من ثقلت موازينهم يوم القيامة باتب

 ]ب/16[ .كشاف في سورة القارعة، رحمه االله تعالى. خفت موازينهم باتباعهم الباطل وخفتها في الدنيا وحقَ لميزان أن لا يوضع فيه إلا السيئات أن يخف
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  :رَابِعُهَا وَ 
  لُهالى قَوعاً تضرِ في أَياخأَو ةورس افرالأَع ﴿ينأٌ 227﴾الَّذدتبم، هربخ: ،مهرأْمي أَو 

ربأ خدتبالذين، هم :تقديره م ل أَودمن ب ينقُونَ الَّذتضِ لبد يعالب ونَ﴿ الكُل أَوبِعيت 
 إِسرائيل بنِي من آمن من والمراد وسلَّم عليه االلهُ صلَّى محمد وهو 228﴾النبِي الرسولَ
دمحلَّى بِمه االلهُ صلَّم عليسو هونبِعتيفي و هعرش ينِهدا ومإنو ماهولاً سسبِا رااللهِ إلى لإضافة 
 في هذا النبي، من أخص الرسولَ فإنَّ .لمعنيينِ اسمان وهما ، العباد إلى بِالإضافَة ونبياً تعالى،

نييالآدم في المللِ لاشتراك سولِ لَفْظبي .الروذٌ والنأْخم نم بأإلى طريقاً كَانَ لمّا وقيل .الن 
اً، تعالى االلهِ رحمةببسو هبش بِيي بِالنالَّذ وه ،لُ الطَّرِيقأَصزِ والهم نولك فِّفَتقَال كذا .خ 

 هو النبوةَ فَمعنى وإلا بِالقُرآن المُخاطَبِين عند الرسالة لمعنى اهتماماً الرسول وقدم .سيبويه
 عنه االلهُ رضي عازبٍ بن البراءِ على وسلَّم عليه االلهُ صلَّى االلهِ رسولُ در ولذَلك المتقَدم،

 الَّذي ونبيك لاَ،": لَه فَقَالَ ."أَرسلْت الَّذي وبِرسولك أَنزلت الَّذي بِكتابِك آَمنت(: قال
   230.أَرسلَ ثُم نبى تعالى لأَنه نفْسِه، في الأَمر يترتب كَما الكَلامِ لترتبِ ،229)تأَرسل

  

 كمال أنَّ ]ب/16[ على تنبِيهاً بِه وصفَه .يقْرأُ ولا يكْتب لا الَّذي" مىلأا" 

هلْممع ع ه إحدى حالةاتجِزعي قَالَ كَذَا .ماوِي القَاضضيالب همحوقَالَ 231 .االلهُ ر ابن 
 محمد أبو قَال 232.االلهُ شرفَها مكَّة وهي القُرى أُم إلى منسوباً الهَمزة بِضم ميالأ ولالَ :عطية
 عدمِ معنى متضمنة وغير وسلَّم عليه االلهُ صلى بالنبي مختصة هذا على ةلفظاو: االله رحمه

،ابةتيلَ الكقو: وه وبسنإِلى م أَي الأُم وه الِ لَىعدورِ حعنِ الص مِ في الأُمدع ةابتالك 
اءَةرالقهو وقيلَ .و إلى منسوب ةأَ ،الأُمقَرو ضعاءِ بإلى القُر "حِ "الأَميبِفَت ةزالهَم وهو 
إلى منسوب الأَم وهو دبي هذا لأنَّ ،القَصالن دقْصاسِ ماً النعيمج هلٌ لأَنسرإِلى م كآفّة 

                                                 
 .157 / 7/ ف سورة الأعرا  227
 .157 / 7/ سورة الأعراف   228
 .   412، 1، 75، الوضوء الجامع الصحيح  البخاري، 229
 .462، 2 المحرر الوجيز،، ابن عطية  230
 .364، 1أنوار التتريل وأسرار التأويل،   البيضاوي، 231
 .462، 2: المحرر الوجيز، ابن عطية  232
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 كلِّها للْخلائقِ مقْصود هو بلْ 233﴾للناسِ كَآفَّةً إلا أَرسلْناك وما﴿ :تعالى قَال كَما الأَنامِ،
   .234﴾للْعالَمين رحمةً إلاَّ أَرسلْناك وما﴿: تعالى قَالَ كَما

  
 مكتوباً﴿ إِسرائيل، بنو وسلَّم عليه االلهُ صلَّى محمداً يجدونَ 235﴾يجِدونه الَّذي﴿

مهدنفي ع اةرو236﴾والإنجيلِ الت هماس هفَتصو هتعنو هتبقنما .وى كَموعالى االلهَ أنَّ رقَال ت 
 السكينةَ أَجعلُ ،وطهوراً مسجِداً الأرض لكم اجعل إِسرائيل لبني قُلْ ":السلام علَيه لموسى
في معكُم كُموتيب، لُكُمعأَجأُونَ وقْراةَ تروالت نرِ عظَه قُلُوبِكُم. ربى فَأَخوسم نِييلَ، بائرإِس 
 ولا ،ابوتالت في كَانت كَما السكينةُ تكُونَ وأَنْ ،الكَنائسِ في نصلي أنْ نرِيد إِنما: فَقَالُوا
 االله صلى محمد أُمةَ يعني 237﴾يتقُون للذين فَسنكْتبها﴿ :لَهم فَقيلَ نظَر، إلا التوراةَ نقرأُ

 ] ا/17[ .وسلم عليه
 

ويرنِ عنِ واب رمع يضااللهُ ر ارِي في عنهخفي أَنَّ( :الب اةروفَةُ التص دمحلّى مص 
 أَنت للأُميين وحرزاً 238﴾ونذيراً ومبشراً شاهداً أَرسلْناك إِنا النبي أيها يا﴿ وسلّم هعلي االلهُ

 ولاَ الأَسواقِ، في صخابٍ ولاَ غَليظ ولاَ بِفَظٍّ لَيس المُتوكِّلَ سميتك ،ورسولي عبدي
 يقُولوا بِأَنْ الهَوجاءَ الملَّةَ بِه أُقيم حتى أَقْبِضه ولَن ويصفَح، يعفُو ولَكن السيئَةَ ةبِالسيئَ يجزِي

 بِه فَيفْتح( البخاري وفي 239.)عمياً وأَعيناً صماً وآَذَاناً غُلْفَاً قُلُوباً بِه فَيقيم االلهُ إلا إِله لاَ
 هذه نحو عنه االلهُ رضي الأَحبارِ كَعب ونص. 240)غُلْفَاً وقُلُوباً صماً وآَذَاناً عمياً عيوناً

إِلاّ الألفاظ هاً": قَالَ أَنآذَاناً غُلُوفَاً قُلُوباً ووممقالَ ".ص رِيالطَّب :يهةٌ وةٌ، لُغرِييمح قَدو 
توِياً" رياً غُلُوفيوممصد أبو وقالَ ".وتعالى االلهُ رحمه محم :أَظُنذَا واً همهو ةً أَومج241 .ع  

  

                                                 
 .28 / 34/ سورة سبأ   233
 .107 / 21/ سورة  الانبياء   234
 .157 / 7/ سورة الأعراف   235
 .157 / 7/ سورة الأعراف   236
 .156 / 7/ سورة الأعراف   237
 .45 / 33/ سورة الأحزاب   238
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 .50 ،5، 3، البيوع الجامع الصحيح  البخاري، 240
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 تعالى االلهِ وصف ابتداءَ يريد أنْ يحتملُ 242﴾المنكَرِ عنِ وينهاهم بِالمعروف يأْمرهم﴿
هبِيااللهُ صلّى ن يحتملُ وسلّم عليهأَنْ و لَهلّ يجععتبِ قَاًم"هونجِدعِ في "يضولى الحَالِ مز عوجت 
 من بِالشر عرِف ما: "المعروف ."المنكَرِ عنِ وناهياً بِالمَعروف آَمراً التوراة في يجِدونه" أَي

ةة، جِهو المُروفَه وفرععِ، مربِالش قالَ فَقَد هلَيلاةُ عالص ولامالس :)ثْتعب مملأُِت ناسحم 
  244.مقَابِلُه "المُنكَر"و 243)الأَخلاقِ

  

 ،وغيرِها كالشحومِ الطَّيبة الأشياءِ من علَيهِم حرم مما 245﴾الطَّيبات لَهم ويحلُّ﴿
ا أَوم في طَاب ةرِيعالش مما والحُكْم رذُك معل االلهِ اسحِ من يهائه خلا وما الذَّببكَس نم 

تححرام "الس". ﴿مرحيو هِملَيثَ عائا ] ب/17[ 246﴾الخَبثُ ممبختسي نوِ محمِ نالد 

ةتالمَيمِ ولَحزِيرِ ونا الخملَّ ورِ أُهيغااللهِ ل بِه ا أَوثَ مبا الحُكْمِ في خبكالر الرةووغَيرهما شو من 
 قَتادةُ قَال بِه و الثِّقْلُُ "الإِصر"و .ثقْلَهم أي 247﴾إِصرهم عنهم ويضع﴿ .الخَبِيثَة المَكَاسبِ

يرٍ وابنبج داهجوم. و"راً "الإِصضأَي دهالع، بِهقَالَ و اسٍ ابنعب اكحوالض نوالحَس. وقد 
مضتتن هذينِ الآيةُ هيننِ المَعينِي فإنَّ ،المذْكُوريل بائرذَ كَان إِسأُخ هِملَيع وا أَنْ عهدقُومي 

 الأَعمالِ تلْك ثقَلِ و العهد ذَلك وسلَّم عليه االله صلى محمد عنهم فَوضع ثقَالٍ، بِأعمالٍ
اقَّةكَى .الشحو وأَب اتمٍح نبير ابنِ عه جقَالَ أن :"رةُ "الإِصدة شادبقرأَ .العو  وفَرٍ أََبعج 

﴿مهارعِ 248﴾آَصمه بِالْجلمّا لأن تالُ كَانميرةٌ الأَعكَث تا كَانة، أَثْقَالُهايِرغتأَ مقَرو بعض 
 صاحبه يأْصر الذي الثِّقَلُ، :الإِصر 251كشافال وفي 250.الهَمزة بفتحِ 249﴾أَصرهم﴿ القُراءِ

هبِسحيو نم اكرالح هقَلثل وهثَلٌ وقَلِ مثهِم ليفكْله تصعوبتفُسِ قتلِ اشتراط نحو وفي الأن 
ةحهِم صتبوت.   
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 من شرائعهِم في كَانَ لما مثلٌ الأَغْلالُ وكَذَلك 252﴾علَيهِم كَانت الَّتي والأَغْلالَ﴿
 وقتلِ الدية، شرعِ غَيرِ من خطَأً أَو كَانَ عمداً القصاصِ في الأَعضاءِ بت نحو الشاقَّة الأشياءِ

 العروقِ وتحريمِ الغنائمِ وإِحراقِ والثَّوبِ الجلْد من النجاسة موضع وقرضِ الخاطئة، الأَعضاءِ

 فإنه ]ا/18[ .السبت يوم علَيهِم كَانت الَّتي الأَشغالِ وترك يعني السبت وتحريمِ اللَّحمِ في

ويى أنَّ روسم هلَيع لامأَى السر موي تبلاً السجاً يحملُ ربقَص برفَض قَهنذَا . علُ هقَو 
 وغَلُّوا المسوح لَبِسوا تصلّي قَامت  إذا إِسرائيل بنو كَانت: عطَاءٍ وعن. المُفَسرِين أَكْثَرِ

مهيدهِم إِلى أَياقنا أَعمبرو لُ ثَقَبجفُوحةً الررلَ تعجيها وف لْسِلةَ طَرفإلى وأوثَقَها الس 
ارِيةالس ه يحبسفْسعلى ن ةبادفي كذا .الع افوقال 253.الكش ابن ا: زيدمإن ادا المرنه 

 عليه االله صلَّى بِمحمد آَمن فَمن 254﴾أَيديهِم غُلّت﴿ اليهود في تعالى قَولُه "لأَغْلالِ"بِا
وسلَّم الَتز هنة عوعالد.   

  

ثُم ربأَخ هانحبالى سعحالِ عن وت المؤمنين الفَقَ بِه ﴿ينوا فَالَّذن255﴾ءَام دمحبِم 
 .بِالتخفيف وقُرِئ عدو، عليه يقْوى لا حتى ومنعوه 256﴾وعزروه﴿ وسلَّم عليه االلهُ صلَّى
 إلى ترى أَلا .القَبِيحِ معاودة من منع لأنه الحد، دونَ الضرب التعزِير ومنه المَنع، العزرِ وأَصلُ
 ،257﴾وعزروه﴿ قوله في تعالى االلهُ رحمه القَاضي وقَالَ .أَيضاً المنع هو والحد الحد، تسمية

وه أَيقْوية وعظموه "258بالترصنو "ةرصبعوا﴿ .بالنور واتزِلَ الّذي النأُن هع259﴾م، أَي عم 
هتآن، وهو نبوالقُر إناوم اهماً سورن هلأَن ازِهجبِإِع رظَاه هرأَم ظْهِرم هرغَي. ه أَولأن فكَاش 

 اتباعِ مع المترّلَ النور واتبعوا :أي "تبعوا"بِا متعلِّقَاً معه يكونَ أَنْ ويجوز لَها، مظْهِر الحقَائقِ
   260.القَاضي في كَذَا .والسنة الكتابِ إلى إِشارة فيكونُ موسلّ عليه االلهُ صلَّى النبي
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 مع أُنزل معناه :قُلت جبرئيل مع أُنزِل وإنما ،"معه أُنزِلَ" قَوله معنى ما قُلْت فَإِنْ

،هتبولأَنَّ ]ب/18[ ن اءَهبنتوباً كَانَ اسحصم آنبِالقُر، فُوعاًمبِه، ش يجوزأنْ و يتعلّق 

 بِه أَمر وبِما بِسنته والعملُ السلام عليه النبي اتباعِ مع المترّلَ القُرآنَ واتبعوا أي "تبعوا"با
  261.لكَشافا في كَذَا .اتباعه في له مصاحبين اتبعه كَما القُرآن واتبعوا عنه ونهى

 

 ومعنى ،ومشدداً مخفَّفَاً قُرِئ 262﴾وعزروه﴿ قَولُه: تعالَى االلهُ رحمه عطية ابن قَالَ
 .عنهم االلهُ رضي للصحابة خاصةٌ مشاهدةٌ والنصر ،والتعزير وقِّروه أَي التوقير القراءَتينِ

  263.القيامة يومِ إلى المؤمنونَ معهم فيه مشترك النور واتباع
   

﴿كأُولَئ مونَ هحونَ 264﴾المفْلزالفَائ ةادعبِالس ةالأبدي ةامالكَرو ةيدمرقُلْ﴿  .الس 
 عليه االلهُ صلّى االلهِ سولُر وكَانَ ،عام الخطَاب 265﴾إِلَيكُم االلهِ رسولُ إِني الناس أَيها يآ

 االلهُ رحمه القاضي في كَذا .أَقْوامهِم إِلى الرسلِ وسائرِ ،الثَّقَلَينِ كآفَّة إلى مبعوثاً وسلّم
 عليه االلهُ صلَّى لمحمد خاصة الآيةُ وهذه 267:تعالى االلهُ رحمه عطية ابن وقالَ 266.تعالى
 .الحَسن هقَالَ قَاطبةً، الجن وإلى كآفّةً الناسِ إلى بعثَ فَإنه ،السلام عليهم الرسلِ بين وسلَّم

"يهضقْتتيث وادكُلُّ ،الأَحو بيا نمثَ إِنعإلى ب قَةرونَ فومِ دماً ".العيعمالٌ" جح نكُم" مإِلَي" 
 من فإنّ .قَبلَه لما بيانٌ" هو إِلا إِله لا "تعالى اللهِ صفَةٌ" والأَرضِ السماوات ملْك له الّذي"

لَكم الَمكَانَ الع وه لاَ الإله هرغَي.   
  

 ورسوله بِااللهِ فَآَمنوا﴿ .الأُلُوهية لاختصاصِ تقْرير مزِيد" ويميت يحيِ ":قوله وفي

بيالن ييالّ الأُمذ نمؤبِااللهِ ي هاتمكَلا  ]ا/19[ 268﴾ولَ مزأَن هلَيلَى ععرِ وائلِ سسالر نم 

بِهكُت يِهحوو. قُرِئو ﴿هتمكَلعلى 269﴾و ةادسِ إِرنأَوِ الج آنالقُر ى أَويسع هلَيع لامالس 
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 إِلَى التكَلُّمِ من عدلَ وإِنما انه،إِيم يعتبر لَم بِه يؤمن لَم من أَنَّ ىعلَ وتنبِيهاً للْيهود تعرِيضاً
 لَعلَّكُم واتبِعوه﴿ .لَه والاتباعِ بِه الإِيمان إِلى الداعية الصفَات هذه لإجراءِ الغيبة

 بِالْتزامِ يتابِعه ولَم صدقَه من أَنَّ علَى تنبِيهاً لأَمرينِ ثَراًأَ الإهتداءِ رجاءَ جعل 270﴾تهتدونَ
هعرو شي فَهف طَطخ لالَةالض انيوالطُّغ كردو ةقَاوالش انمركذا .والح القاضي ذكره رحمه 

 271.تعالى االلهُ
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   :وَخَامِسُهَا   

  لُهالى قَوعفي ت سورة ةبونِ﴿ :التولُ لَكسالر ينالَّذوا ونآَم هعا الآية، 272﴾مولَّم 
تكَان هذلّقةً الآيةُ هعتلها، بما ملاَ قَب دا بلَن نم كْرِهى ذحت حضيت المقام، فكَشنوي المرام 
وهو لُهالى قَوعوا﴿ تضكُونوا بِأَن ري عا مفاءِ، مع 273﴾لخَوالسالن عمج ،فَةالقَالُ وقد خي 

 والمُراد .النساءِ مع يكُونوا بِأَنْ قَنعوا الجهاد، عن قعدوا الذين أي فيه، خير لا الذي الخَالفَة
 ونواكسٍ، فَوارِسٍ، رىمج جارٍ فَهو خالف، جمع الخَوالف وقيلَ .وأَخلاثهِم الناسِ أَخسةُ

،كالوهو ﴿طُبِعم على ووهو 274﴾قلو ارعتسكَانَ ولمّا .م عابِ على الطَّبتالك أَي 
"وبكْتمانعاً" م ظَاً منهافحو أَى "عليه متخ"، هبش الذي القَلْب قَد هيغَش لالُ، الكُفْرالضو 

 للْقَلْبِ القُفْلِ استعارةُ هذَا ومن علَيه، المَطْبوعِ بالمكْتوبِ منه والهُدى نَالإيما منع حتى
 التخلُّف في وما السعادة من الرسولِ وموافقة الجهاد في ما 275﴾يفْقَهونَ لا فَهم﴿ الغافلِ،

   .الشقَاوة من عنه ]ب/19[
  

 وهو نفْيٍ، بعد تجِيءَ أنْ "لَكن" في الأَكْثَر 276﴾معه آَمنوا والَّذين الرسولُ كنِلَ﴿        
 لكنِ" بعدها فَحسن "يجاهدوا لَم المنافقين أنَّ" معناها السالفةَ الآيةَ أنَّ وذلك المعنى في هنا

 ولَم هؤلاءِ تخلُّف أَنَّ أَي 277﴾وأَنفُسِهِم بِأَموالهِم جاهدوا﴿ ،"جاهدوا والمؤمنونَ الرسولُ
 النصر الدارينِ، منافع 278﴾الخَيرات لَهم وأُولَئك﴿ .منهم خير هو من جاهد فَقَد يجاهدوا
 من المُستحسن وهو ،خيرة جمع والخَيرات .ىالعقْب في والكَرامةُ والجَنةُ ،الدنيا في والغنِيمةُ

 فيهِن﴿: تعالى كقوله الحُور، الخَيرات من المراد وقيلَ .النساءِ في استعمالُه وكَثُر شيءٍ، كُلِّ
اتريانٌ خسأي 279﴾ح ورانُ حسلْقِ حلُقِ الْخالْخو. ﴿كأُولَئو مونَ هح280﴾المُفْل 

                                                 
 .88 / 9 /سورة  التوبة   272
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 .88 / 9 /سورة  التوبة   276
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 تحتها من تجرِي﴿ بساتين، "جنات" لهم هيأَ 282﴾لَهم االلهُ أَعد﴿ 281.بالمَطَالبِ الفَائزونَ
اري الأدالخفيها ن كذَل زالفَو يمظ283﴾الع وهولُ وصح انسلَى الإنع هلأَم ظَفَرِهو هتيغبِب.  
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 .317، 1: أنوار التتريل وأسرار التأويل  البيضاوي، 281
 .98 / 9 /ورة  التوبة س  282
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  :سُهَاسَادِ وَ   
 الآيةُ وهذه الآية، 284﴾موازِينه ثَقُلَت فَمن﴿ :المؤمنون سورة أَواخرِ في تعالى لُهقَو   

نظير هللِ في تعالى قَوأَو ورةس ،رةً الآية هذه كانت ولما الأعرافاظلَها ما إلى ني قَبغبنا يلَن 
 فَإِذَا﴿ تعالى قَولُه وهو المقْصود ويحصلُ المطْلُوب ينكَشف يلكَ قَبلها ما مع نذْكُرها أَنْ

خفور في نلقيام 285﴾الص ،ةاعالقراءة الساد وبكسر وبه الواو بفتح والص أَنَّ تؤيد "ورالص" 
  286.الصورة جمع أَيضاً

 
 خلْقِ من تعالى االلهُ فَرغَ لمَّا :قال أنه ]ا/20[ وسلم عليه االله صلى النبي عن روي

اتاومضِ السالأَرو لَقخ ورالص طَاهأَعيلَ ورافإِس هلَيع لامالس وفَه هعاضإلى و ،يهف صاخش 
رِهصبِب وحشِ، نرالع رظتنى يتم رمؤفخِ ييلَ .بِالنا: قولَ يسا االلهِ رم؟ وورقَالَ الص :ونٌ هقَر 
يمظع وقِ كَهيئةالب. فَخنثَلاثُ فيه ي اتفَخن: 

 في من فَفَزِع الصور في ينفَخ ويوم﴿ :تعالى قَولُه وهو الفَزعِ، نفْخةُ :الأُولى
اتاومالس و ني مضِ فإِلا الأَر ناءَ م287.﴾االلهُ ش  

  .سنة أَربعين النفْختينِ وبين الموت، أَي الصعقِ فْخةُن :والثَّانيةُ
 فيه نفخ ثُم﴿ تعالى قَولُه وهو العالَمين، لرب القيام وهو ،البعث نفْخةُ :والثَّالثَةُ

   .288﴾ينظُرونَ قيام هم فَإِذَا أُخرى
  
 واستيلاءِ الحَيرة فَرط من والتراحمِ التعاطُف لزوالِ تنفَعهم 289﴾مبينه أَنساب فَلاَ﴿

ةشهثُ الدييوم  بِح﴿رفالمرءُ ي نم يهأَخ هأُمو أَبِيهو هتباحصو نِيهب290﴾و ونَ أَورخفْت291.ي 
                                                 

 .8 / 7/ سورة الأعراف   284
 .13 / 69/ سورة الحاقة   285
 ]ا/20[.صور، وصور، وصور:  فيه ثلاث لغات  :فى الهامش  286
 .87 / 27/ سورة النمل   287
 .68 / 39/ سورة الزمر   288
 .101 / 23/ سورة المؤمنون   289
 .36-35-34 / 80/ سورة عبس   290
 ]ب/20[. ] 87 / 27/ النمل  سورة[ ونفخ في الصور فصعق من في السموات والأرض إلا من شاء االله﴾ ﴿وهو قوله تعالى  :  فى الهامش291
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 قيل 292).وسببِي نسبِي إِلا ينقَطع ونسبٍ سببٍ لُّكُ( :الحديث في جاءَ قَد أَلَيس :قيلَ فإن
اهنعلا: م فَعني موي ةاميالق بسلاَ نو ببإِلا س هبسن ،هببسآنُ الإيمانُ وهو وبي قاَل. والقُرالن 
لاةُ عليهلام الصاً والسياكالى االلهِ عنِ حعكَانَ إِذَا( :ت موي ةاميقُولُ القالى االلهُ يعا: تي يادبع 
 ووضعتم الدنيا في نسبكُم فَرفَعتم ،نسباً لنفْسِي وجعلْت ،نسباً لأَنفُسِكُم جعلْتم إِنكُم

   293).نسبكُم وأَضع نسبِي أَرفَع فاليوم نسبِي،
  
﴿ذئموفعلونَي كما 294﴾ي لا﴿ .اليوماءَلُونَ وستلا 295﴾يأَلُ وسي مهضعاً بضعب 
هالغتلاش فْسِهكُلِّ﴿ إِذْ بِنرِئٍ لام مهنم ذئموأْنٌ يش هنِيغ296﴾ي" لٌ أَيغش يهكْفو"  يهلاَ و 

ضناقي لَهالى قَوعلَ﴿ تأَقْبو مهضعلى بضٍ ععب اءَلُونَيسب/20[ 297.﴾ت[ هد لأَننع 

ةفْخالن ذَاكو عدب ةبالمحاس ولُ أَوخلِ دأَه ةةَ الجَنارِ الجَنالنو ارالن. 
 
﴿نفَم ثَقُلَت هازِينو298﴾م، هدقَائع الُهمأَعو أَي نمو تكَان لَه دقَائالٌ عمأَعو 

 عنِ بِالنجاة الفَائزونَ 299﴾المُفْلحونَ هم فَأُولَئك﴿. وقَدر االلهِ عند وزنٌ لَها كُونُي صالحةٌ
انيرالن اتجرالدي وف اننالج  .  

  
﴿        نمو فَّتخ هوازِين300﴾م نمو لَم كُني نٌ لَهزو مهو ،الكُفَّار هلقَول عفلا﴿ :الىت 

يمقلهم ن موي ةناً القيامز301﴾و .﴿كفَأُولَئ نيوا الَّذسِرخ مهفُسا 302﴾أَنوهنثُ غَبيح 
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 .101 / 23/ لمؤمنون سورة ا  295
 .37 / 80/ سورة  عبس   296
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 303﴾خالدونَ جهنم في﴿. كَمالها لنيلِ استعدادها وأَبطَلوا استكْمالها زمانَ ضيعوا
 .تأْثيراً أَشد أَنه إِلاَّ كَالنفْخِ واللَّفْح تحرِقُها، 304﴾النار هموجوه تلْفَح﴿ .دائمونَ

  
﴿مها ويهونَ فح305﴾كَال مهي وارِ فونَ النابِسع نم ةداقِ شرتحالا. و الكُلُوح 

قَلُّصينِ تفَتنِ الشع ،اننالأَس قُرِئون" وحكَل".  
  
عوأَبِي ن يدعرِي سالخُد يضاالله ر هنعنِ ع بِيالن لَّىااللهُ ص هلَيع لَّمسو هأَن 

 وسطَ تبلُغَ حتى العلْيا شفَته فَتقْلُص النار،" تقْبِيح "تشوِيه 306﴾كَالحون فيها وهم﴿(:قَالَ
،هأْسي رخرتستو هفَتفْ شى لَىالسحت رِبضت هتر307)س .نعرِةَ أَبِي ويره يضااللهُ ر هنع 

 سررِهم عند وشفَاههم أُحد مثْلَ ضرسه ،لَيالٍ سبع مسِيرةَ النارِ في الكَافر يعظُم (:قَالَ

ودس قرز نبونَ جوحقْبا/21[ 308.)م[  
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 : وسابعها
إنما كان قول المؤمنين إذا دعوا إلى االله ورسوله ﴿ه تعالى في أواخر سورة النور قول

على عادته تعالى في   ]51 / 24 / سورة النور [أي يقولوا سمعنا وأطعنا وأولئك هم المفلحون﴾ 
بالرفع  " قولُ" وقرئ .ا ينبغي بعد إنكاره لما لا ينبغياتباع ذكر المحق المبطل والتنبيه على م

كذا . على البناء للمفعول، وإسناده إلى ضمير مصدره، على معنى ليفعل الحكم" يحكمل"و
 309 .صح  ]  726 / 2: أنوار التتريل وأسرار التأويل، ي البيضاو[  .ذكره القاضي رحمه االله

                                                 
رجحه الزمخشري بأنه أوغل في التعريف إذ لا سبيل للتنكير عليه، قوله بالرفع اسم كان وأن يقولوا الخبر، والجمهور بالنصب على أنه خبر، وأن يقولوا اسمها و  309

من الفاقشي منه . بخلاف قول المؤمنين، وضعف بنص سيبويه على أن اسم كان وخبره إذا كانا معرفتين كانت بالخيار من غير اعتبار شرط في ذلك ولا اختيار
 ]ا/21[. رحمه االله



69                                                                                                                                       
 

 

  :ثَامِنُهَا وَ  
   لُهالى قَوعي تف ةورومِ سالر ﴿ى ذَا فَآتبالقُر قَّهنِ 310﴾حعيي طا اَعي دمحم 
 .بِه مشعرٍ غَير وهو للْمحارِمِ، النفَقَة وجوبِ علَى بِه واحتج .والصلَة البِر من حقَّه للْمحارِمِ

 هوو 313﴾السبِيلِ  وابن﴿ .علَيه يتصدق أَنْ وحقّه 312﴾والمسكين﴿ 311.القَاضي في كَذَا
رافسأَوِ الْم فيالض قُّهحاً كَانَ إِنْ ورافسم قدصكَوة التبِالز قَةدالصإِنْ ،وفَاً كَانَ ويض 
الإكرام امِ والاحترامامِ بِإِطْعوإلى الطَّع هتمداءِ خامِ بِالأَديالقا .وكَم وِيالى االلهَ أَنَّ رعقَالَ ت 

لخلهيل هلَيع لاما ،السي يماهرإِب أَكْرِم ،فَكيض حكُلِّ فَذَبل فياةً، ضالَى فَقَال شعت :أَكْرِم 
فَكيض، حكُلِّ فَذَبل فيدنةً ض314.ب   

 
 الإِكْرام لَيس الىتع االلهِ مراد أَنَّ النبوة بِنورِ فَتفَرس ،ضيفَك أَكْرِم :تعالى فَقَال

 الإِكْرام، أَتممت الآَنَ إِبراهيم يا: تعالى فَقَال بِنفْسِه، ضيف كُلَّ لخدمة فَشرع بِالإطْعامِ،
مهتمرتاحو قامِ حرتحالا . 
 

نعانَ ولْمي سولُ قَالَ: قَالَ الفَارِسسلَّى االلهِ رااللهُ ص هلَيع لَّمسأَكَلَ إِذَا: و دأَح 
كُمنم عم فيالض هملْقفَلْي ،هدلَ فإنْ بِيلَ ذلك فعااللهُ جع بكلِّ لَه ةلَ لُقْممع ينتةً، سنس 
اميا صارِههن اميقا وهلقَالَ .لَيه ولَيع لامالس :)فيي الضأْتي هقلُ بِرِزحتريوبِ ومِ، بِذُنالقَو 

صحمي مهنع مهوبلِ في كَذا ،315)ذُنزرِين نائالس. ﴿ك316﴾ذَل اءُ أَيلاَءِ، الحُقُوقِ إِيتؤهل 

﴿خير يريدونَ للذين هجب/21[ 317﴾االلهِ و[ هذَات أَو ،هتجِه ونَ أَيدقْصهِم يوفرعبِم 

                                                 
 .38 /30/ سورة  الروم   310
 .812، 2: أنوار التتريل وأسرار التأويل   البيضاوي،311
 .38 /30/ سورة  الروم   312
 .38 /30/ سورة  الروم   313
  والنفقة لكل ذي رحم محرم منه إذا كان صغيراً فقيراً، وكذلك لو كان ذو الرحم المحرم امرأة بالغة فقيرة أو كان ذكراً فقيراً زمناً أو أعمى يجب  :فى الهامش  314

  نافع . ار الميراث، ويجب نفقة البنت البالغة ولابن الزمن على أبويه أثلاثاً على الأب الثلثان وعلى الأم الثلثذلك على مقد    
 ]ب/21[ .المقام يوتمق تلاع كبا وبركمسنكر أغرفه طعام قويمق يقال ألقمه أي أبلعه أخرى      

 .25835.:ح.، ر242، 9كتر العمال، ، الهندي  315
  .38 /30/ سورة  الروم   316
 .38 /30/ سورة  الروم   317
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اهإي صالاًخ ةُ أَوبِ جِهقَرالت ،هةً لاَ إِليى جِهرأُخ ﴿كأُولَئو مونَ هح318﴾المفْل أي 
 .المُقيم النعيم لَهم بسطَ بِما حصلوا حيثُ الكريمِ، االلهِ عند مرادهم الواصلُونَ

                                                 
 .38 /30/ سورة  الروم   318
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  :تَاسِعُهَا وَ   
   لُهالَى قَوعي تلِ فأو ةورانلُ سالم﴿ :قْم  لْكت اتابِ آَيتيمِ الك319﴾الحَك هفْسِيرتو 

 فَإنه 320﴾الحَكيمِ الكتابِ آَيات تلْك﴿ تعالى قَولُه إِلا .البقَرة أولِ في كَما ،"المفْلحونَ" إلى
ذْكُورلِ في مأو ةورس ،سونثُ ييحو ادا زنهةً﴿ همحرو لسِنِينحانَ فَإِنَّ 321﴾لْمسالإِح 

 322)تراه كَأنك االلهَ تعبد أَنْ الإِحسانُ(: وسلَّم علَيه االلهُ صلَّى لقَوله التقْوى، فَوق مرتبةٌ
هلقَولالَى وعااللهَ إنَّ﴿ ت عم ينا الَّذقَوات ينالَّذو مونَ هسِنح323﴾م،  ﴿ينلَّذوا لنسأَح 
 شبه يلْزم لئَلاَّ ،"بِالغيبِ يؤمنونَ" ههنا يقُلْ لَم أَنه قُلْنا ما يؤيد ومما ،324﴾وزِيادةٌ الحُسنى
 الدينِ امنِظَ مولانا قَالَ كَذَا .العقَائد بابِ في علَيه مزِيد لا الإحسانَ فَإِنَّ التكْرارِ،

 البيضاوي القَاضي وقالَ .القُرآن بِئرابِغ المُسمى تفسيرِه في تعالى االلهُ رحمه النيسابورِي
همحالى االلهُ رع325 :ت ﴿ىدةً همحرو سِنِينحلْم326﴾ل الانح نع ،اتلُ الآيامالعا ويهِمف 
 يقيمونَ الَّذين﴿ .لمحذُوف الخَبر أَوِ الَخبرِ، بعد الخَبرِ علَى حمزةُ فَعهماور الإِشارة، معنى

 لهذه تخصص أَو لإِحسانِهِم، بيانٌ 327﴾يوقنونَ هم بِالآَخرة وهم الزكَوةَ ويؤتونَ الصلَوةَ

الثَّلاثَة نم ،بِهعش فَضلِل اددتا، الاعبِه كْرِيرترِ ويمالض ،يدكولتا للَميلَ وا/22[ ح[ هنيب 

نيبو رِهبخ ﴿كلَى أُولَئع ىده نم هِمبر كأُولَئو مونَ هح328﴾المُفْل هِماعمجتسيدةَ لاقالع 
 .الصالح والعملَ الحَقّةَ،

  
 
 

                                                 
 .  2-1/  31/ سورة لقمان   319
 .  2-1/  31/ سورة لقمان   320
 .  2-1/  31/ سورة لقمان   321
  .36، 1، الإيمان، الجامع الصحيح  البخاري، 322
 .128 / 16/   سورة النحل 323
 .26 / 10/   سورة يونس 324
 .816، 2: تتريل وأسرار التأويلأنوار ال  البيضاوي، 325
 .3/  31/ سورة لقمان   326
 . 3 / 27/   سورة النمل 327
 .5 / 2/ سورة البقرة   328



72                                                                                                                                       
 

  

  :رُهاوعاش  
   لُهالى قَوعرِ في تآَخ ةورس لةادلا﴿ المُج جِدا  ،329﴾تي دمحماً﴿  مونَ قَونمؤبااللهِ ي 
 موادةَ و الخالصِ الإيمان بين الجمع أنَّ يعني 330﴾ورسولَه االلهَ حآد من يوآدون الآخرِ واليومِ

نم آدااللهَ ح ولهسرونَ كانَ ولو نٍ،ممك غير وادالمُح عضب 331 .الأقربين   
  

 أَنْ ينبغي لا أنه والغرض ،التحييلِ بابِ من هذا :تعالى االلهُ رحمه االله جار وقال          
 كان الحقيقة، حيثُ من الأَمرينِ من كلٌّ اعتبر لَو: قلت .يوجد ولا يمتنع أن وحقّه يكُونَ،
 والآخر الحقيقة، على أحدهما يحملَ أن إلا التكَلُّف، هذا إلى حاجةَ ولا التباين، شدأ بينهما
 الإيمان أهلِ بعض يوجد وكما النفاقِ، أهلِ حق في كما يجتمعان، قد فحينئذ الظَّاهرِ، على

: وسلم عليه االله صلى النبي نع. ضرورِية دنيوِية لأسبابٍ ويعاشرهم الكفرة، بعض يخالطُ
لْ لا اللهمعجفَاجِرٍ تقٍ ولا لفَاسل كدنةً، عمفإني نِع فيما أجد لا" أوحيت اً تجدمقَو "
 االلهِ رسولَ سب قُحافَةَ أَبا أَنَّ وذلك عنه، االله رضي بكرٍ أبي في نزلت أا يروى 332.الآية
 لا: قَال .نعم: قَالَ فَعلْته؟ قَد أَو: له فقالَ منها، سقَطَ صكَّةً فَصكَّه وسلَّم، عليه االله صلَّى
دعااللهِ: قال .تو كَانَ لَو فياً السي قَرِيبمن هلْتها وقيلَ .لقَتأن لَتزبيدةَ أَبي في ناحِ بن عالجَر 

 كثيرٍ وفي ]ب/22[ 333.أُحد يومِ في الجراحِ بن االله عبد أَباه قَتلَ فإنه عنه، االلهُ رضي

نأَكَابِرِ م ةابحالص يضم عنهم، االلهُ رهوا فإنضرأَع نم، عرِهائشم عوهادعو بحااللهِ ل 
،ورسوله رالأَظْهي ودنا عولُهزفي ن نِينما قَال كذا .الخُلّصِ المُؤلانوم ينِ نِظَامالد 

 ،334﴾عشيرتهم أَو إِخوانهم أَو أَبناءَهم أَو آَبآءَهم كَانوا ولَو﴿ .تعالى االلهُ رحمه النيسابورِي

                                                 
 .22 / 58/   سورة اادلة  329
 .22 / 58/  سورة اادلة  330
  اد مخالفته، إيلمكه قرانه كلدى من يحادد االله ورسوله فإن له إن توادهم قاصي والمراد أنه لا ينبغي أعداء االله تجدهم وادين، لا ينبغي أن محاداً وتح :فى الهامش  331

  .نار خلد جهنم أي من يخالف، رحمة   
  . قاصي. ولو كان المحادون أقرب الناس إليهم     

 ]ب/22[ .صكّه صكّاً أي ضربه ضرباً ركل      
 .71، 6:  الكشاف  الزمخشري، 332
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 يوادوهم لم الذين أي 335﴾أولئك﴿ .إِلَيهِم الناسِ أَقْربِ من المُحادونَ كَانَ ولَو يعني
﴿بفي كَت أي 336﴾الإيمانَ قُلُوبِهِم في االلهُ أثبت الإيمانَ، قلوبِهِم في المَكْتوبِ إثبات 

 بِحذَافيرِها، الإيمان أَجر استكْملُوا أَي عليه، يدور والتركيب جمع، معناه وقيل .القرطَاسِ
سن لَييقولونَ مم ﴿ضٍ نؤمنعبِب كْفُرنضٍ وعم﴿ 337،﴾بِبهدأَيوحٍبِ ور هن338﴾م ورٍ أَيبِن 
نم دنو االلهِ عهو ورالقَلْبِ، ن آن، أَوالقُر أَو رصلَى الناءِ عدقيِلَ .الأَعو ريمانَ"لِ الضإِيم"، 
 رضي هافي ينخالد الأَنهار تحتها من تجرِي جنات ويدخلُهم﴿ .القُلُوبِ لحياة سبب فَإِنه
 أُولئك﴿ الثَّوابِ، منِ وعدهم بما أَو بِقضائه، 340﴾عنه ورضوا﴿ بطاعتهِم 339﴾عنهم االلهُ

بز341﴾االلهِ ح ،هدنج ارصأَنو ينِهإنَّ ألا﴿ د بزااللهِ ح مونَ هحونَ 342﴾المفلزرِ الفَائيبِخ 
 .العالمين وشرف الدارينِ،
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  :عشرلحادى او  
   في تعالى قَوله رِ سورةالحش. ﴿ينءُوا والَّذوبت ارانَ الدالآية فهذه .الآية 343﴾والإِيم 

 يتضح حتى جانِبيها، مع نذكرها أن علينا وجب بعدها، بما وارتبطت ها،قبل بما تعلّقت لما

،المقام فوينكَش وهو ]ا/23[ المرام عالى لُهقَوآ﴿ تلَى االلهُ أَفاءَ مع هما يعني 344﴾رسول 

هعلى أعاد هأو ،رسول هه اليهود أموالِ من عليه ردالأموالُ تلك يكونَ بأن حقيقاً كَان فإن 
،تعالى لأنه له خلق اسالن ،هلعبادت ما وخلق لَقلُوا لهم خسوتيإلى به ل ،هتفهو طاع بأن جدير 
 القُربى ولذي وللرسولِ فلله﴿ مكَّةَ أَهلِ من 345﴾القُرى أَهلِ من﴿ للمطيعين كونَي

 لظاهرِ يسدس فقيل الفَيءِ، قسمة في العلماءُ اختلف .346﴾السبِيل وابن والمساكين واليتامى
 ذكر لأن يخمس وقيل .المساجِد رِوسائ الكَعبة عمارة في تعالى االلهِ سهم ويصرف الآية،

 قَولٍ، على الإِمامِ إلى وسلم عليه االله صلى الرسولِ سهم الآن ويصرف للتعظيمِ، تعالى االله
 خمسه يخمس وقيل .قَولٍ على المسلمين مصالحِ وإلى قَولٍ، على والثُّغورِ العساكرِ وإلى

،ه كالغنيمةعليه فإن كان السلام مقَسي سالخُم ،ككَذَل ويصرف كما الأربعةَ الأخماس 
   347 .تعالى االلهُ رحمه القاضي ذَكَره كذا .ذلك خلاف على والآن يشاءُ،

  
 الأغنياءِ بين دولَةً﴿ للْفُقَراءِ، يكونَ أن حقُّه الذي الفَيء أي 348﴾يكُونَ كَيلا           ﴿

كُمنولةُ 349﴾مبِ الدمالِ، ضا الدم لُهاودتالأغنياءُ ي ورديم، وفي كان كما بينه ةالجاهلي. 
قُرِئلةً﴿ ووحِ 350﴾دالِ، بِفَتاوِلٍ ذَا الفيءُ يكونَ كيلا بمعنى الددهم تنيب. قُرِئولَة﴿ ود 

 وما ،352﴾الرسول آتاكُم وما﴿ .ليةجاه دولَةً يقع كيلا أَي التامة، كانَ على بِالرفْعِ 351﴾ٌ
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طَاكُمرِ من أو الفَيء، من أَعالأَم .﴿ذُوهحلالٌ لأنه 353﴾فَخ ،كُوا أو لكمسمفَت بِه 

 إِتيانِه عن أَو منه، أَخذه عن 354﴾عنه نهاكُم وما﴿. الطَّاعة واجب لأنه ]ب/23[

 شديد االلهَ إِنَّ﴿ .السلام عليه رسوله مخالفة في 356﴾االلهَ واتقُوا﴿. عنه 355﴾فَانتهوا﴿
   .رسولَه خالَف لمن 357﴾العقَابِ

  
 359﴾الْقُربِى ولذي﴿ تعالى قَوله من بدل مكَّةَ، أَهلِ من 358﴾المُهاجِرِين للْفُقَراءِ         ﴿

 يخلُّ لأَنه ،360﴾فَلله﴿ قَوله من بدلاً يكُونَ أَنْ يجوز ولاَ .الأَربعة الأَصناف آخرِ إلى
 ولاَ وسلَّم، عليه االله صلَّى للرسولِ المعنى كَان وإِنْ اللَّفْظ، ظَاهرِ علَى تعالى، االلهِ مِبِتعظي
وزجاً يضكُونَ أَنْ أَيلاً يدب نم هلالى قَوعولِ﴿ تسللر361﴾و، هالى لأَنعت هجرن أَخاءِ عالفُقَر 
هلونَ﴿ بِقَورصنيااللهَ و ولَهسرفعِ 362﴾وولتر بِهعن منص ةيمسبالفقيرِ، الت نلَئو حصلى هأن ص 

 عما التعلُّقِ وانقطَاعِ القَلْبِ، غنى وهو آَخر، معنى فَذَاك ،فَخرِي الفقر :قال وسلم عليه االله
 الَّذين﴿ وجلَّ، عز االلهِ إلى بالكُلِّية الافْتقَار وهو واحداً، هماً الهُمومِ وجعلُ تعالى، االلهِ سوى

 يبتغونَ﴿ .أَموالَهم واوأَخذُ أَخرجوهم مكَّةَ كُفَّار فَإِنَّ 363﴾وأَموالهِم ديارِهم من أُخرِجوا
 وينصرونَ﴿ شأْنِهِم تفْخيم وجب بِما لإخراجِهِمِ، معقدة حالٌ 364﴾ورِضواناً االلهِ من فَضلاً

 في صدقُهم ظَهر الَّذين 366﴾الصادقُونَ هم أُولَئك﴿ وأَموالهِم، بِأَنفُسِهِم 365﴾ورسولَه االلهَ
إِيملَّ. انِهِمدتسا ضعلَماءِ بالع هالى بِقولعت ﴿كأُولَئ مقُونَ هادعلى 367﴾الص ةبكرٍ أبي إمام 
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 رسولِ خليفةَ يا: له ]ا/24[ يقولونَ كانوا المهاجرين هؤلاءِ لأنَّ عنه، االلهُ رضي الصديقِ

 الدار تبوءُوا والَّذين﴿  .الآية خلاف وهو ذبهم،ك لَزِم حقّةً خلافَته يكُن لَم فَلَو االلهِ،
 وتمكَّنوا ،369والإيمانَ المدينةَ لَزِموا فإنهم م، والمراد المهاجرين على عطف 368﴾والإِيمانَ
 والمضاف انيالثَّ من المُضاف فَحذف الإيمان، ودار الهجرة، دار تبوءُوا المعنى وقيل .فيهِما

لِ، من إليهالأو ضووع عنه ،ءوا أو اللامار، تبوكَذَا .الإيمان وأخلصوا الد هذَكَر 
   370.القاضي
 : تعالى االله رحمه النيسابوري الدين نظام مولانا الفاضلُ وقال        

  ههنا و  
  ما :سؤالانهء :يقالُ لا أنه أحدأنَّ التسليمِ، بتقدير والثاني .الإيمانَ تبو ما الأنصار 
 إذ الإيمانَ وأَخلَصوا الدار تبوءوا المراد أنَّ الأولِ عن والجواب .المهاجرين قبل الإيمان تبوءوا

 مجاز هو أو ،كالمدينة لهم مستقَراً جعلوه كأم الإيمان على واستقامتهِم تمكُّنِهِم من مجاز هو
ءوات :والمعنى .بالنقصانبو دار الهجرة ودار الإيمان الدار في التعريف لام فأقام مقام المضاف 

،إليه وحذف ي ،الثاني من المضافمالمدينةَ وس ما بالإيمانور مكانَ لأظُه الإيمان. 
 أن كش ولا .الدارِ تبوءِ تمامِ من هو أو هجرم قبل من المراد أَنَّ الثَّاني عن والجواب
م الأنصارقُوهبفي س م لمْ وإن ذلكبِقُوهسفي ي الإيمان ﴿نم هِملقبلِ من 371﴾قَب هجرة 

اجرينين الكلامِ تقدير وقيل .المهءوا والَّذتبو ارب/24[. والإيمان قبلهم من الد[   

  
  373﴾ صدورِهم في يجِدونَ ولا﴿ علَيهِم، يثقلُ ولا 372﴾إِلَيهِم هاجر من يحبونَ﴿

فُسِهِم، في أَيةً﴿ أَناجيحملُ ما 374﴾ح كالطَّلبِ الحاجة، عليه والخرازة دوالحَس ،طَةبالغو 
 من والخَرازة والغيظ الحَسد على الحاجة لَفْظ وإِطْلاقِ .وغيرِه الفَيءِ من المهاجرونَ أوتي مما
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 يعني 375﴾أُوتوا مما﴿ .الحاجة عن تنفَك لا الأشياء هذه لأن الملزومِ على اللاَّزِمِ اسمِ إطلاق
 على ويؤثرونَ﴿ إليه، يحتاج منه شيءٍ إلى تطْمح ولم أَعطَوا ما تتبع لم نفُوسهم أَنَّ

فُسِهِمونَ 376﴾أَنمويقد اجِرِينونَ المهارتخيلَى وع أنفسِهِم أَنَّ ىحت نكانَ م هدنع انامرأَت 
 خصاصِ من حاجةٌ 377﴾خصاصةٌ بِهِم كَانَ ولَو﴿ .أَحدهم عن هاوزوج واحدة عن نزلَ

ةٌ وهي البيتوجةُ .فَردة، الخصاصاحجمعها وو اصصونَ" ومفعولُ .خرثؤي" أي محذوف 
مهم يؤثرونهونهِم ويخصالوبِأَم هِملى ومنازِلع فُسِهِمأَن . 
 

 قَسمتم شئْتم إِنْ": للأَنصارِ قَالَ وسلم عليه االله صلى النبي أن عباسٍ ابن عن
اجِرِينهلْمل نم ورِكُمد كُمالوأَمو تمقَسو لَكُم نءِ ما الفَيكَم تمقَس ،مإِنْ لَهو مئْتش 

 ديارِنا من لَهم نقْسِم بلْ االلهِ رسول يا: فقالوا وأَموالكُم دياركُم ولَكُم القسم، لَهم كَان
  378 ".الآيةُ فترلت .نشاركُهم ولا أنفسِنا على بالقسمة ونؤثرهم وأموالنا،

  

﴿نمو وقي حش فْسِه379﴾ن، نمبخلِ من يحفظ و ا/25[ حتى الذَّاتي نفسِه[ 
 يقتضيه الذي الذَّاتي اللَّوم والشح .الإنفَاقِ وبغضِ المالِ حب من عليها يغلب فيما يخالفَها

 غَرِيزةً صيرورته اعتبارِ غيرِ من المطلقِ المَنعِ والبخلِ النفسِ إلى أُضيف ولهذا .النفسانيةُ الحالةُ
 عنه االله رضي عمروٍ بن االلهِ عبد عن والمعروف ،بالمالِ البخلِ أَشد الشح قيلَ ولهذا .وملَكَةً

 .380)قَبلَكُم كَانَ من أَهلَك الشح فإنَّ الشح اتقُوا(: قَالَ أنه وسلَّم عليه االلهُ صلَّى النبي عن
 شيئاً يمنع ولَم أَخذه، عن تعالى االله نهاه شيئاً يأخذْ لَم نم": زيد ابن قاَلَ .المشارِقِ في كَذَا
  ".نفسه شح وقَى فَقَد بإعطائه تعالى االله أَمره
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﴿اء الفَائزونَ 381﴾المفلحون هم فَأولئكاجل بالثَنالثَّواب العالآجلَ و. ﴿والذين 
 ، بِإِحسان التابعون أو الإسلام قوى حين بعد هاجروا الذين هم 382﴾بعدهم من جاءُوا
مهعد المؤمنون ومِ إلى الفَريقين بوة ياميالق كذَلليل والآية إِنَّ :ق قَد تبعوتي اسمجع 

،نِينمقُولُونَ﴿ المؤا ينبر را اغْفا لَنانِنولإِخو ينا الَّذقُونبس انلاَ بِالإِيملْ وعجانِنِا 383﴾تولإِخ 
 رءُوف إِنك ربنا﴿ ،وحسداً لَهم حقْداً 384﴾آَمنوا للَّذين غلا قلوبنا في﴿ ،الدين في

يمح385﴾ر يققبِأَنْ فَح جِيبا ياءَنعي دقْضيا ونتاجح.   
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   :مُنَاجَات
 كولُطْف الكَاملُ كوكَرم العام وفَيضك التام لكفَض من نسألُك ومولاَنا، إِلهَنا

 جملَة من ]ب/25[ العقْبى وفيْ الصالحين، زمرة من الدنيا فيِ تجعلَنا أَنْ الشاملُ

ينحالمُفْل ةربِالآَخو نم نِيني المُوقفو كتادبع نم سِنِينانَ .المُححبس كبر بر ةزا العمع 
 .العالمَيِن رب اللهِ والحَمد المُرسلين علَى وسلاَم يصفُونَ

 
  .هـ ٩٥٦  رِيخِات في الاثْنينِ يومِ في المُبارك رمضانَ شهرِ في 

 ]ا/26[
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SONUÇ 

Bu tezin giriş kısmında, öncelikle Abdülmecîd Efendi’nin hayatı ve farklı 

kütüphanelerde yazma halinde bulunan eserleri hakkında bilgi verilmeye çalışılmıştır. 

Ayrıca müellifin tefsire dair eserleri içerisinde önemli bir yere sahip olan ve 

çalışmamızın konusunu oluşturan el-Hüdâ ve’l-Felâh adlı tefsir risalesi edisyon kritiğe 

tabi tutularak haşiyedeki not ve açıklamalarla birlikte ilim dünyasına kazandırılmaya 

gayret edilmiştir. 

Abdülmecîd Efendi’nin Osmanlı devletinin en ihtişamlı döneminde yaşadığı 

söylenebilir. Abdülmecîd Efendi, tasavvufî bir çevrede yetişmiş, bu da O’nun düşünce 

yapısında belirleyici bir unsur olmuştur. Zeyniyye tarikatının Anadolu’ya 

yayılmasında emeği geçenler arasında onun ismi de zikredilmektedir. Onun fikirleri ve 

bu doğrultuda kaleme aldığı eserler bu hususta belirleyici olmuştur. 

Yazarın eserlerine bakıldığında birçok alanda kitap yazdığı göze çarpar. Tesbit 

edebildiğimiz kadarıyla bunların ait olduğu alanlar ve sayıları şöyledir: Tefsir 9, 

Kur’an İlimleri 7, Tasavvuf 13, Hadis 5, Fıkıh 4, Kelam 2, Tercüme 5 ve diğer 11. 

Görüldüğü üzere yazarın toplam, 56 adet kitabı mevcuttur.  

Yazarın tefsir alanındaki eserleri genel bir değerlendirmeye tabi tutulduğunda, 

onun tam bir tefsir yazmadığı, daha ziyâde sure ve ayet tefsirleri yazdığı görülür. 

Abdülmecîd Efendi’nin bizim tezimizin konusunu oluşturan el-Hüdâ ve’l-Felâh adlı 

risâlesi, Kur'ân’daki “hüdâ” ve “felâh” kelimelerinin geçtiği on suredeki onbir ayetin 

tefsirinden oluşmaktadır. Müellif bazen sadece bu kelimelerin geçtiği âyeti, bazen de 

konunun daha iyi anlaşılıp vuzuha kavuşması ve konu bütünlüğünün sağlanması için, 

ilgili ayetle birlikte önceki-sonraki ayetleri de tefsir etmiştir. 

Eserin müellif hattı olan tek nüshası, Süleymaniye Kütüphanesi Reşid Efendi 

bölümünde, 1019 numarada kayıtlı mecmuanın 1-26 varakları arasında yer almaktadır. 

 Çalışmamız yapılırken müellifin kaynak olarak kullandığı eserlere de mümkün 

olduğu kadar müracaat etmek suretiyle daha sağlıklı bir metin elde edilmeye 

çalışılmıştır. Eserdeki haşiyelerde, metinde işlenen konuyla alakalı olarak tasavvufî 

kaynaklara sıkça atıfta bulunulmuş, konunun tasavvufî yorumu bu kaynaklardan 

aktarılmıştır. 
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Abdülmecîd Efendi’nin söz konusu eserinde adı geçen kavramları içeren 

ayetleri Mushaf tertibine göre tefsir ettiği görülmektedir. Burada dikkati çeken husus, 

bazı ayetleri siyak sibakıyla beraber tefsir etmektedir. Örneğin Bakara Suresi’nin 5. 

ayetini tefsir ederken bununla birlikte ilk 4 ayeti de tefsir etmiştir. Uzunluk açısından 

bakıldığında ilk tefsir edilen ayetin/ayet grubunun, diğerlerine nazaran oldukça uzun 

olduğu görülmektedir.  

Yazarın Bakara suresinin ilk ayetlerinin dışında tefsir ettiği ayetler, sırasıyla 

şunlardır: Âl-i İmrân 3/104, Â’râf 7/8, Â’râf 7/157, Tevbe 9/88, Mü’minûn 23/101, 

Nûr 24/51, Rûm 30/38, Lokmân 31/1, Mücâdele 58/22 ve Haşr 59/9. 

Eserde dirâyet tefsirinin özellikleri ön plana çıkmakta, müellifin kullandığı 

kaynaklar da genel itibariyle dirâyet ağırlıklı eserlerden oluşmaktadır. Ayrıca, 

Osmanlı’da yazılan tefsirlerin genel karakteristiğine uygun olarak dirayet metodunun 

yanında kısmen rivayet metodu da uygulanmıştır. Üzerinde çalıştığımız tefsirde 

geleneksel tefsir yazım yönteminin (Kur’an’ın Kur’an’la, hadisle, sahabe sözüyle … 

tefsiri) izlendiği görülmektedir. Eser amacı itibariyle değerlendirildiğinde okuyucuya 

toplumu irşâd düşüncesiyle kaleme alındığı intibaını vermektedir. 

Tespitlerimize göre, risalede kimi zaman Farsça şiirlere de yer verilmiştir. 

Bunun yanında az da olsa bazı kelimelerin Türkçe tercümeleri de yapılmıştır. 

Çalıştığımız eserin kaynaklarına göz atıldığında, yazarın sadece tefsir 

kaynaklarıyla yetinmediği, hadis, siyer vb. sahalara çeşitli eserlerden de yararlandığı 

göze çarpar. Bu açıdan bakıldığında, Abdülmecîd Efendi’nin en sık kullandığı 

kaynakların Cârullah Mahmud b. Ömer ez-Zemahşerî’nin (ö.538/1144) el-Keşşaf’ı ile 

Kâdî Beyzâvî’nin (ö.685/1286) Envâru’t-Tenzil adlı tefsirleri olduğu ortaya çıkar. 

Sonuç olarak; müellifin bu eserini gün yüzüne çıkarıp tanıtmaya çalıştık. Tefsir 

tarihinin gizli sayfalarında kalmış olan bu bilginin diğer eserlerinin de çalışılarak gün 

yüzüne çıkartılması gerektiğini düşünüyorum. 
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